
 

 

LOAN APPLICATION FORM 
വായ്പാ അപപക്ഷാ പ ാോം 

 
Application Number:  
അപേക്ഷാ നമ്പർ: 
 

Date: 
തീയതി: 
 

City: 
നഗരം: 
 

Branch: 
ശാഖ: 
 

Product: 
ഉൽപ്പന്നം: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Personal Loan 
വ്യക്തിഗത വ്ായ്േ 

REQUESTED LOAN DETAILS 

ആവശ്യപ്പെടുന്ന വായ്പയുപ്പട വിവരങ്ങൾ 
Loan Requested (in INR)  
ആവ്ശയപ്പപ്പടുന്ന വ്ായ്േ (ഇന്ത്യൻ 
രൂേയിൽ)  
 

Tenure Requested 
ആവ്ശയപ്പപ്പടുന്ന കാലാവ്ധി 
 

Loan purpose 
വ്ായ്േയുപ്പട ലക്ഷയം 

Rs.  
രൂ.  

 
 
 
Personal Use 
വ്യക്തിഗത ആവ്ശയത്തിന് 

 

PERSONAL DETAILS 

വയക്തിപരമായ വിശ്ദാോംശ്ങ്ങൾ 

Applicant Co applicant - | Existing Customer:  | If Yes, Agreement No.   CKYC 
No. 
അപേക്ഷകൻ  സഹ അപേക്ഷകൻ -  | നിലവ്ിലുള്ള ഉേപ ാക്താവ്:  | അപ്പത എങ്കിൽ, എഗ്ഗിപ്പെന്‍റ് നമ്പർ  സിKYC 
നമ്പർ. 

Father/Spouse Name:  
േിതാവ്ിന്പ്പെ/േങ്കാളിയുപ്പട പേര്: 
 

Mother’s Name: 
അമ്മയുപ്പട പേര്: 
 

Date of Birth: 
ജനന തീയതി: 
 

Gender: 
ലിംഗം: 
 

Marital Status: 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 



 

 

വവ്വ്ാഹിക സ്ഥിതി: 
 

Residential Status:  
താെസ വ്ിവ്രങ്ങൾ:  
Nationality: 
േൗരതവം: 

 
Indian 
ഇന്ത്യൻ 

PAN: 
PAN: 

 

Unique ID (any one of below) 
യൂണിക് ഐഡി (താപ്പെയുള്ളവയിൽ ഏപ്പതങ്കിലുോം 
ഒന്ന്) 
 

Aadhar No. 
ആധാർ നമ്പർ. 

 

Voter ID No: 
പവ്ാട്ടർ ഐഡി നമ്പർ: 

 

Driving Licence No. & Expiry Date: 
വഗ്ഡവ്ിംഗ് വലസൻസ് നമ്പെും കാലാഹരണ 
തീയതിയും: 

 

Passport No. & Expiry Date 
ോസ്പോർട്ട് നമ്പെും കാലാഹരണ തീയതിയും 

 
 

Documents submitted for availing loan 
വായ്പ ലഭിക്കുന്നതിനായി സമർെിച്ച പരഖകൾ 
 

Proof of Identity: Aadhar  
തിരിച്ചെിയൽ പരഖ: ആധാർ 
 

Proof of Address: Aadhar 
വ്ിലാസ പരഖകൾ: ആധാർ 
 

Bank Statements: BANK OF BARODA Savings 
ബാങ്ക് പേറ്് പ്പെന്െുകൾ: ബാങ്ക് ഓഫ് ബപൊഡ പസവ്ിങ്സസ് 
KYC ADDRESS: 
KYC പെൽവ്ിലാസം: 

 

COMMUNICATION ADDRESS: 
ആശയവ്ിനിെയത്തിനുള്ള പെൽവ്ിലാസം: 

 

Mobile No. 
പ്പൊവബൽ നമ്പർ. 
Email ID: 
ഇ-പ്പെയിൽ ഐഡി: 

 
 

OCCUPATION DETAILS 
പ്പതാെിൽ വിവരങ്ങൾ 

OCCUPATION TYPE: Senp 
പ്പതാഴിൽ തരം: സവയം പ്പതാഴിൽ പ്പെയ്യുന്ന പ്പഗ്ോഫഷണൽ 
Employer Type 
പ്പതാഴിലുടെയുപ്പട തരം 

 



 

 

Professional 
പ്പഗ്ോഫഷണൽ 

 

SUB PROFESSION (only if selected as Doctor) 
ഉേ പ്പതാഴിൽ (പഡാക്ടർ എന്ന് 
തിരപ്പെടുത്താൽ ൊഗ്തം) 

 

PROFESSIONAL: Registration / Membership No.: 
പ്പഗ്ോഫഷണൽ: രജിസ്പഗ്ടഷൻ / അംഗതവ നമ്പർ.: 

 

Self Employed 
സവയം പ്പതാഴിൽ 

 

 
CONSTITUTION 
 രണഘടന 

Salaried – 
ശമ്പള വ്രുൊനക്കാരൻ – 
 

Professional – 
പ്പഗ്ോഫഷണൽ – 
 

Self Employed – 
സവയം പ്പതാഴിൽ – 
 

*Conditional field to be shown basis emp. 
Type 
പ്പതാഴിൽ തരത്തിന്പ്പെ അടിസ്ഥാനത്തിൽ 
കാണിപക്കണ്ട നിബന്ധനകൾക്ക് വ്ിപധയൊയ 
ഫീൽഡ് 

INDUSTRY/OCCUPATION: 
വ്യവ്സായം/പ്പതാഴിൽ: 

 

GST/ SHOP ESTD. / FSSAI / FDA / IEC # 
GST/ പഷാപ്പ് എോബ്ലിഷ്പ്പെന്് / FSSAI / FDA 
/ IEC # 

 

ANNUAL INCOME: 
വ്ാർഷിക വ്രുൊനം: 

 

 
BANKING DETAILS FOR DISBURSAL OF LOAN 

വായ്പ തുക കകമാറുന്നതിനുള്ള ബാങ്ക് വിവരങ്ങൾ 
BANK NAME 
ബാങ്കിന്പ്പെ പേര് 
 

BRANCH NAME 
ഗ്ബാഞ്ചിന്പ്പെ പേര് 

 

ACCOUNT TYPE:  
അക്കൗണ്ട് തരം: 
BANK A/C NO: 
ബാങ്ക് അക്കൗണ്ട് നമ്പർ: 

 

IFSC: 
IFSC: 

 

MODE OF REPAYMENT: 
തിരിച്ചടവ് രീതി: 

 

NAME OF REFERANCE: 
െഫെൻസിന്പ്പെ പേര്: 
RELATION WITH REFERENCE  
െഫെൻസുൊയുള്ള ബന്ധം  

 



 

 

REFERENCE PHONE NUMBER 
െഫെൻസ് പഫാൺ നമ്പർ 

CHARGES DETAILS (Below charges are exclusive of GST). 
നിരക്കുകളുപ്പട വ്ിവ്രങ്ങൾ (താപ്പഴ േെയുന്ന നിരക്കുകളിൽ ജിഎസ്ടി ഉൾപ്പപ്പടുന്നിലല). 

ADMIN & PROCESSING FEE (in INR): 
അഡ് െിൻ & പ്പഗ്ോസസിംഗ് ഫീസ് (ഇന്ത്യൻ 
രൂേയിൽ): 

 

I agree to submit the following documents for availing of Loan: 
വ്ായ്േ ല ിക്കുന്നതിനായി താപ്പഴ േെയുന്ന പരഖകൾ സെർപ്പിക്കാൻ ഞാൻ സമ്മതിക്കുന്നു: 
 
S. No. 
ക്കമ 
നമ്പർ. 

Documents from the Applicant and the Co-Applicant (if any) 
അപപക്ഷകനിൽ നിന്നുോം സഹ അപപക്ഷകനിൽ നിന്നുമുള്ള 
പരഖകൾ (ഉപ്പെങ്കിൽ) 
 

Status 
അവസ്ഥ 

1 PAN Card or Form 60* 
PAN കാർഡ് അപ്പലലങ്കിൽ പഫാം 60* 

PAN 
PAN 

2 Passport/Voter ID/Aadhaar/Driver License 
ോസ്പോർട്ട്/പവ്ാട്ടർ ഐഡി/ആധാർ/വഗ്ഡവ്ിംഗ് വലസൻസ് 

Aadhaar/Driver License 
ആധാർ/വഗ്ഡവ്ിംഗ് 
വലസൻസ് 

3 Last 3 months bank statements or other income proof 
അവ്സാന 3 ൊസപ്പത്ത ബാങ്ക് പേറ്് പ്പെന്െുകൾ അപ്പലലങ്കിൽ 
െറ്് വ്രുൊന പരഖ 

Last 3 month bank 
statement 
അവ്സാന 3 ൊസപ്പത്ത 
ബാങ്ക് പേറ്് പ്പെന്് 

 
 



 

 

SELF-DECLARATION AND UNDERTAKING: 
സവയോം ക്പഖയാപനവുോം സമ്മതപക്തവുോം: 

 
1. I hereby apply for the loan from the Lender as specified above and declare that I am not 

making this Application in contravention of any Act, Rules, Regulations or Statute or 
legislations or any notifications/directions issued by any governmental or statutory authority 
from time to time. 
െുകളിൽ വ്യക്തൊക്കിയിട്ടുള്ളതുപോപ്പല വ്ായ്േ ദാതാവ്ിൽനിന്ന് വ്ായ്േ 
ല ിക്കുന്നതിനായി ഞാൻ ഇതിനാൽ അപേക്ഷിക്കുന്നു. കൂടാപ്പത സെയാസെയങ്ങളിൽ 
ഏപ്പതങ്കിലും സർക്കാർ അപ്പലലങ്കിൽ നിയെേരൊയ അധികാരികൾ േുെപ്പപ്പടുവ്ിക്കുന്ന 
ഏപ്പതങ്കിലും ആക്്, നിയെങ്ങൾ, െട്ടങ്ങൾ അപ്പലലങ്കിൽ െട്ടക്കൂടുകൾ അപ്പലലങ്കിൽ 
നിയെനിർമ്മാണങ്ങൾ അപ്പലലങ്കിൽ ഏപ്പതങ്കിലും അെിയിപ്പുകൾ/നിർപേശങ്ങൾ 
എന്നിവ്യ്ക്ക് വ്ിരുദ്ധൊയലല ഞാൻ ഈ അപേക്ഷ സെർപ്പിക്കുന്നത് എന്ന് 
ഗ്േഖയാേിക്കുന്നു. 

 
2. I represent that the information and details provided in this Application Form and the 

documents submitted by me are true, correct and that I have not concealed any information 
and I undertake to inform you of any changes therein, immediately and I have not 
suppressed any information that might affect the decision of CIFCL. In case any of any 
information submitted by me is found to be false or untrue or misleading or misrepresenting, 
I am aware that I may be held liable for it. 
ഈ അപേക്ഷാ പഫാെിലും ഞാൻ സെർപ്പിച്ച പരഖകളിലും നൽകിയിട്ടുള്ള വ്ിവ്രങ്ങളും 
വ്ിശദാംശങ്ങളും സതയവ്ും കൃതയവ്ുൊപ്പണന്നും ഞാൻ യാപ്പതാരു വ്ിവ്രവ്ും 
െെച്ചുപ്പവ്ച്ചിട്ടിപ്പലലന്നും അതിൽ എപ്പന്ത്ങ്കിലും ൊറ്ങ്ങളുണ്ടായാൽ ഉടനടി നിങ്ങപ്പള 
അെിയിക്കാപ്പെന്ന് ഞാൻ ഉെപ്പുനൽകുന്നു. കൂടാപ്പത വ്ായ്േ അനുവ്ദിക്കാനുള്ള CIFCL-
ന്പ്പെ തീരുൊനപ്പത്ത ബാധിപച്ചക്കാവ്ുന്ന യാപ്പതാരു വ്ിവ്രവ്ും ഞാൻ 
െെച്ചുപ്പവ്ച്ചിട്ടിപ്പലലന്നും വ്യക്തൊക്കുന്നു. ഞാൻ സെർപ്പിച്ച ഏപ്പതങ്കിലും വ്ിവ്രങ്ങൾ 
പ്പതപറ്ാ അസതയപൊ പ്പതറ്ിദ്ധരിപ്പിക്കുന്നപതാ അപ്പലലങ്കിൽ പ്പതറ്ായി െിഗ്തീകരിക്കുന്നപതാ 
ആപ്പണന്ന് കപ്പണ്ടത്തിയാൽ, അതിന് ഞാൻ ബാധയസ്ഥനായിരിക്കുപ്പെന്ന് എനിക്ക് 
പബാധയെുണ്ട്. 

 
3. I have read and understood the fees and charges as may be applicable to the Loan that 

I may avail from time to time. 
എനിക്ക് ല ിപച്ചക്കാവ്ുന്ന വ്ായ്േയ്ക്ക് സെയാസെയങ്ങളിൽ ബാധകൊപയക്കാവ്ുന്ന 
ഫീസുകപ്പളയും നിരക്കുകപ്പളയും കുെിച്ച് ഞാൻ വ്ായിച്ചു െനസ്സിലാക്കിയിട്ടുണ്ട്. 

 
4. I confirm that no insolvency proceedings or suits for recovery of outstanding dues have 

been initiated and / or are pending against me. 
എനിപ്പക്കതിപ്പര ോപ്പരത്ത നടേടികപളാ കുടിശ്ശിക തിരിച്ചുേിടിക്കുന്നതിനുള്ള 
പകസുകപളാ ആരം ിച്ചിട്ടിപ്പലലന്നും കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ നിലവ്ിലിപ്പലലന്നും ഞാൻ 
സ്ഥിരീകരിക്കുന്നു. 

 
5. I hereby authorize CIFCL to retain or exchange/ share information, documents and details 

relating to this Application Form to its group companies or any third party, as may be 
required or deemed fit, for the purpose of processing this loan application and/or related 



 

 

offerings or other products / services that I may apply for from time to time. 
ഈ വ്ായ്േ അപേക്ഷ പ്പഗ്ോസസ്സ് പ്പെയ്യുന്നതിനും കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ അതുൊയി 
ബന്ധപ്പപ്പട്ട ഓഫെുകൾപക്കാ അപ്പലലങ്കിൽ സെയാസെയങ്ങളിൽ ഞാൻ 
അപേക്ഷിപച്ചക്കാവ്ുന്ന െറ്് ഉൽപ്പന്നങ്ങൾപക്കാ / പസവ്നങ്ങൾപക്കാ പവ്ണ്ടി 
ആവ്ശയൊയി വ്രുന്നപതാ അനുപയാജയപ്പെന്ന് കരുതുന്നപതാ ആയ രീതിയിൽ, ഈ 
അപേക്ഷാ പഫാെുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട വ്ിവ്രങ്ങളും പരഖകളും വ്ിശദാംശങ്ങളും 
അതിന്പ്പെ ഗ്ഗൂപ്പ് കമ്പനികൾപക്കാ ഏപ്പതങ്കിലും െൂന്നാം കക്ഷിപക്കാ 
സൂക്ഷിച്ചുപ്പവ്ക്കുന്നതിപനാ അപ്പലലങ്കിൽ വകൊെുന്നതിപനാ/േങ്കുപ്പവ്ക്കുന്നതിപനാ ഞാൻ 
ഇതിനാൽ CIFCL-പ്പന അധികാരപ്പപ്പടുത്തുന്നു. 
 

6. I understand and acknowledge that CIFCL has the absolute discretion to sanction/rejection of 
my application. 
എന്പ്പെ അപേക്ഷ അനുവ്ദിക്കുന്നതിപനാ/നിരസിക്കുന്നതിപനാ ഉള്ള േൂർണ്ണൊയ 
വ്ിപവ്െനാധികാരം CIFCL-ന് ഉപ്പണ്ടന്ന് ഞാൻ െനസ്സിലാക്കുകയും അംഗീകരിക്കുകയും 
പ്പെയ്യുന്നു. 

 
7. CIFCL shall have the right to receive/make disclosure of any information including my 

Aadhaar, details in relation to Loan, defaults, security, etc. to/from credit bureau, RBI and/or 
any other governmental/regulatory/statutory or private agency / entity, Central KYC Registry, 
including publishing the name as part of wilful defaulter's list from time to time, as also 
use for KYC information verification, credit risk analysis, or for other related purposes. 
എന്പ്പെ ആധാർ, വ്ായ്േയുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട വ്ിവ്രങ്ങൾ, വ്ീഴ്െകൾ, ഈ് 
തുടങ്ങിയവ് ഉൾപ്പപ്പപ്പടയുള്ള ഏപ്പതങ്കിലും വ്ിവ്രങ്ങൾ പ്പഗ്കഡിറ്് ബയൂപൊ, RBI 
കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് സർക്കാർ/നിയഗ്ന്ത്ണ/നിയെേരൊയ അപ്പലലങ്കിൽ സവകാരയ 
ഏജൻസി / സ്ഥാേനം, പ്പസൻഗ്ടൽ KYC രജിസ്ഗ്ടി എന്നിവ്യ്ക്ക് നൽകുന്നതിനും/അവ്രിൽ 
നിന്ന് വകപ്പറ്ുന്നതിനും CIFCL-ന് അവ്കാശെുണ്ടായിരിക്കും. ഇതിൽ 
സെയാസെയങ്ങളിൽ െനപ്പൂർവ്വം കുടിശ്ശിക വ്രുത്തുന്നവ്രുപ്പട േട്ടികയുപ്പട  ാഗൊയി 
പേര് ഗ്േസിദ്ധീകരിക്കുന്നതും, KYC വ്ിവ്രങ്ങൾ േരിപശാധിക്കുന്നതിനും, പ്പഗ്കഡിറ്് 
െിസ്ക് വ്ിശകലനത്തിനും അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് അനുബന്ധ ആവ്ശയങ്ങൾക്കുൊയി 
ഉേപയാഗിക്കുന്നതും ഉൾപ്പപ്പടുന്നു. 

 
8. I/We hereby authorize Cholamandalam Investment and Finance Company Limited (CIFCL) and 

its tele-calling service providers to record and retain the tele-conversation/voice call between 
myself/ourselves and employee of CIFCL for the purpose of verifying my/our personal 
information, carrying out quality checks, complying with statutory/regulatory requirements and 
for any other lending related activities. I/We understand that the said recording may contain 
my/our personal information/data such as name, address, date of birth, PAN, employment, 
income and credit information. 
നിയെേരൊയ/പ്പെഗുപലറ്െി ആവ്ശയകതകൾ ോലിക്കുന്നതിനും അനുസൃതൊയി 
എന്പ്പെ/ഞങ്ങളുപ്പട വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങൾ േരിപശാധിക്കുന്നതിനും, ഗുണനിലവ്ാര 
േരിപശാധനകൾ നടത്തുന്നതിനും, വ്ായ്േയുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട െറ്് 
ഗ്േവ്ർത്തനങ്ങൾക്കുൊയി ഞാനും/ഞങ്ങളും CIFCL. ജീവ്നക്കാരനും തമ്മിലുള്ള പ്പടലി-
സം ാഷണം/പവ്ായ്സ് പകാൾ പ്പെപക്കാർഡ് പ്പെയ്യാനും സൂക്ഷിക്കുവ്ാനും പൊളെണ്ഡലം 
ഇൻപ്പവ്േ് പ്പെന്് ആൻഡ് ഫിനാൻസ് കമ്പനി ലിെിറ്ഡ് (CIFCL.) അതിന്പ്പെ പ്പടലി-
പകാളിംഗ് പസവ്ന ദാതാക്കൾക്കും ഞാൻ/ഞങ്ങൾ ഇതിനാൽ അധികാരം നൽകുന്നു. 
േെയപ്പപ്പട്ട പ്പെപക്കാർഡിംഗിൽ പേര്, പെൽവ്ിലാസം, ജനന തീയതി, PAN, പ്പതാഴിൽ, 



 

 

വ്രുൊനം, പ്പഗ്കഡിറ്് വ്ിവ്രങ്ങൾ തുടങ്ങിയ എന്പ്പെ/ഞങ്ങളുപ്പട വ്യക്തിഗത 
വ്ിവ്രങ്ങൾ/ഡാറ് അടങ്ങിയിരിക്കാപ്പെന്ന് ഞാൻ/ഞങ്ങൾ െനസ്സിലാക്കുന്നു. 

 
9. I/We, give my/our consent to download my/our KYC Records from the Central KYC Registry 

(CKYCR), only for the purpose of verification of my/our identity and address from the 
database of CKYCR. I/We understand that my/our KYC Record includes my/our personal 
information such as my/our name, address, date of birth, PAN number, etc. Further, I/We 
hereby consent to receive information from CKYCR through SMS/Email on the number/e-mail 
address provided to you.’ 
CKYCR-ന്പ്പെ ഡാറ്ാപബസിൽ നിന്ന് എന്പ്പെ/ഞങ്ങളുപ്പട ഐഡന്െിറ്ിയും വ്ിലാസവ്ും 
േരിപശാധിക്കുന്നതിനായി ൊഗ്തം പ്പസൻഗ്ടൽ KYC രജിസ്ഗ്ടിയിൽ (CKYCR) നിന്ന് 
എന്പ്പെ/ഞങ്ങളുപ്പട KYC പ്പെപക്കാർഡുകൾ ഡൗൺപലാഡ് പ്പെയ്യുന്നതിന് ഞാൻ/ഞങ്ങൾ 
എന്പ്പെ/ഞങ്ങളുപ്പട സമ്മതം നൽകുന്നു. എന്പ്പെ/ഞങ്ങളുപ്പട KYC പരഖകളിൽ 
എന്പ്പെ/ഞങ്ങളുപ്പട പേര്, പെൽവ്ിലാസം, ജനന തീയതി, PAN നമ്പർ തുടങ്ങിയ 
വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങൾ ഉൾപ്പപ്പടുന്നുപ്പവ്ന്ന് ഞാൻ/ഞങ്ങൾ െനസ്സിലാക്കുന്നു. കൂടാപ്പത, 
നിങ്ങൾക്ക് നൽകിയിട്ടുള്ള നമ്പെിപലാ/ഇപ്പെയിൽ വ്ിലാസത്തിപലാ SMS/ഇപ്പെയിൽ വ്ഴി 
CKYCR-ൽ നിന്നുള്ള വ്ിവ്രങ്ങൾ വകപ്പറ്ുന്നതിന് ഞാൻ/ഞങ്ങൾ ഇതിനാൽ സമ്മതം 
നൽകുന്നു. 

 
10. In the event of any update to the KYC proof which was already submitted by me/us with 

you, I/We undertake to submit a self-attested copy of the updated KYC proof within 30 
days of such update. Likewise, if there is any change to the details of beneficial ownership 
of applicant/co-applicant, the same will be updated immediately along with KYC proof of 
ultimate beneficial owner(s). 
ഞാൻ/ഞങ്ങൾ നിങ്ങൾക്ക് സെർപ്പിച്ച KYC പ്പതളിവ്ിൽ എപ്പന്ത്ങ്കിലും അപ്‌പഡറ്് 
ഉണ്ടായാൽ, അത്തരം അപ്‌പഡറ്് ല ിച്ച് 30 ദിവ്സത്തിനുള്ളിൽ അപ്‌പഡറ്് പ്പെയ്ത 
KYC പ്പതളിവ്ിന്പ്പെ സവയം സാക്ഷയപ്പപ്പടുത്തിയ ഒരു േകർപ്പ് സെർപ്പിക്കാൻ 
ഞാൻ/ഞങ്ങൾ ഗ്േതിജ്ഞാബദ്ധരാണ്. അതുപോപ്പല, അപേക്ഷകന്പ്പെ/സഹ 
അപേക്ഷകന്പ്പെ യഥാർത്ഥ ഉടെസ്ഥാവ്കാശ (പ്പബനിഫിഷയൽ ഓണർഷിപ്പ്) 
വ്ിവ്രങ്ങളിൽ എപ്പന്ത്ങ്കിലും ൊറ്െുണ്ടായാൽ, യഥാർത്ഥ ഉടെയുപ്പട (ഉടെകളുപ്പട) KYC 
പരഖപയാപ്പടാപ്പം അത് ഉടനടി േുതുക്കുന്നതായിരിക്കും. 
 

11. I agree and accept that CIFCL may in its sole discretion, by itself or through authorised 
persons, advocate, agencies, bureau, etc. verify any information given, check credit references, 
employment details and obtain credit reports to determine creditworthiness from time to time. 

സെയാസെയങ്ങളിൽ വ്ായ്േയ്ക്കുള്ള പയാഗയത നിർണ്ണയിക്കുന്നതിനായി നൽകിയിട്ടുള്ള 
ഏപ്പതങ്കിലും വ്ിവ്രങ്ങൾ േരിപശാധിക്കുന്നതിനും, പ്പഗ്കഡിറ്് െഫെൻസുകളും പ്പതാഴിൽ 
വ്ിവ്രങ്ങളും േരിപശാധിക്കുന്നതിനും, പ്പഗ്കഡിറ്് െിപപ്പാർട്ടുകൾ പശഖരിക്കുന്നതിനും 
CIFCL-ന് അതിന്പ്പെ സവന്ത്ം വ്ിപവ്െനാധികാരത്തിൽ, പനരിപട്ടാ അപ്പലലങ്കിൽ അംഗീകൃത 
വ്യക്തികൾ, അ ി ാഷകർ, ഏജൻസികൾ, ബയൂപൊകൾ എന്നിവ്ർ െുപഖനപയാ 
പ്പെയ്യാപ്പെന്ന് ഞാൻ സമ്മതിക്കുകയും അംഗീകരിക്കുകയും പ്പെയ്യുന്നു. 

 
12. I authorize CIFCL to perform my credit checks itself and/or on my behalf and obtain my 

credit report for the purpose of assessing my eligibility for the loan application submitted by 



 

 

me from through any credit information company or otherwise. 
ഞാൻ സെർപ്പിച്ച വ്ായ്േ അപേക്ഷയ്ക്കുള്ള എന്പ്പെ പയാഗയത 
വ്ിലയിരുത്തുന്നതിനായി, ഏപ്പതങ്കിലും പ്പഗ്കഡിറ്് ഇൻഫർപെഷൻ കമ്പനി വ്ഴിപയാ െപറ്ാ 
എന്പ്പെ പ്പഗ്കഡിറ്് േരിപശാധനകൾ പനരിപട്ടാ കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ എനിക്ക് പവ്ണ്ടിപയാ 
നടത്തുന്നതിനും എന്പ്പെ പ്പഗ്കഡിറ്് െിപപ്പാർട്ട് പശഖരിക്കുന്നതിനും ഞാൻ CIFCL-പ്പന 
അധികാരപ്പപ്പടുത്തുന്നു. 

 
13. I have not taken any loan from any other bank/ finance company unless specifically 

declared by me. 
ഞാൻ ഗ്േപതയകം ഗ്േഖയാേിച്ചിട്ടിപ്പലലങ്കിൽ, െറ്് ബാങ്കുകളിൽ നിപന്നാ/ധനകാരയ 
കമ്പനികളിൽ നിപന്നാ ഞാൻ യാപ്പതാരു വ്ായ്േയും എടുത്തിട്ടിലല. 

 
14. I represent and agree the funds shall be used for the Purpose specified above and will 

not be used for any illegal, speculative or antisocial purpose. 
ഈ തുക െുകളിൽ വ്യക്തൊക്കിയ ആവ്ശയത്തിനായി ൊഗ്തപെ ഉേപയാഗിക്കൂ എന്നും 
നിയെവ്ിരുദ്ധപൊ, ഊഹക്കച്ചവ്ടേരപൊ അപ്പലലങ്കിൽ സാെൂഹയവ്ിരുദ്ധപൊ ആയ 
ആവ്ശയങ്ങൾക്കായി ഉേപയാഗിക്കിപ്പലലന്നും ഞാൻ ഉെപ്പുനൽകുകയും സമ്മതിക്കുകയും 
പ്പെയ്യുന്നു. 

 
15. I hereby declare that I am not a related party, related person, or specified employee, and 

that I am in no way, directly or indirectly, related or connected to the related party, related 
person, specified employees, directors, or KMPs of CIFCL, as contemplated under the 
provisions of the Companies Act, 2013, or the applicable RBI Regulations. I am not a 
politically exposed person/s as per KYC guidelines of RBI. 
 
കമ്പനീസ് ആക്്, 2013 അപ്പലലങ്കിൽ ബാധകൊയ RBI െട്ടങ്ങളിപ്പല വ്യവ്സ്ഥകൾ ഗ്േകാരം 
വ്ി ാവ്നം പ്പെയ്തിട്ടുള്ളതുപോപ്പല, ഞാൻ CIFCL-ന്പ്പെ ഒരു ബന്ധപ്പപ്പട്ട കക്ഷിപയാ 
(െിപലറ്ഡ് ോർട്ടി), ബന്ധപ്പപ്പട്ട വ്യക്തിപയാ, അപ്പലലങ്കിൽ നിർേിഷ്ട ജീവ്നക്കാരപനാ 
അപ്പലലന്നും, കൂടാപ്പത CIFCL-ന്പ്പെ ബന്ധപ്പപ്പട്ട കക്ഷി, ബന്ധപ്പപ്പട്ട വ്യക്തി, നിർേിഷ്ട 
ജീവ്നക്കാർ, ഡയെക്ടർൊർ, അപ്പലലങ്കിൽ KMPs ൊരുൊയി പനരിപട്ടാ അലലാപ്പതപയാ 
യാപ്പതാരുവ്ിധത്തിലും ബന്ധെുള്ളയാപളാ കണക്് പ്പെയ്യപ്പപ്പട്ടയാപളാ അപ്പലലന്നും ഞാൻ 
ഇതിനാൽ ഗ്േഖയാേിക്കുന്നു. RBIയുപ്പട KYC ൊർഗ്ഗനിർപേശങ്ങൾ ഗ്േകാരം ഞാൻ രാഗ്ഷ്ടീയ 
സവാധീനെുള്ള ഒരു വ്യക്തിയലല. 

 
16. I/we declare that I/we don’t have any trade/business transactions/links with persons belonging 

to the jurisdictions identified and listed by Financial Action Task Force, which is an inter-
governmental body, in their public statement/s for deficiencies in Anti-Money Laundering 
and/or combating of Financing of Terrorism. 
കള്ളപ്പണം പ്പവ്ളുപ്പിക്കൽ തടയുന്നതിപ്പലയും കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ  ീകരവ്ാദത്തിന് 
ധനസഹായം നൽകുന്നത് പ്പെെുക്കുന്നതിപ്പലയും കുെവ്ുകൾ െൂണ്ടിക്കാണിച്ചുപ്പകാണ്ട് 
ഒരു അന്ത്ാരാഗ്ഷ്ട സർക്കാർ സ്ഥാേനൊയ ഫിനാൻഷയൽ ആക്ഷൻ ടാസ്ക് പഫാഴ്സ് 
അവ്രുപ്പട പ്പോതു ഗ്േസ്താവ്നയിലൂപ്പട കപ്പണ്ടത്തുകയും േട്ടികപ്പപ്പടുത്തുകയും 
പ്പെയ്തിട്ടുള്ള അധികാരേരിധിയിൽപ്പപ്പട്ട വ്യക്തികളുൊയി എനിക്ക്/ഞങ്ങൾക്ക് 
യാപ്പതാരുവ്ിധ വ്യാോര/ബിസിനസ്സ് ഇടോടുകപളാ ബന്ധങ്ങപളാ ഇപ്പലലന്ന് ഞാൻ/ഞങ്ങൾ 
ഗ്േഖയാേിക്കുന്നു. 



 

 

 
17. I/we request CIFCL to facilitate the insurance policy for myself, if approved for financing by 

the CIFCL 
CIFCL ധനസഹായം അനുവ്ദിക്കാൻ തീരുൊനിക്കുന്ന േക്ഷം, എനിക്കായി ഇൻഷുെൻസ് 
പോളിസി ല യൊക്കാൻ ഞാൻ/ഞങ്ങൾ CIFCL-പനാ് അ യർത്ഥിക്കുന്നു. 
 

18. I/we aware that the document/admin & processing fee, Statutory and Regulatory Fee and 
applicable taxes are non-refundable and no transaction has been made in cash. 
പഡാകയുപ്പെന്്/അഡ്െിൻ & പ്പഗ്ോസസിംഗ് ഫീസ്, നിയെേരവ്ും നിയഗ്ന്ത്ണേരവ്ുൊയ 
ഫീസ്, ബാധകൊയ നികുതികൾ എന്നിവ് തിരിപ്പക ല ിക്കാത്തതാപ്പണന്നും യാപ്പതാരു 
ഇടോടും േണൊയി (കയാഷ്) നടത്തിയിട്ടിപ്പലലന്നും ഞാൻ/ഞങ്ങൾ ഉെപ്പാക്കുന്നു. 

 
19. I/we confirm that my monthly household income, that is to say, the monthly income of 

my/our family unit, i.e., husband, wife, and unmarried children, is more than Rs 25,000/- 
and therefore, my borrowing under the present facility does not qualify to be treated as a 
microfinance loan under the Reserve Bank of India (Regulatory Framework for Microfinance 
Loans) Directions, 2022. 
എന്പ്പെ ഗ്േതിൊസ കുടുംബ വ്രുൊനം, അതായത് എന്പ്പെ/ഞങ്ങളുപ്പട കുടുംബ 
യൂണിറ്ിന്പ്പെ ( ർത്താവ്,  ാരയ, അവ്ിവ്ാഹിതരായ കുട്ടികൾ) ഗ്േതിൊസ വ്രുൊനം 
25,000/- രൂേയ്ക്ക് െുകളിലാപ്പണന്ന് ഞാൻ/ഞങ്ങൾ സ്ഥിരീകരിക്കുന്നു, അതിനാൽ 
നിലവ്ിപ്പല സൗകരയത്തിന് കീഴിലുള്ള എന്പ്പെ വ്ായ്േ െിസർവ് ബാങ്ക് ഓഫ് 
ഇന്ത്യയുപ്പട (പ്പെഗുപലറ്െി പ്പഗ്ഫയിംവ്ർക്ക് പഫാർ വെപഗ്കാഫിനാൻസ് പലാൺസ്) 
നിർപേശങ്ങൾ, 2022 ഗ്േകാരം ഒരു വെപഗ്കാഫിനാൻസ് വ്ായ്േയായി േരിഗണിക്കാൻ 
അർഹതയുള്ളതലല. 

 
20. I/We hereby permit you to send SMS/Email/Notifications/Whatsapp and call me for 

communicating/ ion relating to: 
താപ്പഴ േെയുന്നവ്യുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട ആശയവ്ിനിെയങ്ങൾക്കായി എനിക്ക് SMS/ 
ഇപ്പെയിൽ/പനാട്ടിഫിപക്കഷനുകൾ/വ്ാ്സ്ആപ്പ് അയക്കുന്നതിനും എപ്പന്ന വ്ിളിക്കുന്നതിനും 
ഞാൻ/ഞങ്ങൾ ഇതിനാൽ അനുെതി നൽകുന്നു: 
 

1. any transactional messages related to my loan account/s (Mandatory);  

എന്പ്പെ/ഞങ്ങളുപ്പട വ്ായ്േ അക്കൗണ്ടു/കളുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട ഇടോ് 

സപേശങ്ങൾ (നിർബന്ധിതം). 

Tick the box/es to opt for such non-transactional 

communication- 

ഇടോടുകളുൊയി ബന്ധെിലലാത്ത ഇത്തരം ആശയവ്ിനിെയങ്ങൾ 

തിരപ്പെടുക്കുന്നതിനായി പബാക്സിൽ (പബാക്സുകളിൽ) ടിക്ക് പ്പെയ്യുക- 
 any commercial, marketing and promotional messages relating to the loans/services or 
such other related products 
വ്ായ്േകൾ/പസവ്നങ്ങൾ അപ്പലലങ്കിൽ അത്തരം െറ്് അനുബന്ധ ഉൽപ്പന്നങ്ങളുൊയി 
ബന്ധപ്പപ്പട്ട ഏപ്പതാരു വ്ാണിജയ, ൊർക്കറ്ിംഗ്, പ്പഗ്ോപൊഷണൽ സപേശങ്ങളും 

 any season greetings including birth /wedding day greetings; 



 

 

ജന്മദിന/വ്ിവ്ാഹദിന ആശംസകൾ ഉൾപ്പപ്പപ്പടയുള്ള ഏപ്പതാരു ഉത്സവ്കാല 
ആശംസകളും; 

 
Note: Applicant can modify/revoke the consent granted for non-transactional communication by 
approaching CIFCL. 
കുെിപ്പ്: ഇടോടുകളുൊയി ബന്ധെിലലാത്ത ആശയവ്ിനിെയങ്ങൾക്കായി നൽകിയ 
സമ്മതം അപേക്ഷകന് CIFCL-പ്പന സെീേിച്ച് ൊറ്ം വ്രുത്താപനാ േിൻവ്ലിക്കാപനാ 
സാധിക്കുന്നതാണ്. 

 
21. I/We hereby consent to sign the application and loan related documents electronically by 

clickwrap method or adhering to the processes and authentication techniques specified under 
the Information Technology Act,2000 including the authentication of e-sign by Aadhaar or 
other e-KYC service. 
ക്ലിക്ക് ൊപ്പ് രീതിയിലൂപ്പടപയാ അപ്പലലങ്കിൽ ഇൻഫർപെഷൻ പ്പടക്പനാളജി ആക്്, 2000 
ഗ്േകാരം വ്യക്തൊക്കിയിട്ടുള്ള ഗ്േഗ്കിയകളും ഗ്ോൊണീകരണ സാപങ്കതികവ്ിദയകളും 
ോലിച്ചുപ്പകാപണ്ടാ (ആധാർ അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് e-KYC പസവ്നം വ്ഴിയുള്ള ഇ-വസൻ 
ഗ്ോൊണീകരണം ഉൾപ്പപ്പപ്പട) അപേക്ഷയിലും വ്ായ്േയുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട പരഖകളിലും 
ഡിജിറ്ലായി ഒപ്പിടുന്നതിന് ഞാൻ/ഞങ്ങൾ ഇതിനാൽ സമ്മതം നൽകുന്നു. 
 

22. I/We consent for digitally processing my/Our loan application and I/we have been made fully 
aware of the terms and conditions associated with CIFCL’s digital lending. 
എന്പ്പെ/ഞങ്ങളുപ്പട വ്ായ്േ അപേക്ഷ ഡിജിറ്ലായി പ്പഗ്ോസസ്സ് പ്പെയ്യുന്നതിന് 
ഞാൻ/ഞങ്ങൾ സമ്മതം നൽകുന്നു കൂടാപ്പത CIFCL-ന്പ്പെ ഡിജിറ്ൽ വ്ായ്േയുൊയി 
ബന്ധപ്പപ്പട്ട നിബന്ധനകപ്പളയും വ്യവ്സ്ഥകപ്പളയും കുെിച്ച് എപ്പന്ന/ഞങ്ങപ്പള േൂർണ്ണൊയി 
പബാധയപ്പപ്പടുത്തിയിട്ടുണ്ട്. 

 
** “Consent of customer for submission of copy of Aadhaar: I hereby voluntarily submit the copy of 
Aadhaar card/e-Aadhaar/ masked Aadhaar/offline electronic Aadhaar xml file as issued by UIDAI 
(Aadhaar) to the CIFCL as my identity and address proof. I am also aware and informed that 
besides Aadhaar any other documents also may be furnished as identity and address proof as per 
the options permitted by CIFCL. I provide my explicit consent to CIFCL to verify Aadhaar for granting 
the facility applied by me. If I submit the Aadhaar xml file as proof of address/identity, CIFCL may 
decrypt and store the same for records and for the purpose of decryption they may use the services 
of a third party. 
** “ആധാറിന്പ്പറ പകർെ് സമർെിക്കുന്നതിനുള്ള ഉപപഭാക്താവിന്പ്പറ സമ്മതോം: എന്പ്പെ 
തിരിച്ചെിയൽ പരഖയായും പെൽവ്ിലാസ പരഖയായും UIDAI (ആധാർ) നൽകിയിട്ടുള്ള ആധാർ 
കാർഡ്/ഇ-ആധാർ/ൊസ്ക്ഡ് ആധാർ/ഓഫ്വലൻ ഇലക്പഗ്ടാണിക് ആധാർ എക്സ്എംഎൽ 
ഫയലിന്പ്പെ േകർപ്പ് ഞാൻ ഇതിനാൽ സവപെധയാ CIFCL-ന് സെർപ്പിക്കുന്നു. ആധാർ കൂടാപ്പത 
CIFCL അനുവ്ദിച്ചിട്ടുള്ള ഓപ്‌ഷനുകൾ അനുസരിച്ച് െറ്് പരഖകളും തിരിച്ചെിയൽ പരഖയായും 
പെൽവ്ിലാസ പരഖയായും സെർപ്പിക്കാപ്പെന്ന് എനിക്ക് അെിയാവ്ുന്നതും എപ്പന്ന 
അെിയിച്ചിട്ടുള്ളതുൊണ്. ഞാൻ അപേക്ഷിച്ച വ്ായ്േ അനുവ്ദിക്കുന്നതിനായി ആധാർ 
േരിപശാധിക്കാൻ ഞാൻ CIFCL-ന് എന്പ്പെ വ്യക്തൊയ സമ്മതം നൽകുന്നു. 
പെൽവ്ിലാസ/തിരിച്ചെിയൽ പരഖയായി ഞാൻ ആധാർ എക്സ്എംഎൽ ഫയൽ 
സെർപ്പിക്കുകയാപ്പണങ്കിൽ, CIFCL-ന് പരഖകൾക്കായി അത് ഡിഗ്കിപ്‌റ്് പ്പെയ്യാനും സൂക്ഷിക്കാനും 
കഴിയും, കൂടാപ്പത ഡിഗ്കിപ്‌ഷൻ ആവ്ശയത്തിനായി അവ്ർക്ക് ഒരു െൂന്നാം കക്ഷിയുപ്പട പസവ്നം 
ഉേപയാഗിക്കാവ്ുന്നതുൊണ്. 



 

 

 
Applicant Name: DEBI LAL BAIRAWA  
അപേക്ഷകന്പ്പെ പേര്: പദബി ലാൽ 
വബരവ് 
 
IP: 
ഐേി: 
 
 

** The consent of customer for submission of Aadhaar shall be applicable only in the event of a 
customer submitting the copy of Aadhaar as an identify/address proof. 

** ഉേപ ാക്താവ് ആധാെിന്പ്പെ േകർപ്പ് ഒരു തിരിച്ചെിയൽ/പെൽവ്ിലാസ പരഖയായി 
സെർപ്പിക്കുന്ന സാഹെരയത്തിൽ ൊഗ്തപെ ആധാർ സെർപ്പിക്കുന്നതിനുള്ള ഉേപ ാക്താവ്ിന്പ്പെ 
ഈ സമ്മതം ബാധകൊകൂ. 

 
Note: 
കുെിപ്പ്: 

 
1. The rate of interest will be different for different categories of borrowers based on individual 

credit and risk profiles and based on the interest rate module disclosed in the website of 
CIFCL.  
വ്യക്തിഗത പ്പഗ്കഡിറ്്, െിസ്ക് പ്പഗ്ോവഫലുകൾ അടിസ്ഥാനൊക്കിയും CIFCL-ന്പ്പെ 
പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിൽ ഗ്േസിദ്ധീകരിച്ചിട്ടുള്ള േലിശ നിരക്ക് പ്പൊഡയൂൾ അടിസ്ഥാനൊക്കിയും 
വ്ിവ്ിധ വ്ി ാഗങ്ങളിപ്പല വ്ായ്േക്കാർക്ക് േലിശ നിരക്ക് വ്യതയസ്തൊയിരിക്കും. 
 

2. Prepayment options/charges, penal charges, charges for physical Statement of account, 
Physical repayment schedule and Duplicate NOC will be as mentioned in the Key Fact 
Statement/sanction letter. 
വ്ായ്േ െുൻകൂട്ടി അടയ്ക്കുന്നതിനുള്ള ഓപ്‌ഷനുകൾ/നിരക്കുകൾ, േിഴ നിരക്കുകൾ, 
അക്കൗണ്ട് പേറ്് പ്പെന്െിന്പ്പെ ഫിസിക്കൽ പകാപ്പിക്കുള്ള നിരക്കുകൾ, ഫിസിക്കൽ 
തിരിച്ചടവ് പ്പഷഡയൂൾ, ഡയൂപ്ലിപക്കറ്് NOC എന്നിവ് കീ ഫാക്് 
പേറ്് പ്പെന്െിൽ/അനുെതി േഗ്തത്തിൽ േരാെർശിച്ചിരിക്കുന്നത് പോപ്പലയായിരിക്കും. 
 



 

 

 
STANDARD LOAN TERMS – PERSONAL LOAN 

സ്റ്റാൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ – വയക്തിഗത വായ്പ 
 

STANDARD LOAN TERMS 
സ്റ്റാൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ 

 

The Borrower applied for Loan and the Company sanctioned the same which will be governed by 
these terms and conditions (“Standard Loan Terms”) read together with the Sanction Letter. 

അപേക്ഷകൻ വ്ായ്േയ്ക്കായി അപേക്ഷിക്കുകയും കമ്പനി അത് അനുവ്ദിക്കുകയും 
പ്പെയ്തിരിക്കുന്നു, ഇത് അനുെതി േഗ്തപത്താപ്പടാപ്പം വ്ായിപക്കണ്ട ഈ നിബന്ധനകൾക്കും 
വ്യവ്സ്ഥകൾക്കും (“ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ”) വ്ിപധയൊയിരിക്കും. 

 

DEFINITIONS AND INTERPRETATIONS: 

നിർവ്വചനങ്ങള ോം വയാഖയാനങ്ങള ോം: 

 

In this Standard Loan Terms, unless there is anything repugnant to the subject or context thereof, 
the expressions listed below shall have the following meanings. The terms and expressions not 
defined herein shall, where the interpretation and meaning have been assigned to them in terms of 
the General Clauses Act, 1897, have that interpretation and meaning. 

ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളിൽ, അതിന്പ്പെ വ്ിഷയത്തിപനാ േശ്ചാത്തലത്തിപനാ 
വ്ിരുദ്ധൊയി െപ്പറ്പ്പന്ത്ങ്കിലും ഇലലാത്തേക്ഷം, താപ്പഴ േട്ടികപ്പപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന 
ഗ്േപയാഗങ്ങൾക്ക് ഇനിപ്പെയുന്ന അർത്ഥങ്ങൾ ഉണ്ടായിരിക്കുന്നതാണ്. ഇവ്ിപ്പട നിർവ്െിക്കാത്ത 
േദങ്ങൾക്കും ഗ്േപയാഗങ്ങൾക്കും, ജനെൽ പക്ലാസസ് ആക്റ്്, 1897 ഗ്േകാരം അവ്യ്ക്ക് 
വ്യാഖയാനവ്ും അർത്ഥവ്ും നൽകിയിട്ടുപ്പണ്ടങ്കിൽ, അവ്യ്ക്ക് ആ വ്യാഖയാനവ്ും 
അർത്ഥവ്ുംആയിരിക്കും ഉണ്ടാകുക. 
 

a. “Annual Percentage Rate” means the annual percentage rate specified in the Schedule of 
this Standard Loan Terms. 
“വാർഷിക ശ്തമാന നിരക്ക്” എന്നാൽ ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളുപ്പട 
പ്പഷഡയൂളിൽ വ്യക്തൊക്കിയിട്ടുള്ള വ്ാർഷിക ശതൊന നിരക്ക് എന്നാണ് 
അർത്ഥൊക്കുന്നത്. 

 
b. "Applicable Law" means any and all applicable provisions of any (a) constitution, treaties, 

statutes, laws, codes, rules, regulations, notifications, circulars, ordinances or orders of any 
governmental authority which have the force of law, and (b) orders, decisions, injunctions, 
judgments, awards and decrees of or agreements with any governmental authority. 
"ബാധകമായ നിയമോം" എന്നാൽ ഏപ്പതങ്കിലും (എ)  രണഘടന, ഉടമ്പടികൾ, െട്ടങ്ങൾ, 
നിയെങ്ങൾ, പകാഡുകൾ, െൂൾസ്, നിയഗ്ന്ത്ണങ്ങൾ, അെിയിപ്പുകൾ, സർക്കുലെുകൾ, 
ഓർഡിനൻസുകൾ അപ്പലലങ്കിൽ നിയെസാധുതയുള്ള ഏപ്പതങ്കിലും സർക്കാർ 



 

 

അധികാരികളുപ്പട ഉത്തരവ്ുകൾ, കൂടാപ്പത (ബി) ഏപ്പതങ്കിലും സർക്കാർ 
അധികാരിയുൊയുള്ള കരാെുകൾ അപ്പലലങ്കിൽ അവ്രുപ്പട ഉത്തരവ്ുകൾ, തീരുൊനങ്ങൾ, 
നിപരാധനാജ്ഞകൾ, വ്ിധികൾ, അവ്ാർഡുകൾ, ഡിഗ്കികൾ എന്നിവ്യുപ്പട ബാധകൊയ 
എലലാ വ്യവ്സ്ഥകളും എന്നാണ് അർത്ഥൊക്കുന്നത്. 

 
c. "Cooling off Period" means the period specified in the Schedule of this Standard Loan 

Terms.  
"കൂളിോംഗ് ഓഫ് പിരീഡ്" എന്നാൽ ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളുപ്പട 
പ്പഷഡയൂളിൽ വ്യക്തൊക്കിയിട്ടുള്ള കാലയളവ് എന്നാണ് അർത്ഥൊക്കുന്നത്. 

 
d. "Borrower" means the Borrower/s more particularly described and set out in the Schedule 

hereof. 
"വായ്പക്കാരൻ" എന്നാൽ ഇതിന്പ്പെ പ്പഷഡയൂളിൽ കൂടുതൽ വ്യക്തൊയി 
വ്ിവ്രിക്കുകയും പരഖപ്പപ്പടുത്തുകയും പ്പെയ്തിട്ടുള്ള വ്ായ്േക്കാരൻ/വ്ായ്േക്കാർ 
എന്നാണ് അർത്ഥൊക്കുന്നത്. 

 
e. "Company" means Cholamandalam Investment and Finance Company Limited which grants 

the Loan. 
"കമ്പനി" എന്നാൽ വ്ായ്േ അനുവ്ദിക്കുന്ന പൊളെണ്ഡലം ഇൻപ്പവ്േ് പ്പെന്് ആൻഡ് 
ഫിനാൻസ് കമ്പനി ലിെിറ്ഡ് എന്നാണ് അർത്ഥൊക്കുന്നത്. 

 
f. "Due Date" means, the date on which an Instalment of the principal amount of the Loan, 

interest and /or any other amount payable under this Standard Loan Terms and/or balance 
of the Loan amount as the case may be, is due for payment under any clause of this 
Standard Loan Terms. 
"അവസാന തീയതി" അഥവ്ാ ഡയൂ പഡറ്് എന്നാൽ, വ്ായ്േയുപ്പട െുതൽ തുകയുപ്പട 
ഗഡു, േലിശ കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾക്ക് 
കീഴിൽ അടയ്പക്കണ്ട െപറ്പ്പതങ്കിലും തുക കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ 
സാഹെരയത്തിനനുസരിച്ച് വ്ായ്േ തുകയുപ്പട ബാക്കി തുക, ഈ ോൻപഡർഡ് 
പലാൺ നിബന്ധനകളിപ്പല ഏപ്പതങ്കിലും വ്യവ്സ്ഥ ഗ്േകാരം അടയ്ക്കാൻ 
ബാധയസ്ഥൊയ തീയതി എന്നാണ് അർത്ഥൊക്കുന്നത്. 

 
g. "Electronic Clearing Services" or “ECS” and “National Automated clearing house” or “NACH” 

means a debit clearing service including E-NACH or any other mandates notified by Reserve 
Bank of India, participation in which it has been consented to in writing by the Borrower 
for facilitating payment of Instalments under this Standard Loan Terms. 
"ഇലക്പക്ടാണിക് ക്ലിയറിോംഗ് സർവീസസ്" അപ്പലലങ്കിൽ “ECS” കൂടാപ്പത “നാഷണൽ 
ഓപട്ടാപെറ്ഡ് ക്ലിയെിംഗ് ഹൗസ്” അപ്പലലങ്കിൽ “NACH” എന്നാൽ ഈ ോൻപഡർഡ് 
പലാൺ നിബന്ധനകൾക്ക് കീഴിലുള്ള ഗഡുക്കളുപ്പട പേയ്പ്പെന്് 
സുഗെൊക്കുന്നതിനായി വ്ായ്േക്കാരൻ പരഖാെൂലം സമ്മതം നൽകിയിട്ടുള്ള E-NACH 
അപ്പലലങ്കിൽ െിസർവ് ബാങ്ക് ഓഫ് ഇന്ത്യ വ്ിജ്ഞാേനം പ്പെയ്ത െപറ്പ്പതങ്കിലും 
ൊൻപഡറ്ുകൾ ഉൾപ്പപ്പപ്പടയുള്ള ഒരു പ്പഡബിറ്് ക്ലിയെിംഗ് പസവ്നം എന്നാണ് 
അർത്ഥൊക്കുന്നത്. 

 
h. "Instalment" means the amount, payable on each Due Date by the Borrower to the Company, 

necessary to amortize the Loan with interest over the period of Loan. 
"ഗഡു" എന്നാൽ വ്ായ്ോ കാലയളവ്ിൽ േലിശ സഹിതം വ്ായ്േ 
തിരിച്ചടയ്ക്കുന്നതിന് ആവ്ശയൊയ, ഓപരാ അവ്സാന തീയതിയിലും വ്ായ്േക്കാരൻ 



 

 

കമ്പനിക്ക് നൽപകണ്ട തുക എന്നാണ് അർത്ഥൊക്കുന്നത്. 
 

i. "Loan" means the personal loan amount as specified in the Schedule of this Standard Loan 
Terms. 
"വായ്പ" എന്നാൽ ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളുപ്പട പ്പഷഡയൂളിൽ 
വ്യക്തൊക്കിയിട്ടുള്ള വ്യക്തിഗത വ്ായ്േ തുക എന്നാണ് അർത്ഥൊക്കുന്നത്. 

 
j. "Outstanding Dues" means, at any time, the outstanding Loan amount, the accrued unpaid 

interest along with the Instalments and any other charges, Penal Charges, costs, fees as 
applicable and is due to the Company by the Borrower in respect of the Loan. 
"കുടിശ്ശിക തുക" എന്നാൽ, ഏത് സെയത്തും, കുടിശ്ശികയുള്ള വ്ായ്േ തുക, 
ഗഡുക്കൾപ്പക്കാപ്പം ല ിപക്കണ്ട േലിശ, െറ്് നിരക്കുകൾ, േിഴ നിരക്കുകൾ, ബാധകൊയ 
െിലവ്ുകൾ, ഫീസുകൾ എന്നിവ്യടക്കം വ്ായ്േയുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട് വ്ായ്േക്കാരൻ 
കമ്പനിക്ക് നൽകാനുള്ളതുൊയ തുക എന്നാണ് അർത്ഥൊക്കുന്നത്. 

 
k. "Penal Charges" shall have the meaning ascribed to it in Term 14 of this Standard Loan 

Terms. 
"പിെ നിരക്കുകൾ" എന്നതിന് ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളിപ്പല വ്യവ്സ്ഥകൾ 
14-ൽ േെെിരിക്കുന്ന അപത അർത്ഥൊയിരിക്കും ഉണ്ടായിരിക്കുക. 

 
l. "Pre-closure" means premature repayment as per the terms and conditions laid down by 

the Company in that behalf and in force at the time of such repayment. 
"ക്പീ-പക്ലാഷർ" എന്നാൽ വ്ായ്േ െുൻകൂട്ടി അടച്ചുതീർക്കുന്നതുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട് കമ്പനി 
നിശ്ചയിച്ചിട്ടുള്ളതും അത്തരം തിരിച്ചടവ് നടത്തുന്ന സെയത്ത് നിലവ്ിലിരിക്കുന്നതുൊയ 
നിബന്ധനകൾക്കും വ്യവ്സ്ഥകൾക്കും അനുസൃതൊയുള്ള കാലാവ്ധിക്ക് െുൻേു 
നടത്തുന്ന തിരിച്ചടവ് എന്നാണ് അർത്ഥൊക്കുന്നത്. 

 

m. "Rate of Interest" means the rate of interest referred to in Term 2 of this Standard Loan 
Terms. 

"പലിശ് നിരക്ക്" എന്നാൽ ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളിപ്പല വ്യവ്സ്ഥ 2-ൽ 
േരാെർശിച്ചിരിക്കുന്ന േലിശ നിരക്ക് എന്നാണ് അർത്ഥൊക്കുന്നത്. 

 
n. "Repayment" means the repayment of the principal amount of Loan together with interest 

thereon by way of Instalments including Penal Charges or otherwise, commitment and/or any 
other charges, premia, fees or other dues payable in terms of this Standard Loan Terms 
to the Company and means in particular, amortization provided for in Term 6 of this 
Standard Loan Terms. 
"തിരിച്ചടവ്"" എന്നാൽ വ്ായ്േയുപ്പട െുതൽ തുകയും അതിന്പ്പെ േലിശയും േിഴ 
നിരക്കുകൾ ഉൾപ്പപ്പപ്പടയുള്ള ഗഡുക്കളാപയാ അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് രീതിയിപലാ 
തിരിച്ചടയ്ക്കുന്നതും, ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ ഗ്േകാരം കമ്പനിക്ക് 
നൽപകണ്ട കമ്മിറ്്പ്പെന്് കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് നിരക്കുകൾ, ഗ്േീെിയങ്ങൾ, ഫീസുകൾ 
അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് കുടിശ്ശികകൾ എന്നിവ്യടക്കം നൽകുന്നതുൊണ്, ഇത് ഗ്േപതയകിച്ച് ഈ 
ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളിപ്പല വ്യവ്സ്ഥ 6-ൽ വ്യവ്സ്ഥ പ്പെയ്തിട്ടുള്ള 
അപൊർവട്ടപസഷപ്പന അർത്ഥൊക്കുന്നു. 

 



 

 

 
o. "Sanction Letter" means the letter issued by the Company to the Borrower sanctioning the 

Loan and mention its relevant particulars, terms and conditions. 
"അനുമതി പക്തോം" എന്നാൽ വ്ായ്േ അനുവ്ദിച്ചുപ്പകാണ്ട് കമ്പനി വ്ായ്േക്കാരന് 
നൽകുന്നതും അതിന്പ്പെ ഗ്േസക്തൊയ വ്ിവ്രങ്ങളും നിബന്ധനകളും വ്യവ്സ്ഥകളും 
േരാെർശിക്കുന്നതുൊയ കത്ത് (സാങ്സഷൻ പ്പലറ്ർ) എന്നാണ് അർത്ഥൊക്കുന്നത്. 

 
p. "Schedule" means the Schedule to this Standard Loan Terms. 

"പ്പഷഡയൂൾ" എന്നാൽ ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളുപ്പട േട്ടിക എന്നാണ് 
അർത്ഥൊക്കുന്നത്. 

 
q. "Standard Loan Terms" means and includes this Loan terms, the Schedule/s, annexures, any 

addenda, supplemental terms or attachments annexed hereto or modified from time to time 
in accordance with the terms of this Standard Loan Terms. 
"സ്റ്റാൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ"എന്നാൽ ഈ വ്ായ്േ നിബന്ധനകൾ, പ്പഷഡയൂൾ/ 
കൾ, അനുബന്ധങ്ങൾ, ഏപ്പതങ്കിലും കൂട്ടിപച്ചർക്കലുകൾ, അനുബന്ധ നിബന്ധനകൾ 
അപ്പലലങ്കിൽ ഇതിപനാ് ഒപ്പം പെർത്തിട്ടുള്ളപതാ ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ 
നിബന്ധനകളിപ്പല വ്യവ്സ്ഥകൾക്ക് അനുസൃതൊയി സെയാസെയങ്ങളിൽ പ ദഗതി 
വ്രുത്തുന്നപതാ ആയ അറ്ാച്ച്പ്പെന്െുകൾ എന്നിവ് ഉൾപ്പപ്പടുന്നതാണ്. 

 
r. "Transaction Documents" shall include the sanction letter issued by the Company to the 

Borrower in relation to this Loan facility, this Standard Loan Terms, declarations and such 
other documents designated by the Company as Transaction Documents. 
"ഇടപാട് പരഖകൾ" എന്നതിൽ ഈ വ്ായ്ോ സൗകരയവ്ുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട് കമ്പനി 
വ്ായ്േക്കാരന് നൽകിയ അനുെതി േഗ്തം, ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ, 
ഗ്േഖയാേനങ്ങൾ, കമ്പനി ഇടോ് പരഖകളായി നിശ്ചയിച്ചിട്ടുള്ള െറ്് പരഖകൾ 
എന്നിവ് ഉൾപ്പപ്പടുന്നതായിരിക്കും. 

 
1. TERMS OF THE LOAN: 

വായ്പയുപ്പട നിബന്ധനകൾ: 

 
a. The Company hereby agrees to grant the Loan to the Borrower for the purpose specified 

herein on the terms set forth hereunder. 
ഇവ്ിപ്പട വ്യക്തൊക്കിയിട്ടുള്ള ആവ്ശയത്തിനായി, താപ്പഴ േെയുന്ന നിബന്ധനകൾക്ക് 
വ്ിപധയൊയി കമ്പനി വ്ായ്േക്കാരന് വ്ായ്േ അനുവ്ദിക്കാൻ ഇതിനാൽ 
സമ്മതിക്കുന്നു. 

 
b. The Loan provided under this Standard Loan Terms shall be for the period as specified in 

the Schedule (“Loan Tenure”) commencing from the Disbursement Date, unless this Loan 
Facility is terminated earlier in a manner stipulated herein subject to the full and final 
repayment of the Loan along with the Outstanding Dues by the Borrower as per the terms 
set out under this Standard Loan Terms. 
ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾക്ക് കീഴിൽ നൽകുന്ന വ്ായ്േ, ഈ 
ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളിൽ േെെിട്ടുള്ള വ്യവ്സ്ഥകൾ ഗ്േകാരം 
വ്ായ്േക്കാരൻ കുടിശ്ശിക തുകപയാപ്പടാപ്പം വ്ായ്േ േൂർണ്ണൊയും അന്ത്ിെൊയും 
തിരിച്ചടയ്ക്കുന്നതിന് വ്ിപധയൊയി, ഇതിൽ വ്യവ്സ്ഥ പ്പെയ്തിട്ടുള്ള രീതിയിൽ ഈ 



 

 

വ്ായ്ോ സൗകരയം പനരപ്പത്ത അവ്സാനിപ്പിക്കാത്ത േക്ഷം, തുക വകൊെിയ തീയതി 
െുതൽ ആരം ിക്കുന്ന പ്പഷഡയൂളിൽ വ്യക്തൊക്കിയ കാലയളവ്ിപലക്ക് (“വ്ായ്ോ 
കാലാവ്ധി”) ആയിരിക്കും അനുവ്ദിക്കുന്നത്. 

 
2. INTEREST: 

പലിശ്: 
 

a. The Rate of Interest on the Loan amount shall be as specified in the Schedule hereof and 
the Borrower shall be liable to pay the same from the date of disbursement of the Loan 
(“Interest”). 
വ്ായ്േ തുകയുപ്പട േലിശ നിരക്ക് ഇതിന്പ്പെ പ്പഷഡയൂളിൽ വ്യക്തൊക്കിയത് 
പോപ്പലയായിരിക്കും കൂടാപ്പത വ്ായ്േ തുക വകൊെിയ തീയതി െുതൽ അത് നൽകാൻ 
വ്ായ്േക്കാരൻ ബാധയസ്ഥനായിരിക്കും (“േലിശ”). 

 

b. The Interest stipulated in the Schedule shall remain fixed during the Loan Tenure. The 
Company shall, however, at its discretion, be entitled to revise prospectively from time to 
time, upwards or downwards, the Interest applicable for the Loan during the Loan Tenure. 
Such variation(s) would be subject to the terms of Sanction Letter and would be intimated 
to the Borrower 7 (Seven) days in advance and shall be binding upon the Borrower. 
പ്പഷഡയൂളിൽ േെെിരിക്കുന്ന േലിശ, വ്ായ്ോ കാലയളവ്ിൽ നിശ്ചിതൊയി 
നിലനിൽക്കും. എന്നിരുന്നാലും, വ്ായ്ോ കാലാവ്ധിയിൽ വ്ായ്േയ്ക്ക് ബാധകൊയ 
േലിശ  ാവ്ിയിപലക്ക് സെയാസെയങ്ങളിൽ കൂട്ടുന്നതിപനാ കുെയ്ക്കുന്നതിപനാ ഉള്ള 
വ്ിപവ്െനാധികാരം കമ്പനിക്ക് ഉണ്ടായിരിക്കുന്നതാണ്. അത്തരം ൊറ്ങ്ങൾ അനുെതി 
േഗ്തത്തിപ്പല (സാങ്സഷൻ പ്പലറ്ർ) നിബന്ധനകൾക്ക് വ്ിപധയൊയിരിക്കും കൂടാപ്പത ഇത് 7 
(ഏഴ്) ദിവ്സം െുൻപ്‌ വ്ായ്േക്കാരപ്പന അെിയിക്കുന്നതും വ്ായ്േക്കാരന് 
ബാധകൊയിരിക്കുന്നതുൊണ്. 

 

c. Interest shall accrue from day to day and be computed on monthly basis or on actual 
number of days lapsed as the case may be. 
േലിശ ഓപരാ ദിവ്സാടിസ്ഥാനത്തിൽ കണക്കാക്കപ്പപ്പടുകയും സാഹെരയത്തിനനുസരിച്ച് 
ഗ്േതിൊസ അടിസ്ഥാനത്തിപലാ അപ്പലലങ്കിൽ കഴിെുപോയ യഥാർത്ഥ ദിവ്സങ്ങളുപ്പട 
എണ്ണത്തിന്പ്പെ അടിസ്ഥാനത്തിപലാ തിട്ടപ്പപ്പടുത്തുകയും പ്പെയ്യും. 

 

d. The borrowing under this Standard Loan Term is a commercial transaction and the Borrower 
waives any defence under the usury or other laws relating to charging of interest. 
ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനയ്ക്ക് കീഴിലുള്ള വ്ായ്േ ഒരു വ്ാണിജയ 
ഇടോടാണ്, അതിനാൽ േലിശ ഈടാക്കുന്നതുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട േലിശ െൂഷണ 
നിയെങ്ങൾപക്കാ (യൂസെി പലാ) െറ്് നിയെങ്ങൾപക്കാ കീഴിലുള്ള യാപ്പതാരു 
ഗ്േതിപരാധത്തിനും വ്ായ്േക്കാരന് അവ്കാശെുണ്ടായിരിക്കിലല. 
 

e. Computation of Interest: 

േലിശ കണക്കാക്കൽ: 

 

o The Instalment comprises of principal and interest calculated on the basis of 
Interest mentioned in the Schedule hereto and is rounded off to the nearest rupee 



 

 

calculated on reducing balance. 

ഗഡുക്കളിൽ െുതൽ തുകയും ഇതിന്പ്പെ പ്പഷഡയൂളിൽ േരാെർശിച്ചിരിക്കുന്ന 
േലിശയുപ്പട അടിസ്ഥാനത്തിൽ കണക്കാക്കിയ േലിശയും ഉൾപ്പപ്പടുന്നു, കൂടാപ്പത 
ഇത് കുെെു വ്രുന്ന ബാക്കി തുകയുപ്പട (പ്പെഡയൂസിങ്സ ബാലൻസ്) 
അടിസ്ഥാനത്തിൽ കണക്കാക്കി ഏറ്വ്ും അടുത്ത രൂേയിപലക്ക് പ്പൌണ്ട് ഓഫ് 
പ്പെയ്യുന്നതാണ്. 

 

 
3. ADMIN & PROCESSING FEE: 

അഡ്മിൻ & പക്പാസസ്ിോംഗ്  ീസ്: 
 

The Borrower has expressed his consent without any coercion or undue influence to pay to the 
Company all charges in relation to processing and sanction of the Loan as mentioned in the 
Schedule of this Standard Loan Terms as agreed by the Borrower at the time of submitting the 
application to the Company. The admin & processing fee shall not be refundable to the Borrower 
under any circumstances, even if the Loan is not availed or granted by the Company subsequent 
to sanction of a loan. 

കമ്പനിക്ക് അപേക്ഷ സെർപ്പിക്കുന്ന സെയത്ത് വ്ായ്േക്കാരൻ സമ്മതിച്ചതനുസരിച്ച്, വ്ായ്േ 
പ്പഗ്ോസസ്സ് പ്പെയ്യുന്നതിനും അനുവ്ദിക്കുന്നതിനും ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളുപ്പട 
പ്പഷഡയൂളിൽ േരാെർശിച്ചിരിക്കുന്ന എലലാ നിരക്കുകളും കമ്പനിക്ക് നൽകാൻ വ്ായ്േക്കാരൻ 
യാപ്പതാരുവ്ിധ നിർബന്ധവ്ുെിലലാപ്പത തന്പ്പെ സമ്മതം ഗ്േകടിപ്പിച്ചിട്ടുണ്ട്. വ്ായ്േ 
അനുവ്ദിച്ചതിന് പശഷം വ്ായ്േക്കാരൻ അത് ഉേപയാഗിച്ചിപ്പലലങ്കിപലാ അപ്പലലങ്കിൽ കമ്പനി 
വ്ായ്േ നൽകാതിരുന്നാപലാ, യാപ്പതാരു സാഹെരയത്തിലും അഡ്െിൻ & പ്പഗ്ോസസിംഗ് ഫീസ് 
വ്ായ്േക്കാരന് തിരിപ്പക നൽകുന്നതലല. 

 

 
4. DISBURSEMENT: 

വിതരണോം: 

 
a. The Borrower shall indicate the manner of disbursement of Loan by the Company as desired 

by him. However, the Company shall have the sole discretion to determine the manner of 
disbursement, which shall be deemed to be the disbursement to the Borrower as contemplated 
under this Standard Loan Term. All such disbursements made to any other party on behalf 
of the Borrower shall be construed as a payment made to the Borrower himself which the 
Borrower herein accepts. 
കമ്പനി വ്ായ്േ തുക വകൊപെണ്ടത് ഏത് രീതിയിലാപ്പണന്ന് താൻ 
ആഗ്ഗഹിക്കുന്നതുപോപ്പല വ്ായ്േക്കാരൻ സൂെിപ്പിപക്കണ്ടതാണ്. എന്നിരുന്നാലും, തുക 
വകൊപെണ്ട രീതി നിശ്ചയിക്കാനുള്ള േൂർണ്ണ വ്ിപവ്െനാധികാരം കമ്പനിക്കായിരിക്കും, 
കൂടാപ്പത ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനയ്ക്ക് കീഴിൽ വ്ി ാവ്നം 
പ്പെയ്തിട്ടുള്ളതുപോപ്പല ഇത് വ്ായ്േക്കാരന് തുക വകൊെിയതായി കണക്കാക്കുകയും 
പ്പെയ്യും. കടം വ്ാങ്ങുന്നയാൾക്ക് പവ്ണ്ടി െപറ്പ്പതങ്കിലും കക്ഷിക്ക് നൽകിയ അത്തരം 
വ്ിതരണങ്ങപ്പളലലാം കടം വ്ാങ്ങുന്നയാൾ തപ്പന്ന സവീകരിക്കുന്ന പേയ്പ്പെന്ൊയി 



 

 

കണക്കാക്കും. 

 
b. All disbursements to be made by the Company to the Borrower in terms of this Standard 

Loan Term shall be NEFT/RTGS or any other accepted modes of transfer of funds permitted 
under the Applicable Law, at the sole, discretion of the Company. 
ഈ സ്റ്റാൻഡേർഡ് ഡ ാൺ നിബന്ധനകൾക്ക് വിഡേയമായി കമ്പനി വായ്പക്കാരന് 
നൽഡകണ്ട എ ലാ തുകകള ും കമ്പനിയുടെ മാത്തും വിഡവചനാേികാരത്തിൽ NEFT/RTGS 
വഴിഡയാ അട ലങ്കിൽ ബാേകമായ നിയമത്പകാരും അനുവദനീയമായ മറ്റ് ഫണ്ട് 
കകമാറ്റ മാർഗ്ഗങ്ങളി ൂടെഡയാ ആയിരിക്കുും. വായ്പക്കാരന് ഡവണ്ടി മഡറ്റടതങ്കി ുും 
കക്ഷിക്ക് നൽകുന്ന അത്തരും എ ലാ തുക കകമാറ്റങ്ങള ും വായ്പക്കാരന് തടന്ന 
നൽകിയ ഡപയ്ടമന്റായി കണക്കാക്കുും, ഇത് വായ്പക്കാരൻ ഇതിനാൽ 
അുംഗീകരിക്കുന്നു. 

 
c. The Borrower herein agrees that the date of disbursement shall be the date on which the 

Company effects credit to the Borrower's bank account directly through NEFT/ RTGS or any 
other mode of electronic fund transfer (“Disbursement Date”). 
ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധന ഗ്േകാരം കമ്പനി വ്ായ്േക്കാരന് നൽപകണ്ട എലലാ 
തുക വകൊറ്ങ്ങളും കമ്പനിയുപ്പട േൂർണ്ണ വ്ിപവ്െനാധികാരത്തിൽ NEFT/RTGS 
അപ്പലലങ്കിൽ ബാധകൊയ നിയെഗ്േകാരം അനുവ്ദനീയൊയ െറ്് സവീകാരയൊയ ഫണ്ട് 
വകൊറ് രീതികൾ വ്ഴിയായിരിക്കും. 

 
d. The Borrower shall not be entitled to cancel the Loan or refuse accepting the disbursement. 

വ്ായ്േ െോക്കാപനാ വ്ിതരണം പ്പെയ്യുന്നത് സവീകരിക്കാപ്പത വ്ിസമ്മതിക്കാപനാ കടം 
വ്ാങ്ങുന്നയാൾക്ക് അവ്കാശെിലല. 

 
 
5. INSURANCE: 

ഇൻഷുറൻസ് : 
 

At the request of the Borrower, the Company may at its own discretion also finance the insurance 
premium of an insurance policy insuring the Borrower against various risks including without limitation 
the risks of personal accident, accidental hospitalization, Outstanding Dues to the Company and/or 
critical illness provided that such insurance policy has been taken out by the Company on behalf 
of the Borrower from an insurance company approved by the Company with a specific instruction 
and authority by the Borrower to such insurance company that in case of any loss, the loss will 
be paid to the Company by such insurance company. The Borrower hereby irrevocably authorises 
the Company to claim insurance proceeds and appropriate the same thereof against the amount due 
and payable under this Standard Loan Terms. The insurance premium paid by the Company on 
behalf of the Borrower shall be added as the principal amount to the Loan granted herein and shall 
from part of the Loan. The insurance premium being a part of Loan may be disbursed by the 
Company directly to such an insurance company approved by the Company and such disbursement 
shall be deemed to be disbursement to the Borrower. 

വ്ായ്േക്കാരപ്പന്‍റ അ യർത്ഥനഗ്േകാരം, കമ്പനി സവന്ത്ം വ്ിപവ്െനാധികാരത്തിൽ, വ്യക്തിഗത 
അേകടം, ആകസ്െികൊയ ആശുേഗ്തിവ്ാസം, കമ്പനിക്കുള്ള കുടിശ്ശികകൾ കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ 



 

 

ഗുരുതരൊയ പരാഗം എന്നിവ് ഉൾപ്പപ്പപ്പടയുള്ള വ്ിവ്ിധ അേകടസാധയതകളിൽ നിന്ന് 
വ്ായ്േക്കാരപ്പന ഇൻഷവർ പ്പെയ്യുന്ന ഒരു ഇൻഷുെൻസ് പോളിസിയുപ്പട ഇൻഷുെൻസ് 
ഗ്േീെിയത്തിന് ധനസഹായം നൽകാം. എന്നാൽ, കമ്പനി അംഗീകരിച്ച ഒരു ഇൻഷുെൻസ് 
കമ്പനിയിൽ നിന്ന് വ്ായ്േക്കാരപ്പന്‍റ പേരിൽ കമ്പനി അത്തരം ഇൻഷുെൻസ് പോളിസി 
എടുത്തിട്ടുപ്പണ്ടങ്കിൽ, വ്ായ്േക്കാരൻ അത്തരം ഇൻഷുെൻസ് കമ്പനിക്ക് ഒരു ഗ്േപതയക 
നിർപേശവ്ും അധികാരവ്ും നൽകിയിരിപക്കണ്ടതും എപ്പന്ത്ങ്കിലും നഷ്ടം സം വ്ിച്ചാൽ, ആ 
ഇൻഷുെൻസ് കമ്പനി നഷ്ടം കമ്പനിക്ക് നൽകുന്നതുൊണ്. ഇൻഷുെൻസ് തുക പ്പക്ലയിം 
പ്പെയ്യുന്നതിനും ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾക്ക് കീഴിൽ നൽകാനുള്ളതും 
അടയ്പക്കണ്ടതുൊയ തുകയിപലക്ക് അത് വ്കയിരുത്തുന്നതിനും വ്ായ്േക്കാരൻ ഇതിനാൽ 
കമ്പനിപ്പയ ൊറ്ാനാകാത്തവ്ിധം അധികാരപ്പപ്പടുത്തുന്നു. കമ്പനി വ്ായ്േക്കാരനു പവ്ണ്ടി അടച്ച 
ഇൻഷുെൻസ് ഗ്േീെിയം, ഇവ്ിപ്പട അനുവ്ദിച്ച വ്ായ്േയുപ്പട െുതൽ തുകപയാ് 
കൂട്ടിപച്ചർക്കുകയും അത് വ്ായ്േയുപ്പട  ാഗൊയി ൊെുകയും പ്പെയ്യുന്നതാണ്. വ്ായ്േയുപ്പട 
 ാഗൊയുള്ള ഇൻഷുെൻസ് ഗ്േീെിയം കമ്പനി അംഗീകരിച്ച ഇൻഷുെൻസ് കമ്പനിക്ക് പനരിട്ട് 
വകൊൊവ്ുന്നതാണ്. ഈ വ്ിതരണം വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാൾക്ക് നൽകിയതായി 
കണക്കാക്കപ്പപ്പടും. 

 

In case, Borrower has chosen an insurance cover and is a member of ‘Group Insurance Policy’ 
taken by the Company, the Company shall have the right to appropriate insurance claim paid 
thereunder towards the Outstanding Dues. If after such appropriation, there be any surplus leftover, 
it shall be paid to the Borrower. If there is any deficit, then the Borrower shall be liable to pay 
entire deficit forthwith. 

വ്ായ്േക്കാരൻ ഒരു ഇൻഷുെൻസ് േരിരക്ഷ തിരപ്പെടുക്കുകയും, കമ്പനി എടുത്തിട്ടുള്ള ഗ്ഗൂപ്പ് 
ഇൻഷുെൻസ് പോളിസിയിൽ അംഗൊവ്ുകയും പ്പെയ്തിട്ടുപ്പണ്ടങ്കിൽ, അതിൻകീഴിൽ ല ിക്കുന്ന 
ഇൻഷുെൻസ് പ്പക്ലയിം കുടിശ്ശികയായ തുകകൾ തീർപ്പാക്കുന്നതിനായി വ്കയിരുത്താൻ കമ്പനിക്ക് 
അവ്കാശെുണ്ടായിരിക്കും. അത്തരം വ്കയിരുത്തലിന് പശഷം എപ്പന്ത്ങ്കിലും തുക 
ബാക്കിയുപ്പണ്ടങ്കിൽ, അത് വ്ായ്േക്കാരന് നൽകുന്നതാണ്. ഈ തുകയിൽ എപ്പന്ത്ങ്കിലും 
കുെവ്ുണ്ടായാൽ, ആ കുെവ്ു വ്ന്ന െുഴുവ്ൻ തുകയും ഉടനടി അടയ്ക്കാൻ വ്ായ്േക്കാരൻ 
ബാധയസ്ഥനായിരിക്കും. 

 
 

6. REPAYMENT: 

തിരിച്ചടവ്: 

a. The Borrower shall pay to the Company all Instalments on Due Dates and charges as and 
when it falls due, without any delay or default. The Borrower acknowledges that strict 
compliance to the repayment schedule is an essential condition for grant of the Loan and 
that time is the essence of this contract. 

വ്ായ്േക്കാരൻ കമ്പനിക്ക് എലലാ ഗഡുക്കളും അവ്സാന തീയതികളിൽ 
നൽപകണ്ടതാണ് കൂടാപ്പത െറ്് നിരക്കുകൾ എപപ്പാപ്പഴാപ്പക്ക നൽപകണ്ടി വ്രുന്നുപവ്ാ 
അപപ്പാപ്പഴാപ്പക്ക യാപ്പതാരുവ്ിധ താെസവ്ും വ്ീഴ്െയും കൂടാപ്പത അടയ്പക്കണ്ടതാണ്. 
തിരിച്ചടവ് പ്പഷഡയൂൾ കൃതയൊയി ോലിക്കുക എന്നത് വ്ായ്േ 
അനുവ്ദിക്കുന്നതിനുള്ള ഒരു അതയാവ്ശയ നിബന്ധനയാപ്പണന്നും സെയം എന്നത് ഈ 
കരാെിന്പ്പെ ഗ്േധാന ഘടകൊപ്പണന്നും വ്ായ്േക്കാരൻ അംഗീകരിക്കുന്നു. 

 



 

 

b. The Repayment shall be made by the Borrower in Instalments as per the terms set out in 
the Schedule. The repayment schedule mentioned herein below is without prejudice to the 
right of the Company, to be paid on demand as contemplated under this Standard Loan 
Terms, the entire Loan along with interest and other dues as contemplated under this 
Standard Loan Terms. Further, the computation/fixation of the Instalment will be without 
prejudice to the right of the Company to re-compute the amount of Instalments, including 
in case it is discovered at any stage that the Instalments have been computed wrongly. 
The Instalments provided in the Schedule shall not however, affect the rights of the Company 
to terminate the Standard Loan Terms at any time if it deems fit and demand payment of 
all amounts already fallen due and remaining-unpaid, if any, together with all future Instalments 
and any other amounts as may be due, subject to any discount on the future Instalments 
as may be allowed by it. 
പ്പഷഡയൂളിൽ നിശ്ചയിച്ചിട്ടുള്ള നിബന്ധനകൾ ഗ്േകാരം വ്ായ്േക്കാരൻ ഗഡുക്കളായി 
തിരിച്ചടവ് നടപത്തണ്ടതാണ്. ഇവ്ിപ്പട താപ്പഴ േരാെർശിച്ചിരിക്കുന്ന തിരിച്ചടവ് 
പ്പഷഡയൂൾ, ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ ഗ്േകാരം വ്ി ാവ്നം 
പ്പെയ്തിട്ടുള്ളതുപോപ്പല ആവ്ശയപ്പപ്പടുന്ന േക്ഷം െുഴുവ്ൻ വ്ായ്േ തുകയും 
േലിശയും െറ്് കുടിശ്ശികകളും സഹിതം കമ്പനിക്ക് നൽപകണ്ടതാപ്പണന്ന കമ്പനിയുപ്പട 
അവ്കാശത്തിന് യാപ്പതാരു  ംഗവ്ും വ്രുത്തുന്നതായിരിക്കിലല. കൂടാപ്പത, ഗഡുക്കൾ 
കണക്കാക്കിയത് ഏപ്പതങ്കിലും ഘട്ടത്തിൽ പ്പതറ്ാപ്പണന്ന് കപ്പണ്ടത്തിയാൽ ഉൾപ്പപ്പപ്പട, 
ഗഡുക്കളുപ്പട തുക േുനർനിർണ്ണയിക്കാനുള്ള കമ്പനിയുപ്പട അവ്കാശത്തിന് യാപ്പതാരു 
 ംഗവ്ും വ്രുത്താപ്പതയായിരിക്കും ഗഡുക്കളുപ്പട കണക്കാക്കൽ/നിശ്ചയിക്കൽ. 
എന്നിരുന്നാലും, പ്പഷഡയൂളിൽ നൽകിയിട്ടുള്ള ഗഡുക്കൾ, അനുപയാജയപ്പെന്ന് കരുതുന്ന 
ഏത് സെയത്തും ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ അവ്സാനിപ്പിക്കുന്നതിനും 
ഇതിനകം അടയ്പക്കണ്ട തീയതി കഴിെിട്ടും അടയ്ക്കാപ്പത അവ്പശഷിക്കുന്ന എലലാ 
തുകകളും, എപ്പന്ത്ങ്കിലും ഉപ്പണ്ടങ്കിൽ, അത്  ാവ്ിയിപ്പല എലലാ ഗഡുക്കപളാടും െറ്് 
തുകകപളാടും ഒപ്പം ആവ്ശയപ്പപ്പടുന്നതിനുെുള്ള കമ്പനിയുപ്പട അവ്കാശങ്ങപ്പള 
ബാധിക്കുന്നതലല, ഇത് കമ്പനി അനുവ്ദിപച്ചക്കാവ്ുന്ന  ാവ്ിയിപ്പല ഗഡുക്കളുപ്പട 
ഏപ്പതങ്കിലും കിഴിവ്ുകൾക്ക് വ്ിപധയൊയിരിക്കും. 

 
c. All amounts payable by the Borrower to the Company, shall be paid without any deductions 

on or before the Due Dates. 
കടം വ്ാങ്ങുന്നയാൾ കമ്പനിക്ക് അടയ്പക്കണ്ട എലലാ തുകയും നിശ്ചിത 
തീയതികളിപലാ അതിനു െുപമ്പാ കിഴിവ്ുകളിലലാപ്പത അടയ്പക്കണ്ടതാണ്. 

 
d. The charging of Penal Charges shall however not relieve the Borrowers obligation of strict 

compliance with repayment schedule being an essential condition for the grant of Loan. 
എന്നിരുന്നാലും േിഴ നിരക്കുകൾ ഈടാക്കുന്നത്, വ്ായ്േ അനുവ്ദിക്കുന്നതിനുള്ള 
ഒരു അതയാവ്ശയ നിബന്ധനയായ തിരിച്ചടവ് പ്പഷഡയൂൾ കൃതയൊയി ോലിക്കാനുള്ള 
വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ ബാധയതയിൽ നിന്ന് ഒഴിവ്ാക്കുന്നതലല. 

 
e. The Borrower confirms having perused, understood and agreed to the Company’s method of 

calculating the Instalments as also the division thereof into principal and interest. 
ഗഡുക്കൾ കണക്കാക്കുന്നതിനുള്ള കമ്പനിയുപ്പട രീതിയും അതുപോപ്പല അത് െുതൽ 
തുകയായും േലിശയായും വ്ി ജിക്കുന്നത് താൻ േരിപശാധിച്ചതായും 
െനസ്സിലാക്കിയതായും സമ്മതിച്ചതായും വ്ായ്േക്കാരൻ സ്ഥിരീകരിക്കുന്നു. 



 

 

 
f. If the Due Date falls on a day which is a holiday, the payment is to be made on the 

immediately preceding working day. 
അവ്സാന തീയതി വ്രുന്നത് ഒരു അവ്ധി ദിവ്സത്തിലാപ്പണങ്കിൽ, പേയ്പ്പെന്് 
പ്പതാട്ടുെുൻേുള്ള ഗ്േവ്ൃത്തിദിനത്തിൽ നടപത്തണ്ടതാണ്. 

 
g. Any advance payments made by the Borrower prior to the Due Dates for whatsoever reasons, shall 

be given credit to in the Borrower’s loan account. Adjustments of such advance amount received 
against Instalment will be given for such payments only on the Due Dates. Such advance payments 
received will not be eligible for any rebate in Interest. 
ഏപ്പതങ്കിലുോം കാരണങ്ങളാൽ അവസാന തീയതികൾക്ക് മുൻപായി വായ്പക്കാരൻ 
നടത്തുന്ന മുൻകൂർ പപയ്പ്പമന്റുകൾ വായ്പക്കാരന്പ്പറ വായ്പ അക്കൗെിൽ പ്പക്കഡിറ്റ് 
പ്പചയ്യ ന്നതാണ്. ഗഡുക്കൾപ്പക്കതിപ്പര ലഭിച്ച അത്തരോം മുൻകൂർ തുകകള പ്പട വകയിരുത്തൽ 
അവസാന തീയതികളിൽ മാക്തപമ അത്തരോം പപയ്പ്പമന്റുകൾക്കായി നൽകുകയുള്ളൂ. ലഭിച്ച 
അത്തരോം അഡവാൻസ് പപയ്പ്പമന്റുകൾക്ക് പലിശ്യിളവിന് അർഹതയുൊയിരിക്കിലല. 

 
h. The Borrower may choose to repay the Loan by way of Preclosure in accordance with 

Term 13 of this Standard Loan Terms. 
ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളിപ്പല വ്യവ്സ്ഥ 13 അനുസരിച്ച് ഗ്േീപക്ലാഷർ 
വ്ഴി വ്ായ്േ തിരിച്ചടയ്ക്കാൻ വ്ായ്േക്കാരന് തിരപ്പെടുക്കാവ്ുന്നതാണ്. 

 
i. In the event of the Borrower failing to pay the Instalments on or before the respective Due 

Dates and charges (if any) as and when it falls due under the Standard Loan Terms, the 
Company shall classify the facility as special mention account (SMA)/ non performing account 
(NPA) or under such other category as per the applicable guidelines of the Reserve Bank 
of India (RBI). The basis for classification of SMA and NPA categories and the example 
for the same are as mentioned here in below 
ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾക്ക് കീഴിൽ അതാത് അവ്സാന 
തീയതികളിപലാ അതിന് െുൻപോ ഗഡുക്കളും നിരക്കുകളും (എപ്പന്ത്ങ്കിലും 
ഉപ്പണ്ടങ്കിൽ) അടയ്ക്കുന്നതിൽ വ്ായ്േക്കാരൻ വ്ീഴ്െ വ്രുത്തുന്ന സാഹെരയത്തിൽ, 
കമ്പനി ഈ വ്ായ്ോ സൗകരയപ്പത്ത സ്പ്പേഷയൽ പ്പെൻഷൻ അക്കൗണ്ട് (SMA) / പനാൺ 
പ്പേർപഫാെിംഗ് അക്കൗണ്ട് (NPA) എപന്നാ അപ്പലലങ്കിൽ െിസർവ് ബാങ്ക് ഓഫ് 
ഇന്ത്യയുപ്പട (RBI) ബാധകൊയ ൊർഗ്ഗനിർപേശങ്ങൾ ഗ്േകാരെുള്ള െറ്് വ്ി ാഗങ്ങൾക്ക് 
കീഴിപലാ തരംതിരിക്കുന്നതാണ്. SMA, NPA വ്ി ാഗങ്ങളുപ്പട തരംതിരിക്കലിന്പ്പെ 
അടിസ്ഥാനവ്ും അതിനുള്ള ഉദാഹരണവ്ും താപ്പഴ േെയുന്നഗ്േകാരൊണ് 

 
 
 
Under the RBI guidelines the basis for classification of loans as SMA and NPA categories is as 
follows: 
RBI ൊർഗ്ഗനിർപേശങ്ങൾ ഗ്േകാരം വ്ായ്േകപ്പള SMA, NPA വ്ി ാഗങ്ങളായി 
തരംതിരിക്കുന്നതിനുള്ള അടിസ്ഥാനം താപ്പഴ േെയുന്നഗ്േകാരൊണ്: 
 
Classification 
categories 

Basis for classification –Principal or interest payment or any other amount wholly or 
partly overdue 



 

 

തരംതിരിക്കൽ 
വ്ി ാഗങ്ങൾ 

തരംതിരിക്കലിന്പ്പെ അടിസ്ഥാനം – അസ്സൽ അപ്പലലങ്കിൽ േലിശ പേയ്പ്പെന്് 
അപ്പലലങ്കിൽ െപറ്പ്പതങ്കിലും തുക േൂർണ്ണൊപയാ  ാഗികൊപയാ 
കുടിശ്ശികയാകുന്നത് 

SMA-0 
SMA-0 

Upto 30 days 
30 ദിവ്സം വ്പ്പര 

SMA-1 
SMA-1 

More than 30 days and upto 60 days 
30 ദിവ്സത്തിൽ കൂടുതൽ , 60 ദിവ്സം വ്പ്പര 
 

SMA-2 
SMA-2 

More than 60 days and upto 90 days 
60 ദിവ്സത്തിൽ കൂടുതൽ , 90 ദിവ്സം വ്പ്പര 

NPA 
NPA 

More than 90 days 
90 ദിവ്സത്തിൽ കൂടുതൽ 

Classification as SMA or NPA is done as part of day-end process for the relevant date and the 
SMA or NPA classification date shall be the calendar date for which the day end process is run 
by the Company. 

അതാത് തീയതിയിപ്പല പഡ-എൻഡ് (ദിവ്സാവ്സാന) ഗ്േഗ്കിയയുപ്പട  ാഗൊയാണ് SMA അപ്പലലങ്കിൽ 
NPA ആയി തരംതിരിക്കുന്നത്, കൂടാപ്പത കമ്പനി പഡ-എൻഡ് ഗ്േഗ്കിയ നടത്തുന്ന കലണ്ടർ 
തീയതിയായിരിക്കും SMA അപ്പലലങ്കിൽ NPA തരംതിരിക്കൽ തീയതി. 

 

Loan accounts once classified as NPA will be upgraded as standard asset only if the entire 
outstanding arrears of principal, interest and/or other amounts are paid by the Borrower in full (The 
expression “standard asset” shall mean and refer to a loan account which is not required to be 
classified as SMA or NPA). The SMA or NPA classification is done at the Borrower level which 
means all the loan accounts of the Borrower will be classified as applicable for the loan with highest 
overdue days. 

വ്ായ്ോ അക്കൗണ്ടുകൾ NPA ആയി തരംതിരിച്ചിട്ടുപ്പണ്ടങ്കിൽ, കടം വ്ാങ്ങുന്നയാൾ 
െുതലിന്പ്പെയും േലിശയുപ്പടയും െറ്് തുകകളുപ്പടയും െുഴുവ്ൻ കുടിശ്ശികയും േൂർണ്ണൊയും 
അടച്ചാൽ ൊഗ്തപെ ോൻപഡർഡ് അസറ്ായി അപ്‌പഗ്ഗഡ് പ്പെയ്യുകയുള്ളൂ (“ോൻപഡർഡ് അസറ്്” 
എന്ന ഗ്േപയാഗം അർത്ഥൊക്കുന്നത് SMA അപ്പലലങ്കിൽ NPA എന്ന് തരംതിരിപക്കണ്ട 
ആവ്ശയെിലലാത്ത ഒരു വ്ായ്േ അക്കൗണ്ടിപ്പനയാണ് സൂെിപ്പിക്കുന്നത്). SMA അപ്പലലങ്കിൽ NPA 
വ്ർഗ്ഗീകരണം വ്ായ്േക്കാരപ്പന്‍റ തലത്തിലാണ് പ്പെയ്യുന്നത്, അതായത് വ്ായ്േപ്പയടുക്കുന്നയാളുപ്പട 
എലലാ വ്ായ്ോ അപ്പക്കൗണ്ടുകളും ഏറ്വ്ും കൂടുതൽ കുടിശ്ശിക ദിവ്സങ്ങളുള്ള വ്ായ്േയ്ക്ക് 
ബാധകൊയി തരംതിരിക്കും.. 

Any change in the classification of loan account as SMA or NPA or any other new category as 
prescribed by RBI will be implemented automatically by the Company and the same shall be 
applicable to the Borrower. 

വ്ായ്ോ അക്കൗണ്ടിപ്പന SMA അപ്പലലങ്കിൽ NPA അപ്പലലങ്കിൽ RBI നിർപേശിച്ചിട്ടുള്ള െപറ്പ്പതങ്കിലും 
േുതിയ വ്ി ാഗൊയി തരംതിരിക്കുന്നതിപ്പല ഏത് ൊറ്വ്ും കമ്പനി സവപഗ്േരിതൊയി 
നടപ്പിലാക്കുകയും അത് വ്ായ്േപ്പയടുക്കുന്നയാൾക്ക് ബാധകൊവ്ുകയും പ്പെയ്യും. 



 

 

Example for SMA/NPA classification: If Due Date of a Loan account is March 31, 2022, and full dues 
are not received before the Company runs the day-end process for this date, the date of overdue 
shall be March 31, 2022. If the Loan account continues to remain overdue, then the Loan account 
shall get tagged as SMA-1 upon running day-end process on April 30, 2022 i.e. upon completion 
of 30 days of being continuously overdue. Accordingly, the date of SMA-1 classification for the Loan 
account shall be April 30, 2022. 

SMA/NPA തരോംതിരിക്കലിനുള്ള ഉദാഹരണോം: ഒരു വ്ായ്േ അക്കൗണ്ടിന്പ്പെ നിശ്ചിത തീയതി 31 
ൊർച്ച് 2022 ആപ്പണങ്കിൽ, ഈ തീയതിക്കായി കമ്പനി പഡ-എൻഡ് പഗ്ോസസ്സ് നടത്തുന്നതിന് െുമ്പ് 
െുഴുവ്ൻ കുടിശ്ശികയും ല ിക്കുന്നിപ്പലലങ്കിൽ, കാലഹരണപ്പപ്പട്ട തീയതി 31 ൊർച്ച് 2022 
ആയിരിക്കും. വ്ായ്േ അക്കൗണ്ട് തുടർന്നും കുടിശ്ശികയായി തുടരുകയാപ്പണങ്കിൽ, 30 ഏഗ്േിൽ 
2022-ന് പഡ-എൻഡ് ഗ്േഗ്കിയ നടത്തുപമ്പാൾ, അതായത് തുടർച്ചയായി 30 ദിവ്സം കുടിശ്ശിക 
േൂർത്തിയായതിന് പശഷം വ്ായ്േ അക്കൗണ്ട് SMA-1 ആയി അടയാളപ്പപ്പടുത്തപ്പപ്പടും. . 
അതനുസരിച്ച്, വ്ായ്േ അക്കൗണ്ടിന്പ്പെ SMA-1 തരംതിരിക്കൽ തീയതി 30 ഏഗ്േിൽ 2022 
ആയിരിക്കും. 

 

Similarly, if the Loan account continues to remain overdue, it shall get tagged as SMA- 2 upon 
running day-end process on May 30, 2022 and if it continues to remain overdue further it shall get 
classified as NPA upon running day-end process on June 29, 2022. 

അതുപോപ്പല, വ്ായ്േ അക്കൗണ്ട് തുടർന്നും കുടിശ്ശികയായി തുടരുകയാപ്പണങ്കിൽ, 30 പ്പെയ് 
2022-ന് പഡ-എൻഡ് ഗ്േഗ്കിയ നടത്തുപമ്പാൾ അത് SMA-2 ആയി അടയാളപ്പപ്പടുത്തപ്പപ്പടും, കൂടാപ്പത 
ഇത് വ്ീണ്ടും കുടിശ്ശികയായി തുടരുകയാപ്പണങ്കിൽ 29 ജൂൺ 2022-ന് പഡ-എൻഡ് ഗ്േഗ്കിയ 
നടത്തുപമ്പാൾ അത് NPA ആയി തരംതിരിക്കപ്പപ്പടും. 

 

The basis for classification as SMA & NPA and example are provided for the Borrower’s understanding 
of the process followed by the Company as on date to classify a loan account as SMA & NPA. 
The said process is subject to change upon the instructions/guidelines of the RBI. 

ഒരു വ്ായ്േ അക്കൗണ്ടിപ്പന SMA, NPA എന്നിങ്ങപ്പന തരംതിരിക്കുന്നതിന് കമ്പനി നിലവ്ിൽ 
േിന്ത്ുടരുന്ന ഗ്േഗ്കിയ വ്ായ്േക്കാരന് െനസ്സിലാക്കുന്നതിനാണ് SMA, NPA തരംതിരിക്കലിന്പ്പെ 
അടിസ്ഥാനവ്ും ഉദാഹരണവ്ും നൽകിയിരിക്കുന്നത്. പെൽേെെ ഗ്േഗ്കിയ RBIയുപ്പട 
നിർപേശങ്ങൾ/ൊർഗ്ഗനിർപേശങ്ങൾ അനുസരിച്ച് ൊറ്ങ്ങൾക്ക് വ്ിപധയൊണ്. 

 

 
7. MODE OF PAYMENT OF INSTALMENTS: 

ഗഡുക്കൾ അടയ്പക്കെ രീതി: 

 
a. Subject to the terms and conditions stipulated hereunder, the repayment of the Loan shall 

be by way of Standing Instructions, Electronic Clearing System (ECS) or ACH/E-NACH or 
such other mode accepted by the Company from time to time authorizing the Company to 
collect the Instalments due by the direct debit to the Borrower’s bank account. 
താപ്പഴ വ്യവ്സ്ഥ പ്പെയ്തിട്ടുള്ള നിബന്ധനകൾക്കും വ്യവ്സ്ഥകൾക്കും വ്ിപധയൊയി, 
വ്ായ്േയുപ്പട തിരിച്ചടവ് ോൻഡിംഗ് ഇൻസ്ഗ്ടക്ഷൻസ്, ഇലക്പഗ്ടാണിക് ക്ലിയെിംഗ് 



 

 

സിേം (ECS) അപ്പലലങ്കിൽ ACH/E-NACH അപ്പലലങ്കിൽ സെയാസെയങ്ങളിൽ കമ്പനി 
അംഗീകരിക്കുന്ന െറ്് രീതികൾ വ്ഴി ആയിരിക്കും നടപത്തണ്ടത്; ഇത് വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ 
ബാങ്ക് അക്കൗണ്ടിൽ നിന്ന് പനരിട്ട് പ്പഡബിറ്് പ്പെയ്തുപ്പകാണ്ട് അടയ്പക്കണ്ട ഗഡുക്കൾ 
പശഖരിക്കാൻ കമ്പനിപ്പയ അധികാരപ്പപ്പടുത്തുന്നതാണ്. 

 
b. The Borrower shall deliver to the Company, ECS or ACH/E-NACH mandates for the payment 

of Instalments and such submission shall be deemed to be an unconditional and irrevocable 
authority given by the Borrower, to the Company to present them on their respective dates 
and the Borrower warrants that the ECS/ACH/E-NACH mandates will be honoured on 
presentation. Any non-presentation of an ACH/E-NACH or ECS mandate(s) due to any reason 
will not affect the liability of the Borrower to pay the Instalments or any other sums that 
may become due and payable under this Standard Loan Terms. 
ഗഡുക്കൾ അടയ്ക്കുന്നതിനായി വ്ായ്േക്കാരൻ ECS അപ്പലലങ്കിൽ ACH/E-NACH 
ൊൻപഡറ്ുകൾ കമ്പനിക്ക് നൽപകണ്ടതാണ്, കൂടാപ്പത അത്തരം സെർപ്പിക്കൽ 
വ്ായ്േക്കാരൻ കമ്പനിക്ക് അതാത് തീയതികളിൽ അവ് സെർപ്പിക്കുന്നതിനായി 
നൽകിയ നിബന്ധനകളിലലാത്തതും േിൻവ്ലിക്കാൻ കഴിയാത്തതുൊയ അധികാരൊയി 
കണക്കാക്കും, കൂടാപ്പത ECS/ACH/E-NACH ൊൻപഡറ്ുകൾ സെർപ്പിക്കുപമ്പാൾ അവ് 
ോസ്സാകുപ്പെന്ന് വ്ായ്േക്കാരൻ ഉെപ്പുനൽകുന്നു. ഏപ്പതങ്കിലും കാരണവ്ശാൽ ACH/E-
NACH അപ്പലലങ്കിൽ ECS ൊൻപഡറ്് (കൾ) സെർപ്പിക്കാതിരിക്കുന്നത്, ഈ ോൻപഡർഡ് 
പലാൺ നിബന്ധനകൾ ഗ്േകാരം ഗഡുക്കപളാ അപ്പലലങ്കിൽ നൽപകണ്ടതും 
അടയ്പക്കണ്ടതുൊയി ൊെുന്ന െറ്് തുകകപളാ നൽകാനുള്ള വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ 
ബാധയതപ്പയ ബാധിക്കുന്നതലല. 
 

c. lf any one or more than one or all of the ECS/ACH/E-NACH mandate delivered by the 
Borrower pursuant to Term 7(a) 
വ്യവ്സ്ഥ 7(എ) ഗ്േകാരം വ്ായ്േക്കാരൻ നൽകിയ ECS/ACH/E-NACH ൊൻപഡറ്ുകളിൽ 
ഒപന്നാ ഒന്നിലധികപൊ അപ്പലലങ്കിൽ െുഴുവ്നുപൊ 
 

i. is/are lost, destroyed or misplaced while in the custody of the Company or 

കമ്പനിയുപ്പട കേഡിയിൽ ഇരിക്കുപമ്പാൾ നഷ്ടപ്പപ്പടുകപയാ, നശിക്കുകപയാ 
അപ്പലലങ്കിൽ ൊെിപപ്പാകുകപയാ പ്പെയ്താൽ, അപ്പലലങ്കിൽ 

 
ii. become(s) non encashable due to death, insolvency, lunacy, termination of authority 

or otherwise of the signatory or any or more of the signatories (if more than one) 
thereof or liquidation or any moratorium of the drawee bank, then in such an 
event, the Borrower shall, on receipt of the intimation of such loss, destruction or 
misplacement (as the case may be) from the Company or immediately on the said 
cheques or any of those being non encashable due to the reasons mentioned 
above, deliver to the Company such number of cheques as are adequate to replace 
those that have been lost, destroyed, misplaced or become non encashable, or 
make such suitable alternative arrangement for repayment of Loan as is acceptable 
to and approved by the Company. 
 
ഒപ്പിട്ട വ്യക്തിയുപ്പടപയാ അപ്പലലങ്കിൽ അതിപ്പല ഒന്നിലധികപൊ െുഴുവ്ൻ 
ഒപ്പുകാപരാ (ഒന്നിലധികെുപ്പണ്ടങ്കിൽ) െരണപ്പപ്പടുകപയാ, ോപ്പരാകുകപയാ, 



 

 

ൊനസികനില പ്പതറ്ുകപയാ, അധികാരം ഇലലാതാവ്ുകപയാ അപ്പലലങ്കിൽ 
െപ്പറ്പ്പന്ത്ങ്കിലും കാരണത്താപലാ, അപ്പലലങ്കിൽ ബാങ്കിന്പ്പെ ലികവിപഡഷൻ 
അപ്പലലങ്കിൽ പ്പൊെപട്ടാെിയം കാരണത്താപലാ േണം ൊൊൻ കഴിയാത്തതായി 
തീരുകപയാ പ്പെയ്താൽ, അത്തരം സാഹെരയത്തിൽ കമ്പനിയിൽ നിന്ന് അത്തരം 
നഷ്ടം, നശിക്കൽ അപ്പലലങ്കിൽ ൊെിപപ്പാകൽ (സാഹെരയത്തിനനുസരിച്ച്) 
എന്നിവ്യുപ്പട അെിയിപ്പ് ല ിക്കുപമ്പാൾ, അപ്പലലങ്കിൽ െുകളിൽ േെെ 
കാരണങ്ങളാൽ ഗ്േസ്തുത പ്പെക്കുകപളാ അവ്യിൽ ഏപ്പതങ്കിലുപൊ േണം 
ൊൊൻ കഴിയാത്തതാകുപമ്പാൾ ഉടനടി, നഷ്ടപ്പപ്പട്ടപതാ, നശിച്ചപതാ, 
ൊെിപപ്പായപതാ അപ്പലലങ്കിൽ േണം ൊൊൻ കഴിയാത്തതായി തീർന്നപതാ 
ആയവ്യ്ക്ക് േകരൊയി ആവ്ശയൊയ അഗ്തയും പ്പെക്കുകൾ വ്ായ്േക്കാരൻ 
കമ്പനിക്ക് നൽപകണ്ടതാണ്, അപ്പലലങ്കിൽ വ്ായ്േ തിരിച്ചടവ്ിനായി കമ്പനി 
അംഗീകരിക്കുന്നതും അനുെതി നൽകുന്നതുൊയ അനുപയാജയൊയ െറ്് ബദൽ 
ഗ്കെീകരണങ്ങൾ പ്പെപയ്യണ്ടതാണ്. 

 
d. It is agreed and understood by the Borrower that non-presentation of any of the 

cheques/mandate by the Company due to any reason whatsoever shall not affect the liability 
of the Borrower to repay the amount payable under this Standard Loan Terms. The Company 
shall not, in any way, be responsible for the delay, omission or neglect in encashment, 
damage or loss of any cheque(s)/mandates (already given or to be given by the Borrower 
to the Company in terms hereof) for any reason whatsoever. 
ഏപ്പതങ്കിലും കാരണവ്ശാൽ കമ്പനി പ്പെക്കുകപളാ/ൊൻപഡറ്ുകപളാ 
സെർപ്പിക്കാതിരിക്കുന്നത് ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ ഗ്േകാരം 
അടയ്പക്കണ്ട തുക തിരിച്ചടയ്ക്കാനുള്ള വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ ബാധയതപ്പയ 
യാപ്പതാരുവ്ിധത്തിലും ബാധിക്കുകയിപ്പലലന്ന് വ്ായ്േക്കാരൻ സമ്മതിക്കുകയും 
െനസ്സിലാക്കുകയും പ്പെയ്യുന്നു. ഏപ്പതങ്കിലും കാരണത്താൽ എൻകാഷ്പ്പെൻ്, 
ഏപ്പതങ്കിലും പ്പെക്ക്(കൾ)/ ൊൻപഡറ്ുകളുപ്പട (ഇതിനകം നൽകിയിട്ടുള്ളപതാ അപ്പലലങ്കിൽ 
കടം വ്ാങ്ങുന്നയാൾ കമ്പനിക്ക് നൽപകണ്ടപതാ ആയ) കാലതാെസം, ഒഴിവ്ാക്കൽ 
അപ്പലലങ്കിൽ അവ്ഗണന എന്നിവ്യ്ക്ക് കമ്പനി ഒരു തരത്തിലും 
ഉത്തരവ്ാദിയായിരിക്കിലല. 
 

e. If required, the Borrower, subject to the Company’s permission, may swap/interchange the 
cheques/mandate issued and drawn in one bank to that of the other bank, on paying the 
Company the swap charges of an amount specified in the Schedule for every replacement. 
ആവ്ശയപ്പെങ്കിൽ, വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാൾക്ക്, കമ്പനിയുപ്പട അനുെതിപയാപ്പട, ഒരു ബാങ്കിൽ 
നിന്ന് നൽകിയതും പഗ്ഡാ പ്പെയ്തതുൊയ പ്പെക്കുകൾ/ൊൻപഡറ്ുകൾ െപ്പറ്ാരു 
ബാങ്കിപലക്കുള്ളവ്യുൊയി സവാപ്‌ പ്പെയ്യുകപയാ/ൊറ്ുകപയാ പ്പെയ്യാവ്ുന്നതാണ്. ഓപരാ 
ൊറ്ത്തിനും പ്പഷഡയൂളിൽ വ്യക്തൊക്കിയ തുക സവാപ്‌ ൊർജായി കമ്പനിക്ക് 
നൽപകണ്ടതാണ്. 

 
f. Without prejudice to any other rights or remedies the Company may have under this 

Standard Loan Terms and/or under the prevalent law, the Borrower shall be liable to pay 
cheque/mandate bounce charges at the rate specified in the Schedule for dishonour on 
every presentation. The levy of the charge upon dishonour is without prejudice to the rights 
of the Company under the Negotiable Instruments Act, 1881/Payment and Settlement Systems 
Act 2007 or any other Applicable Law, as amended and as in force from time to time 
and other relevant laws. 



 

 

ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾക്ക് കീഴിലും കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ നിലവ്ിലുള്ള 
നിയെഗ്േകാരവ്ും കമ്പനിക്ക് ഉണ്ടായിരിക്കാവ്ുന്ന െറ്് അവ്കാശങ്ങൾപക്കാ 
ഗ്േതിവ്ിധികൾപക്കാ  ംഗം വ്രാപ്പത, ഓപരാ തവ്ണ സെർപ്പിക്കുപമ്പാഴും അത് 
െടങ്ങുന്നതിന് പ്പഷഡയൂളിൽ വ്യക്തൊക്കിയ നിരക്കിൽ പ്പെക്ക്/ൊൻപഡറ്് ബൗൺസ് 
ൊർജുകൾ നൽകാൻ വ്ായ്േക്കാരൻ ബാധയസ്ഥനായിരിക്കും. ഡിസ്പഹാണർ 
ആകുപമ്പാൾ ൊർജ് ഈടാക്കുന്നത്, പ ദഗതി വ്രുത്തിയതും കാലാകാലങ്ങളിൽ 
നിലവ്ിലുള്ളതുൊയ പ്പനപഗാഷയബിൾ ഇൻസ്ഗ്ടുപ്പെന്്സ് ആക്റ്്, 1881 / പേയ്പ്പെന്് 
ആൻഡ് പ്പസറ്ിൽപ്പെന്് സിേംസ് ആക്റ്്, 2007 അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് ബാധകൊയ ഏപ്പതാരു 
നിയെം, കൂടാപ്പത െറ്് ഗ്േസക്തൊയ നിയെങ്ങൾ എന്നിവ് ഗ്േകാരം കമ്പനിക്കുള്ള 
അവ്കാശങ്ങൾക്ക് യാപ്പതാരു െുൻവ്ിധിയുെിലലാപ്പതയായിരിക്കും. 

 
g. Where remittances are made by way of outstation cheques, the Borrower shall be liable to 

pay the cheque collection charges as stated in the Schedule subject to revision at the 
Company’s discretion from time to time. 
െറ്് സ്ഥലങ്ങളിപ്പല അഥവ്ാ ഔട്ട് പേഷൻ പ്പെക്കുകൾ വ്ഴിയാണ് േണം 
അടക്കുന്നപ്പതങ്കിൽ, പ്പഷഡയൂളിൽ ഗ്േസ്താവ്ിച്ചിരിക്കുന്ന പ്പെക്ക് കളക്ഷൻ ൊർജുകൾ 
നൽകാൻ വ്ായ്േക്കാരൻ ബാധയസ്ഥനായിരിക്കും, ഇത് സെയാസെയങ്ങളിൽ 
കമ്പനിയുപ്പട വ്ിപവ്െനാധികാരത്തിൽ േുതുക്കുന്നതിന് വ്ിപധയൊയിരിക്കും. 

 
h. The charges mentioned in the Schedule are subject to change at the sole discretion of the 

Company. 
പ്പഷഡയൂളിൽ േരാെർശിച്ചിരിക്കുന്ന നിരക്കുകൾ കമ്പനിയുപ്പട േൂർണ്ണ 
വ്ിപവ്െനാധികാരത്തിൽ ഇവ്യ്ക്ക് പ ദഗതി വ്രുത്താവ്ുന്നതാണ്. 

 

i. The Borrower shall not be entitled to cancel or issue stop payment instructions with respect 
to ECS or ACH/E-NACH mandates as long as the loan or any part of his indebtedness is 
due and outstanding and any such acts shall be deemed to have been committed with an 
intention to cheat and avoid prosecution under the Negotiable Instruments Act, 1881/Payment 
and Settlement Systems Act 2007 or any other Applicable Law as amended and in force 
from time to time and the Company shall be entitled to initiate appropriate criminal 
proceedings against the Borrower. 

വ്ായ്േപയാ അപ്പലലങ്കിൽ വ്ായ്ോകാരന്പ്പെ കടബാധയതയുപ്പട ഏപ്പതങ്കിലും  ാഗപൊ 
അടയ്ക്കാനുള്ളതും കുടിശ്ശികയുള്ളതുൊയിരിക്കുന്നിടപത്താളം കാലം ECS അപ്പലലങ്കിൽ 
ACH/E-NACH ൊൻപഡറ്ുകൾ െോക്കാപനാ പോപ്പ് പേയ്പ്പെന്് നിർപേശങ്ങൾ നൽകാപനാ 
വ്ായ്േക്കാരന് അവ്കാശെുണ്ടായിരിക്കിലല, അത്തരം ഗ്േവ്ൃത്തികൾ പ്പനപഗാഷയബിൾ 
ഇൻസ്ഗ്ടുപ്പെന്്സ് ആക്്, 1881/പേയ്പ്പെന്് ആൻഡ് പ്പസറ്ിൽപ്പെന്് സിേംസ് ആക്് 
2007 അപ്പലലങ്കിൽ സെയാസെയങ്ങളിൽ പ ദഗതി വ്രുത്തി നിലവ്ിലിരിക്കുന്ന െറ്് 
ബാധകൊയ നിയെങ്ങൾ ഗ്േകാരം വ്ഞ്ചിക്കുന്നതിനും നിയെനടേടികളിൽ നിന്ന് 
ഒഴിവ്ാകുന്നതിനുെുള്ള ഉപേശയപത്താപ്പട പ്പെയ്തതായി കണക്കാക്കും, കൂടാപ്പത 
വ്ായ്േക്കാരപ്പനതിപ്പര ഉെിതൊയ ഗ്കിെിനൽ നടേടികൾ ആരം ിക്കാൻ കമ്പനിക്ക് 
അവ്കാശെുണ്ടായിരിക്കും. 

 
j. The Borrower understands, confirms and agrees that the Company shall, at its sole discretion, 
at multiple occasions and on different dates, present in the Borrower’s bank account, the 
ECS/ACH or E-NACH mandate or any other electronic or other clearing mandate (given by 



 

 

the Borrower in favour of the Company covering all the Outstanding Dues) which returns 
unpaid, for recovering the Outstanding Dues from the Borrower and until realization of entire 
Outstanding Dues. The Borrower agrees and undertakes that the Borrower shall not dispute, 
complain or object to such presentations by the Company. 
കമ്പനി സവന്ത്ം വ്ിപവ്െനാധികാരത്തിൽ, ഒന്നിലധികം അവ്സരങ്ങളിലും വ്യതയസ്ത 
തീയതികളിലും, വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാളുപ്പട ബാങ്ക് അക്കൗണ്ടിൽ ECS / ACH അപ്പലലങ്കിൽ 
E-NACH ൊൻപഡറ്് അപ്പലലങ്കിൽ (കടം വ്ാങ്ങുന്നയാളിൽ നിന്ന് കുടിശ്ശികയുള്ള 
ഔട്ട്ോൻഡിംഗ് ഡയൂസ് െുഴുവ്നായി ഈടാക്കുന്നതിനായി കമ്പനിക്ക് അനുകൂലൊയി 
വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാൾ നൽകിയിട്ടുള്ള) അടയ്ക്കാപ്പത െടങ്ങിയ െപറ്പ്പതങ്കിലും 
ഇലക്പഗ്ടാണിക് അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് ക്ലിയെിംഗ് ൊൻപഡറ്് ഹാജരാക്കുപ്പെന്നും, ഇത് 
െുഴുവ്ൻ ഔട്ട്ോൻഡിംഗ് ഡയൂസ് തിരിച്ചടയ്ക്കുന്നത് വ്പ്പര തുടരുപ്പെന്നും 
വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാൾ െനസ്സിലാക്കുകയും സ്ഥിരീകരിക്കുകയും അംഗീകരിക്കുകയും 
പ്പെയ്യുന്നു. കമ്പനി നടത്തുന്ന അത്തരം ഗ്േസൻ്്പെഷനുകൾ സംബന്ധിച്ച് വ്ായ്േക്കാരൻ 
തർക്കിക്കുകപയാ, േരാതിപ്പപ്പടുകപയാ, എതിർക്കുകപയാ പ്പെയ്യിപ്പലലന്ന് വ്ായ്േക്കാരൻ 
സമ്മതിക്കുകയും ഉെപ്പുനൽകുകയും പ്പെയ്യുന്നു. 

 
 
8. ALTERATION AND RE-SCHEDULING OF THE INSTALMENTS: 

ഗഡുക്കള പ്പട മാറ്റവുോം പുനക്കമീകരണവുോം: 

 
i. The Company at its sole discretion retains the right with no obligation, to review the Loan 

for such further periods on such terms and conditions as it may deem fit. 
കമ്പനി സവന്ത്ം വ്ിപവ്െനാധികാരത്തിൽ, യാപ്പതാരു ബാധയതയുെിലലാപ്പത, ഉെിതപ്പെന്ന് 
പതാന്നുന്ന നിബന്ധനകളിലും വ്യവ്സ്ഥകളിലും കൂടുതൽ കാലയളവ്ിപലക്ക് പലാൺ 
േുനരവ്പലാകനം പ്പെയ്യാനുള്ള അവ്കാശം നിലനിർത്തുന്നു. 

 
ii. The Company may on its own or upon a request from the Borrower, if it so deems fit, 

alter or re-schedule the Instalments in such manner and to such extent as it may decide, 
with the formal consent of the Borrower, whereupon repayment shall be made by the 
Borrower as per the said alteration and re-scheduling notwithstanding anything stated in the 
Schedule. The Borrower shall comply with the requirements of the revision including the 
furnishing of Post-Dated Cheques/ ECS or ACH/E-NACH mandates as per the revised 
structure. 
 
കമ്പനിക്ക് സവന്ത്ം നിലയിപലാ അപ്പലലങ്കിൽ വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ അ യർത്ഥനഗ്േകാരപൊ, 
അനുപയാജയപ്പെന്ന് പതാന്നുകയാപ്പണങ്കിൽ, വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ ഔേൊരികൊയ 
സമ്മതപത്താപ്പട തങ്ങൾ തീരുൊനിക്കുന്ന രീതിയിലും േരിധിയിലും ഗഡുക്കളിൽ ൊറ്ം 
വ്രുത്താപനാ േുനഃഗ്കെീകരിക്കാപനാ കഴിയും, അതിൻഗ്േകാരം പ്പഷഡയൂളിൽ എന്ത്് 
േെെിരുന്നാലും വ്ായ്േക്കാരൻ ഗ്േസ്തുത ൊറ്ത്തിനും േുനഃഗ്കെീകരണത്തിനും 
അനുസൃതൊയി തിരിച്ചടവ് നടപത്തണ്ടതാണ്. േുതുക്കിയ ഘടന അനുസരിച്ച് പോേ്-
പഡറ്ഡ് പ്പെക്കുകൾ/ECS അപ്പലലങ്കിൽ ACH/E-NACH ൊൻപഡറ്ുകൾ നൽകുന്നത് 
ഉൾപ്പപ്പപ്പടയുള്ള േുതുക്കലിന്പ്പെ ആവ്ശയകതകൾ വ്ായ്േക്കാരൻ ോലിപക്കണ്ടതാണ്. 

 
iii. Based on satisfactory loan repayment track record of the Borrower, the Company at its sole 

discretion may grant additional loans over and above the Loan granted hereunder. The 



 

 

additional loans may be granted only on execution of such documents as may be stipulated 
by the Company as per the prevailing credit norms of the Company from time to time. 
The Borrower shall have no right to claim the additional loans by virtue of this clause. 
വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാളുപ്പട തൃപ്‌തികരൊയ പലാൺ തിരിച്ചടവ് ഗ്ടാക്ക് പ്പെപക്കാർഡിന്പ്പെ 
അടിസ്ഥാനത്തിൽ, കമ്പനി സവന്ത്ം വ്ിപവ്െനാധികാരത്തിൽ, ഈ പലാൺ എഗ്ഗിപ്പെന്് 
ഗ്േകാരം അനുവ്ദിച്ച പലാണിന് േുെപ്പെ, അധിക പലാണുകൾ അനുവ്ദിപച്ചക്കാം. 
കാലാകാലങ്ങളിൽ കമ്പനിയുപ്പട നിലവ്ിലുള്ള പ്പഗ്കഡിറ്് ൊനദണ്ഡങ്ങൾക്കനുസൃതൊയി 
കമ്പനി നിശ്ചയിച്ചിട്ടുള്ള അത്തരം പരഖകൾ നടപ്പിലാക്കിയാൽ ൊഗ്തപെ അധിക 
വ്ായ്േകൾ അനുവ്ദിക്കുകയുള്ളൂ. ഈ വ്യവ്സ്ഥ ഗ്േകാരം അധിക പലാണുകൾ 
ആവ്ശയപ്പപ്പടാൻ വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാൾക്ക് യാപ്പതാരു അവ്കാശവ്ും 
ഉണ്ടായിരിക്കുന്നതലല. 

 
 
9. EVENTS OF DEFAULT: 

വീഴ്ച വരുത്തുന്ന സാഹചരയങ്ങൾ: 
 

The following events shall constitute an “Event of Default”: - 
താപ്പഴ േെയുന്ന സാഹെരയങ്ങൾ ഒരു “വ്ീഴ്െ വ്രുത്തുന്ന സാഹെരയൊയി 
കണക്കാക്കപ്പപ്പടും: - 

 
a. The Borrower failing to perform obligations, repay the Loan or any Instalment, fee, charges, 

or costs or any other amount due to the Company in the manner herein contained as and 
when it becomes due whether demanded by the Company or not; or 
കമ്പനി ആവ്ശയപ്പപ്പട്ടാലും ഇപ്പലലങ്കിലും, ഇതിൽ േെെിരിക്കുന്ന രീതിയിൽ വ്ായ്േപയാ 
ഏപ്പതങ്കിലും ഗഡുപവ്ാ ഫീപസാ നിരക്കുകപളാ െിലവ്ുകപളാ അപ്പലലങ്കിൽ കമ്പനിക്ക് 
നൽകാനുള്ള െപറ്പ്പതങ്കിലും തുകപയാ അടയ്പക്കണ്ട സെയത്ത് അടയ്ക്കുന്നതിപലാ 
ബാധയതകൾ നിെപവ്റ്ുന്നതിപലാ വ്ായ്േക്കാരൻ േരാജയപ്പപ്പടുക; അപ്പലലങ്കിൽ 

 
b. If in the opinion of the Company, the Borrower has withheld any critical information in relation 

to the Loan; or 
കമ്പനിയുപ്പട അ ിഗ്ോയത്തിൽ, വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാൾ പലാണുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട് 
ഏപ്പതങ്കിലും നിർണായക വ്ിവ്രങ്ങൾ െെച്ചുപ്പവ്ക്കുകപയാ, നൽകാതിരിക്കുകപയാ 
പ്പെയ്തിട്ടുപ്പണ്ടങ്കിൽ; അപ്പലലങ്കിൽ 

 
c. Insolvency, commission of an act of bankruptcy, general assignment for the benefit of 

creditors of the Borrower, or if the Borrower suspends payment to any creditors or threatens 
to do so, appointment of an insolvency professional receiver/trustee or similar officer on its 
assets, admission of any petition in bankruptcy, fresh start by, or against the Borrower; or 
ോപ്പരത്തം, ോപ്പരാകുന്ന ഒരു ഗ്േവ്ൃത്തി പ്പെയ്യൽ, വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ കടക്കാർക്ക് 
ഗ്േപയാജനപ്പപ്പടുന്ന രീതിയിലുള്ള പ്പോതുവ്ായ അവസൻപ്പെന്്, അപ്പലലങ്കിൽ 
വ്ായ്േക്കാരൻ ഏപ്പതങ്കിലും കടക്കാർക്കുള്ള പേയ്പ്പെന്് നിർത്തിപ്പവ്ക്കുകപയാ 
നിർത്തി വ്യ്ക്കാൻ െുതിരുകപയാ പ്പെയ്യുക, അതിന്പ്പെ ആസ്തികളിൽ ഒരു 
ഇൻപസാൾവ്ൻസി പ്പഗ്ോഫഷണൽ െിസീവ്ർ/ഗ്ടേി അപ്പലലങ്കിൽ സൊനൊയ ഉപദയാഗസ്ഥപ്പന 
നിയെിക്കുക, ോപ്പരത്തത്തിനായുള്ള ഏപ്പതങ്കിലും ഹർജി ഫയൽ പ്പെയ്യുകപയാ 
വ്ായ്േക്കാരപ്പനതിപ്പര അത്തരം നടേടി ആരം ിക്കുകപയാ പ്പെയ്യുക; അപ്പലലങ്കിൽ 



 

 

 
d. If the Borrower ceases or threatens to cease its business; or 

വ്ായ്േക്കാരൻ തന്പ്പെ ബിസിനസ്സ് നിർത്തലാക്കുകപയാ അതിന് െുതിരുകപയാ 
പ്പെയ്യുകയാപ്പണങ്കിൽ; അപ്പലലങ്കിൽ 

 

e. If it is certified by an Accountant or a Firm of Accountants appointed by the Company 
(which the Company is entitled and hereby authorized to do so at any time) that the 
liabilities of the Borrower exceed the Borrower’s assets or that the Borrower is carrying on 
business at a loss; or 

കമ്പനി നിയെിച്ച ഒരു അക്കൗണ്ടൻ്്പൊ അപ്പലലങ്കിൽ അക്കൗണ്ടന്െുൊരുപ്പട ഒരു 
സ്ഥാേനപൊ (കമ്പനിക്ക് എപപ്പാൾ പവ്ണപ്പെങ്കിലും അങ്ങപ്പന പ്പെയ്യാൻ അവ്കാശവ്ും 
ഇതിനാൽ അധികാരപ്പപ്പടുത്തലുെുണ്ട്) വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാളുപ്പട ബാധയതകൾ അയാളുപ്പട 
ആസ്തികപ്പളക്കാൾ കൂടുതലാപ്പണപന്നാ അപ്പലലങ്കിൽ വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാൾ നഷ്ടത്തിൽ 
ബിസിനസ് നടത്തുകയാപ്പണപന്നാ സാക്ഷയപ്പപ്പടുത്തിയാൽ; അപ്പലലങ്കിൽ 

 
f. Any of the ACH/E-NACH or ECS mandates delivered or to be delivered by the Borrower 

to the Company in terms and conditions hereof is not honoured / encashed for any reason 
whatsoever on presentation; or 
ഇതിപ്പല നിബന്ധനകളും വ്യവ്സ്ഥകളും അനുസരിച്ച് വ്ായ്േക്കാരൻ കമ്പനിക്ക് 
നൽകിയിട്ടുള്ളപതാ ഇനി നൽകാനിരിക്കുന്നപതാ ആയ ACH/E-NACH അപ്പലലങ്കിൽ ECS 
ൊൻപഡറ്ുകളിൽ ഏപ്പതങ്കിലും ഒന്ന് സെർപ്പിക്കുപമ്പാൾ ഏപ്പതങ്കിലും കാരണവ്ശാൽ 
ോസ്സാകാതിരിക്കുക/േണം ൊൊൻ കഴിയാപ്പത വ്രിക; അപ്പലലങ്കിൽ 

 
g. If any instruction being given by the Borrower for stop payment of any mandates for any 

reason whatsoever or if any mandate issued by the Borrower to the Company is dishonored; 
or 
വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാൾ ഏപ്പതാരു കാരണവ്ശാലും ഏപ്പതങ്കിലും ൊൻപഡറ്ുകളുപ്പട 
പേയ്പ്പെന്് നിർത്തലാക്കാൻ നിർപേശം നൽകുകയാപ്പണങ്കിൽ; അപ്പലലങ്കിൽ 
വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാൾ കമ്പനിക്ക് നൽകിയ ഏപ്പതങ്കിലും ൊൻപഡറ്് ഡിസ്പഹാണർ 
ആയാൽ; അപ്പലലങ്കിൽ 

 
h. The Borrower committing breach of any of the terms, covenants and conditions herein 

contained or any information given or if any of the representations under this Standard Loan 
Term or any other document submitted is found to be false, inaccurate or misleading; or 
ഇതിൽ അടങ്ങിയിരിക്കുന്ന ഏപ്പതങ്കിലും നിബന്ധനകൾ, ഉടമ്പടികൾ, വ്യവ്സ്ഥകൾ 
അപ്പലലങ്കിൽ നൽകിയിട്ടുള്ള ഏപ്പതങ്കിലും വ്ിവ്രങ്ങൾ വ്ായ്േക്കാരൻ ലംഘിക്കുകപയാ 
അപ്പലലങ്കിൽ ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനയ്ക്ക് കീഴിപലാ സെർപ്പിച്ച െറ്് 
പരഖകളിപലാ നൽകിയിട്ടുള്ള ഏപ്പതങ്കിലും വ്ിവ്രങ്ങൾ പ്പതപറ്ാ കൃതയെലലാത്തപതാ 
അപ്പലലങ്കിൽ പ്പതറ്ിദ്ധരിപ്പിക്കുന്നപതാ ആപ്പണന്ന് കപ്പണ്ടത്തുകപയാ പ്പെയ്താൽ; അപ്പലലങ്കിൽ 

 
i. On the death/lunacy or any other legal incapacity of the Borrower or 
വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാളുപ്പട െരണപൊ, ഗ് ാപന്ത്ാ, അപ്പലലങ്കിൽ െപറ്പ്പതങ്കിലും നിയെേരൊയ 
കഴിവ്ിലലായ്െപയാ ഉണ്ടായാൽ; അപ്പലലങ്കിൽ 

j. The Borrower is in breach of any other loan/facility/any agreement with any other person; or 



 

 

െപറ്പ്പതങ്കിലും വ്യക്തിയുൊയുള്ള െറ്് വ്ായ്േ/സൗകരയം/ഏപ്പതങ്കിലും കരാർ 
വ്ായ്േക്കാരൻ ലംഘിക്കുകയാപ്പണങ്കിൽ; അപ്പലലങ്കിൽ 

 
k. The Borrower commits any default under any other agreement or the Standard Loan Terms 

with the Company in which the Borrower is either a Borrower/guarantor; or 
കമ്പനിയുൊയുള്ള െറ്് കരാെുകളിപലാ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളിപലാ 
വ്ായ്േക്കാരൻ ഒരു വ്ായ്േക്കാരനാപയാ/ഗയാരന്െൊപയാ ഉള്ളപപ്പാൾ ഏപ്പതങ്കിലും 
വ്ീഴ്െ വ്രുത്തുകയാപ്പണങ്കിൽ; അപ്പലലങ്കിൽ 

 
l. If it becomes unlawful for the Borrower to perform any of its obligations under this Standard 

Loan Term or any other related document or it becomes unlawful for any other person 
(includes the Borrower) to perform any of its obligations under this Standard Loan Terms; 
or 
ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനയ്ക്ക് കീഴിപലാ െറ്് അനുബന്ധ പരഖകൾക്ക് 
കീഴിപലാ ഉള്ള വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ ഏപ്പതങ്കിലും ബാധയതകൾ നിെപവ്റ്ുന്നത് 
നിയെവ്ിരുദ്ധൊയി തീരുകപയാ അപ്പലലങ്കിൽ ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾക്ക് 
കീഴിലുള്ള ഏപ്പതങ്കിലും ബാധയതകൾ നിെപവ്റ്ുന്നത് െറ്് ഏപ്പതങ്കിലും വ്യക്തിക്ക് 
(വ്ായ്േക്കാരൻ ഉൾപ്പപ്പപ്പട) നിയെവ്ിരുദ്ധൊയി തീരുകപയാ പ്പെയ്താൽ; അപ്പലലങ്കിൽ 

 
m. Borrower repudiates or evidences an intention to repudiate this Standard Loan Term or any 

other related document; or 
ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനപയാ െറ്് അനുബന്ധ പരഖകപളാ നിരസിക്കുകപയാ 
അപ്പലലങ്കിൽ നിരസിക്കാനുള്ള ഉപേശയം വ്ായ്േക്കാരൻ ഗ്േകടിപ്പിക്കുകപയാ പ്പെയ്താൽ; 
അപ്പലലങ്കിൽ 

n. If the Loan or any part thereof is utilized for any purpose other than the purpose for which 
it is applied by the Borrower and sanctioned by the Company; or 
വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാൾ അപേക്ഷിക്കുകയും കമ്പനി അംഗീകരിക്കുകയും പ്പെയ്ത 
ആവ്ശയത്തിനലലാപ്പത െപറ്പ്പതങ്കിലും ആവ്ശയത്തിനായി പലാപണാ അതിന്പ്പെ ഏപ്പതങ്കിലും 
 ാഗപൊ ഉേപയാഗിക്കുകയാപ്പണങ്കിൽ; അപ്പലലങ്കിൽ 

 
o. Any event or series of events occurs which, in the opinion of the Company, is reasonably 

likely to have a material adverse effect on the repayment ability of the Borrower; or 
കമ്പനിയുപ്പട അ ിഗ്ോയത്തിൽ, വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ തിരിച്ചടവ് പശഷിപ്പയ കാരയൊയി 
ഗ്േതികൂലൊയി ബാധിക്കാൻ സാധയതയുള്ള ഏപ്പതങ്കിലും സം വ്പൊ സം വ്ങ്ങളുപ്പട 
ഒരു േരമ്പരപയാ ഉണ്ടായാൽ; അപ്പലലങ്കിൽ 

 
p. The status of the Borrower changes from resident to non-resident; or 

വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ േദവ്ി പ്പെസിഡന്് എന്നതിൽ നിന്ന് പനാൺ-പ്പെസിഡന്് 
എന്നതിപലക്ക് ൊെുകയാപ്പണങ്കിൽ; അപ്പലലങ്കിൽ 

 
q. If any attachment, distress, execution or other process against the Borrower is enforced or 

levied upon; or 
വ്ായ്േക്കാരപ്പനതിപ്പരയുള്ള ഏപ്പതങ്കിലും ജപ്‌തി, ഡിസ്ഗ്ടസ്സ്, എക്സികയൂഷൻ അപ്പലലങ്കിൽ 
െറ്് നിയെനടേടികൾ നടപ്പിലാക്കുകപയാ െുെത്തുകപയാ പ്പെയ്യുകയാപ്പണങ്കിൽ; അപ്പലലങ്കിൽ 

r. If the Borrower is charged or convicted by any Court of law or Government authorities for 



 

 

any offence; or 
ഏപ്പതങ്കിലും കുറ്കൃതയത്തിന് ഏപ്പതങ്കിലും പകാടതിപയാ സർക്കാർ അധികാരികപളാ 
വ്ായ്േക്കാരപ്പനതിപ്പര കുറ്ം െുെത്തുകപയാ ശിക്ഷിക്കുകപയാ പ്പെയ്യുകയാപ്പണങ്കിൽ; 
അപ്പലലങ്കിൽ 

 
s. If the Borrower dispute any of the terms set out herein or any other agreement entered 

into with the Company or Its affiliates; or 
ഇതിൽ നിശ്ചയിച്ചിട്ടുള്ള ഏപ്പതങ്കിലും നിബന്ധനകപ്പളപയാ കമ്പനിയുൊപയാ അതിന്പ്പെ 
അഫിലിപയറ്ുകളുൊപയാ ഏർപ്പപ്പട്ടിട്ടുള്ള െറ്് ഏപ്പതങ്കിലും കരാെിപ്പനതിപ്പരപയാ 
വ്ായ്േക്കാരൻ തർക്കം ഉന്നയിക്കുകയാപ്പണങ്കിൽ; അപ്പലലങ്കിൽ 

 
t. If any event of default or any event which would constitute an event of default happens, the 
Borrower shall forthwith give the Company notice thereof within 3 (Three) days in writing 
specifying the occurrence of such event of default. The Borrower shall also promptly inform 
the Company if and when any statutory notice under any law or of any suit or legal process 
intended to be filed/initiated against the Borrower is received by the Borrower within 3 (Three) 
days of receipt of such notice; or 
 
ഏപ്പതങ്കിലും ഒരു ഈപ്പവ്ന്് ഓഫ് ഡിപഫാൾപട്ടാ അപ്പലലങ്കിൽ ഒരു ഈപ്പവ്ന്് ഓഫ് 
ഡിപഫാൾട്ടായി കണക്കാക്കാവ്ുന്ന ഏപ്പതങ്കിലും സം വ്പൊ ഉണ്ടായാൽ, അത്തരം 
ഈപ്പവ്ന്് ഓഫ് ഡിപഫാൾട്ട് സം വ്ിച്ചതായി വ്യക്തൊക്കിപ്പക്കാണ്ട് 
വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാൾ കമ്പനിക്ക് പരഖാെൂലെുള്ള പനാട്ടീസ് െൂന്ന് (3) 
ദിവ്സത്തിനുള്ളിൽ ഉടനടി നൽപകണ്ടതാണ്. ഏപ്പതങ്കിലും നിയെഗ്േകാരെുള്ള പനാട്ടീപസാ 
അപ്പലലങ്കിൽ വ്ായ്േക്കാരപ്പനതിപ്പര ഫയൽ പ്പെയ്യാൻ/ആരം ിക്കാൻ ഉപേശിക്കുന്ന 
ഏപ്പതങ്കിലും പകസുകളുപ്പടപയാ നിയെനടേടികളുപ്പടപയാ പനാട്ടീപസാ 
ല ിക്കുകയാപ്പണങ്കിൽ, വ്ായ്േക്കാരൻ അത്തരം പനാട്ടീസ് ല ിച്ച് 3 (െൂന്ന്) 
ദിവ്സത്തിനുള്ളിൽ അത് കമ്പനിപ്പയ കൃതയൊയി അെിയിപക്കണ്ടതാണ്; അപ്പലലങ്കിൽ 

 
u. On the question whether any of the above events/circumstances has occurred, the decision 

of the Company shall be final, conclusive and binding on the Borrower. 
െുകളിൽ േെെ ഏപ്പതങ്കിലും സാഹെരയങ്ങൾ/സം വ്ങ്ങൾ ഉണ്ടായിട്ടുപണ്ടാ എന്ന 
പൊദയത്തിപന്മൽ, കമ്പനിയുപ്പട തീരുൊനം അന്ത്ിെവ്ും നിർണ്ണായകവ്ും വ്ായ്േക്കാരൻ 
ോലിക്കുവ്ാൻ ബാധകവ്ുൊയിരിക്കും. 

 
 
10. TERMINATION AND COMPANY’S OTHER RIGHTS: 

അവസാനിെിക്കലുോം കമ്പനിയുപ്പട മറ്റ് അവകാശ്ങ്ങള ോം: 

 
i. Notice: In case of the occurrence of any of the aforesaid Events of Default including default 

in repayment, the Company shall cause a 7 day notice to be issued to the Borrower at 
his/her address as registered with the Company and demand the entire amounts payable 
under the Loan facility. The notice shall be deemed to be served on the Borrower on the 
second working day following the date of posting or the actual date of receipt whichever 
is earlier even if the notice so served returns unserved for whatever reason and the 
confirmation from any authorized officer of the Company for having posted the notice to the 



 

 

Borrower shall be final and binding in this regard. 
 
പനാട്ടീസ്: െുകളിൽ േെെിട്ടുള്ള തിരിച്ചടവ്ിപ്പല വ്ീഴ്െ ഉൾപ്പപ്പപ്പടയുള്ള ഏപ്പതങ്കിലും 
വ്ീഴ്െ വ്രുത്തുന്ന സാഹെരയങ്ങൾ ഉണ്ടാകുന്ന േക്ഷം, കമ്പനി വ്ായ്േക്കാരന് 
കമ്പനിയിൽ രജിേർ പ്പെയ്തിട്ടുള്ള അപേഹത്തിന്പ്പെ പെൽവ്ിലാസത്തിൽ ഒരു 7 
ദിവസപ്പത്ത പനാട്ടീസ് അയക്കുന്നതിനും വ്ായ്േ സൗകരയത്തിന് കീഴിൽ അടയ്പക്കണ്ട 
െുഴുവ്ൻ തുകയും ആവ്ശയപ്പപ്പടുന്നതിനും നടേടി സവീകരിക്കുന്നതാണ്. പനാട്ടീസ് അയച്ച 
തീയതിക്ക് പശഷെുള്ള രണ്ടാെപ്പത്ത ഗ്േവ്ൃത്തിദിനത്തിപലാ അപ്പലലങ്കിൽ യഥാർത്ഥത്തിൽ 
വകപ്പറ്ിയ തീയതിയിപലാ, ഇതിൽ ഏതാപണാ െുൻപ്‌ വ്രുന്നത്, ആ തീയതിയിൽ 
പനാട്ടീസ് വ്ായ്േക്കാരന് ല ിച്ചതായി കണക്കാക്കും; അങ്ങപ്പന അയച്ച പനാട്ടീസ് 
ഏപ്പതങ്കിലും കാരണങ്ങളാൽ വകപ്പറ്ാപ്പത െടങ്ങി വ്ന്നാൽ പോലും ഇത് 
ബാധകൊയിരിക്കും, കൂടാപ്പത വ്ായ്േക്കാരന് പനാട്ടീസ് അയച്ചിട്ടുപ്പണ്ടന്ന കമ്പനിയുപ്പട 
ഏപ്പതങ്കിലും അംഗീകൃത ഉപദയാഗസ്ഥന്പ്പെ സ്ഥിരീകരണം ഇക്കാരയത്തിൽ അന്ത്ിെവ്ും 
ോലിക്കാൻ ബാധയസ്ഥവ്ുൊയിരിക്കും. 

 
ii. Waiver of Notice: Notwithstanding anything to the contrary contained in this Standard Loan 

Terms, the said notices mentioned herein above can be waived at the discretion of the 
Company, on the happening of any of the Events of Default specified in Term 9 (c), (i), 
(m), (q), (r) and (s). 
 
പനാട്ടീസ് ഒെിവാക്കൽ: ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളിൽ വ്ിരുദ്ധൊയി എന്ത്് 
തപ്പന്ന അടങ്ങിയിരുന്നാലും, വ്യവ്സ്ഥ 9 (സി), (ഐ), (എം), (കയു), (ആർ), (എസ്) 
എന്നിവ്യിൽ വ്യക്തൊക്കിയിട്ടുള്ള ഏപ്പതങ്കിലും വ്ീഴ്െ വ്രുത്തുന്ന സാഹെരയങ്ങൾ 
ഉണ്ടാകുന്ന േക്ഷം, െുകളിൽ േെെിട്ടുള്ള ഗ്േസ്തുത പനാട്ടീസുകൾ ഒഴിവ്ാക്കാനുള്ള 
വ്ിപവ്െനാധികാരം കമ്പനിക്ക് ഉണ്ടായിരിക്കുന്നതാണ്. 

 
 

a. Termination: 
അവ്സാനിപ്പിക്കൽ: 
 
Company may terminate the Loan facility and thereafter 
കമ്പനിക്ക് വ്ായ്േ സൗകരയം അവ്സാനിപ്പിക്കാവ്ുന്നതാണ്, അതിന് പശഷം 
 

1. The Borrower shall not be entitled to the benefit of payment by Instalments of the 
amounts remaining payable which shall fall due immediately together with amount 
already in arrears, whether by way of Instalments, Penal Charges or on any other 
account whatsoever. 

ബാക്കി അടയ്ക്കാനുള്ള തുകകൾ ഗഡുക്കളായി അടയ്ക്കുന്നതിനുള്ള 
ആനുകൂലയത്തിന് വ്ായ്േക്കാരന് അർഹത ഉണ്ടായിരിക്കുന്നതലല, കൂടാപ്പത 
ഗഡുക്കളാപയാ, േിഴ നിരക്കുകളാപയാ അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് ഏപ്പതങ്കിലും 
കാരണത്താപലാ ഇതിനകം കുടിശ്ശികയായിട്ടുള്ള തുകപയാപ്പടാപ്പം ഗ്േസ്തുത 
തുക ഉടനടി അടയ്ക്കാൻ വ്ായ്ോകാരൻ ബാധയസ്ഥൊയിരിക്കുന്നതാണ്. 

 
2. The Borrower shall be liable to pay the mandate bounce charges, Penal Charges 

at the rate mentioned in the Schedule, calculated from date of termination until 



 

 

realisation of the payment in full, and any other charges. 
ൊൻപഡറ്് ബൗൺസ് ൊർജുകൾ, പ്പഷഡയൂളിൽ േരാെർശിച്ചിരിക്കുന്ന 
നിരക്കിലുള്ള േിഴ നിരക്കുകൾ അവ്സാനിപ്പിച്ച തീയതി െുതൽ പേയ്പ്പെന്് 
േൂർണ്ണൊയി ല ിക്കുന്നത് വ്പ്പര കണക്കാക്കുന്നത്, െറ്് ഏപ്പതങ്കിലും നിരക്കുകൾ 
എന്നിവ് നൽകാൻ വ്ായ്േക്കാരൻ ബാധയസ്ഥനായിരിക്കും. 

 
3. exercise such other rights and remedies as may be available to the Company 

under Applicable Law during the pendency of the Loan including without limitation 
under Section 138 of the Negotiable Instruments Act, 1881 and under Section 25 
of Payment and Settlement Systems Act, 2007. 
പ്പനപഗാഷയബിൾ ഇൻസ്ഗ്ടുപ്പെന്്സ് ആക്്, 1881-പ്പല പ്പസക്ഷൻ 138 ഗ്േകാരവ്ും 
പേയ്പ്പെന്് ആൻഡ് പ്പസറ്ിൽപ്പെന്് സിേംസ് ആക്്, 2007-പ്പല പ്പസക്ഷൻ 25 
ഗ്േകാരവ്ും ഉള്ളവ് ഉൾപ്പപ്പപ്പട, എന്നാൽ ഇതിൽ ൊഗ്തം േരിെിതപ്പപ്പടുത്താപ്പത, 
വ്ായ്േ നിലനിൽക്കുന്ന കാലയളവ്ിൽ ബാധകൊയ നിയെഗ്േകാരം കമ്പനിക്ക് 
ല യൊപയക്കാവ്ുന്ന െറ്് അവ്കാശങ്ങളും ഗ്േതിവ്ിധികളും 
വ്ിനിപയാഗിക്കാവ്ുന്നതാണ്. 

 
b. Company’s Other Rights: 

കമ്പനിയുപ്പട െറ്് അവ്കാശങ്ങൾ: 
 

i. Without prejudice to the rights of the Company to initiate any legal proceedings for 
recovery of the outstanding, the Borrower expressly accepts that the Company shall 
be entitled to appoint third parties as it may deem fit and such third parties can 
carry out all or any of its functions, rights and powers under this Standard Loan 
Terms including the authority to collect dues by the Borrower, without any prior 
consent of the Borrower. 

കുടിശ്ശിക തിരിച്ചുേിടിക്കുന്നതിനായി ഏപ്പതങ്കിലും നിയെനടേടികൾ 
ആരം ിക്കുന്നതിനുള്ള കമ്പനിയുപ്പട അവ്കാശങ്ങൾക്ക്  ംഗം വ്രാപ്പത, 
തങ്ങൾക്ക് അനുപയാജയപ്പെന്ന് പതാന്നുന്ന െൂന്നാം കക്ഷികപ്പള നിയെിക്കാൻ 
കമ്പനിക്ക് അവ്കാശെുണ്ടായിരിക്കുപ്പെന്നും, അത്തരം െൂന്നാം കക്ഷികൾക്ക് 
വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ െുൻകൂർ സമ്മതം കൂടാപ്പത തപ്പന്ന, വ്ായ്േക്കാരനിൽ നിന്ന് 
കുടിശ്ശിക പശഖരിക്കാനുള്ള അധികാരം ഉൾപ്പപ്പപ്പട ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ 
നിബന്ധനകൾക്ക് കീഴിലുള്ള അതിന്പ്പെ എലലാ അപ്പലലങ്കിൽ ഏപ്പതങ്കിലും 
െുെതലകളും അവ്കാശങ്ങളും അധികാരങ്ങളും നിർവ്വഹിക്കാൻ 
കഴിയുപ്പെന്നും വ്ായ്േക്കാരൻ വ്യക്തൊയി അംഗീകരിക്കുന്നു. 

 
ii. Notwithstanding anything stated elsewhere in this Standard Loan Terms, the 

continuation of the loan after such termination, shall be at the sole and absolute 
discretion of the Company and the Borrower’s outstanding shall be payable to the 
Company, as decided by the Company at the relevant time. The Company may, 
at any time, at its sole discretion and without assigning any reason whatsoever, 
call upon the Borrower to repay the Borrower’s outstanding and thereupon the 
Borrower shall, immediately on being so called upon, pay the whole of the 
Borrower’s outstanding to the Company without any delay whatsoever. The amount 



 

 

of dues stated to be payable by the Borrower shall be final and binding on the 
Borrower. 
ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളിൽ െപ്പറ്വ്ിപ്പടപ്പയങ്കിലും എന്ത്് 
ഗ്േസ്താവ്ിച്ചിരുന്നാലും, അത്തരം അവ്സാനിപ്പിക്കലിന് പശഷം വ്ായ്േ 
തുടർന്നു പ്പകാണ്ടുപോകുന്നത് കമ്പനിയുപ്പട േൂർണ്ണവ്ും പകവ്ലവ്ുൊയ 
വ്ിപവ്െനാധികാരത്തിൽ ൊഗ്തൊയിരിക്കും കൂടാപ്പത വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ 
കുടിശ്ശിക ആ ഗ്േസക്തൊയ സെയത്ത് കമ്പനി തീരുൊനിക്കുന്നത് പോപ്പല 
കമ്പനിക്ക് തിരിപ്പക അടയ്പക്കണ്ടതായിരിക്കും. കമ്പനിക്ക്, എപപ്പാൾ 
പവ്ണപ്പെങ്കിലും, അതിന്പ്പെ േൂർണ്ണവ്ും ഏകവ്ുൊയ വ്ിപവ്െനാധികാരത്തിൽ, 
യാപ്പതാരു കാരണവ്ും േെയാപ്പത, വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാളുപ്പട കുടിശ്ശിക 
തിരിച്ചടയ്ക്കാൻ ആവ്ശയപ്പപ്പടാവ്ുന്നതാണ്. അങ്ങപ്പന ആവ്ശയപ്പപ്പട്ടയുടൻ, 
വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാൾ തന്പ്പെ െുഴുവ്ൻ കുടിശ്ശികയും യാപ്പതാരു കാലതാെസം 
കൂടാപ്പത കമ്പനിക്ക് അടയ്പക്കണ്ടതാണ്. വ്ായ്േക്കാരൻ അടയ്പക്കണ്ടതാപ്പണന്ന് 
ഗ്േസ്താവ്ിച്ചിട്ടുള്ള കുടിശ്ശിക തുക അന്ത്ിെവ്ും വ്ായ്േക്കാരന് 
ബാധകവ്ുൊയിരിക്കും. 

 

 
iii. In case there is a suspicion, indication of wrongdoing or fraudulent activity with 

respect to the loan and/or other financial transactions of the Borrower, the Company 
shall be entitled to conduct an audit on its own through its employee(s), agent(s) 
and/or an external audit through external auditor(s)/accountant(s) of Company's choice 
at the Borrower’s costs and expenses. The Borrower shall allow the Company's 
employee(s), agent(s), accountant(s)/auditor(s) access to its office(s)/premises and to 
all their records and furnish whatever information/records required by them for the 
purpose of the said audit. On the basis of the audit report(s) received by the 
Company from its employee(s), agent(s) and/or external auditor(s)/accountant(s) or 
on the basis of the relevant materials/records available with the Company and its 
own investigation / assessment in the event where the audit report(s) submitted 
remains inconclusive or is delayed due to non-cooperation by the Borrower, the 
Company shall conclude on status of the loan account as a fraud or otherwise. 
The Company will follow the extant guidelines of the RBI in concluding the status 
of loan account as a fraud or otherwise 
വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ വ്ായ്േപയാ കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് സാമ്പത്തിക 
ഇടോടുകപളാ സംബന്ധിച്ച് എപ്പന്ത്ങ്കിലും സംശയപൊ, നിയെലംഘനത്തിന്പ്പെ, 
അപ്പലലങ്കിൽ വ്ഞ്ചനാേരൊയ ഗ്േവ്ർത്തനത്തിന്പ്പെ സൂെനപയാ ഉപ്പണ്ടങ്കിൽ, 
വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ പ്പെലവ്ിലും ബാധയതയിലും കമ്പനിക്ക് സവന്ത്ം ജീവ്നക്കാരൻ 
(ക്കാർ) വ്ഴിപയാ, ഏജന്് (കൾ) വ്ഴിപയാ, കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ കമ്പനിക്ക് 
താൽപ്പരയെുള്ള ബാഹയ ഓഡിറ്ർ (ൊർ)/അക്കൗണ്ടന്് (കൾ) വ്ഴി ഒരു ഓഡിറ്് 
നടത്താൻ അവ്കാശെുണ്ടായിരിക്കും. കമ്പനിയുപ്പട ജീവ്നക്കാരൻ (ജീവ്നക്കാർ), 
ഏജന്െുൊർ, അക്കൗണ്ടന്െുൊർ / ഓഡിറ്ർൊർ എന്നിവ്ർക്ക് തന്പ്പെ ഓഫീസ് 
(ഓഫീസുകൾ) / േരിസരങ്ങൾ, കൂടാപ്പത അവ്രുപ്പട എലലാ പരഖകളും 
േരിപശാധിക്കാനും ഗ്േസ്തുത ഓഡിറ്ിന്പ്പെ ആവ്ശയത്തിനായി അവ്ർക്ക് 
ആവ്ശയൊയ വ്ിവ്രങ്ങളും പരഖകളും നൽകാനും വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാൾ 
അനുവ്ദിപക്കണ്ടതാണ്. കമ്പനിക്ക് അതിന്പ്പെ ജീവ്നക്കാരൻ(ർ), ഏജന്്(കൾ) 
കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ ബാഹയ ഓഡിറ്ർ(ൊർ)/അക്കൗണ്ടന്്(കൾ) എന്നിവ്രിൽ 
നിന്ന് ല ിച്ച ഓഡിറ്് െിപപ്പാർട്ടിന്പ്പെ കൂടാപ്പത കമ്പനിയുപ്പട വകവ്ശെുള്ള 



 

 

ബന്ധപ്പപ്പട്ട പ്പെറ്ീരിയലുകളുപ്പട/പരഖകളുപ്പടപയാ അടിസ്ഥാനത്തിൽ, െുൻപ്‌ 
സെർപ്പിച്ച ഓഡിറ്് െിപപ്പാർട്ട്(കൾ) അനിശ്ചിതതവത്തിലാകുകപയാ 
വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ നിസ്സഹകരണം െൂലം വവ്കുകപയാ പ്പെയ്താൽ, 
കമ്പനിയുപ്പട സവന്ത്ം അപനവഷണത്തിന്പ്പെപയാ വ്ിലയിരുത്തലിന്പ്പെപയാ 
അടിസ്ഥാനത്തിൽ, വ്ായ്േ അക്കൗണ്ടിന്പ്പെ നില ഒരു തട്ടിപ്പ് അപ്പലലങ്കിൽ 
െപറ്പ്പതങ്കിലും രീതിയിലുള്ളതാപ്പണന്ന് കമ്പനി നിഗെനത്തിപ്പലത്തും. വ്ായ്േ 
അക്കൗണ്ടിന്പ്പെ അവ്സ്ഥ ഒരു തട്ടിപ്പാപണാ അലലപയാ എന്ന് 
തീരുൊനിക്കുന്നതിൽ കമ്പനി RBIയുപ്പട നിലവ്ിലുള്ള ൊർഗ്ഗനിർപേശങ്ങൾ 
േിന്ത്ുടരുന്നതായിരിക്കും 

 
iv. In the event of the Borrower is holding more than one loan account with the 

Company, if one loan account of the Borrower is identified as a fraud by the 
Company, the Company shall be entitled to examine/conduct aforesaid audit with 
respect to the other accounts of Borrower. 
വ്ായ്േക്കാരന് കമ്പനിയിൽ ഒന്നിലധികം വ്ായ്േ അക്കൗണ്ടുകൾ ഉള്ള 
സാഹെരയത്തിൽ, വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ ഒരു വ്ായ്േ അക്കൗണ്ട് കമ്പനി 
തട്ടിപ്പായി കപ്പണ്ടത്തിയാൽ, വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ െറ്് അക്കൗണ്ടുകളുൊയി 
ബന്ധപ്പപ്പട്ട് െുകളിൽ േെെ ഓഡിറ്് േരിപശാധിക്കാനും/നടത്താനും 
കമ്പനിക്ക് അവ്കാശെുണ്ടായിരിക്കും. 

 
v. The Company shall also be entitled to report the incidents of fraud in the loan 

accounts of the Borrower to appropriate law enforcement agency(ies) such as police, 
other relevant authorities and/or RBI. 
വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ വ്ായ്േ അക്കൗണ്ടുകളിപ്പല തട്ടിപ്പ് സം വ്ങ്ങൾ പോലീസ്, 
െറ്് ഗ്േസക്തൊയ അധികാരികൾ കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ RBI തുടങ്ങിയ 
ഉെിതൊയ നിയെോലക ഏജൻസിക്ക് ( കൾക്ക്) െിപപ്പാർട്ട് പ്പെയ്യാനും 
കമ്പനിക്ക് അവ്കാശെുണ്ടായിരിക്കും. 

 

 
11. APPROPRIATION: 

വകയിരുത്തൽ : 

 
a. The Company shall have a right to appropriate any payment due and payable under the 

Standard Loan Terms and made by the Borrower towards dues in any order the Company 
deems fit, towards the following: 
ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ ഗ്േകാരം വ്ായ്േക്കാരൻ നൽപകണ്ടതും 
അടയ്പക്കണ്ടതുൊയ ഏപ്പതാരു പേയ്പ്പെന്െും കമ്പനി ഉെിതപ്പെന്ന് കരുതുന്ന ഏത് 
ഗ്കെത്തിലും താപ്പഴ േെയുന്നവ്യിപലക്ക് വ്കയിരുത്താൻ കമ്പനിക്ക് 
അവ്കാശെുണ്ടായിരിക്കും: 
 

i. Repayment of principal due. 

െുതൽ കുടിശ്ശികയുപ്പട തിരിച്ചടവ്. 
 

ii. Interest. 



 

 

േലിശ: 
 

iii. Penal Charges, if any. 
േിഴ നിരക്കുകൾ, എപ്പന്ത്ങ്കിലും ഉപ്പണ്ടങ്കിൽ. 

 

iv. Interest on costs, charges, expenses and other monies. 

വ്ിലകൾ, ൊർജുകൾ, െിലവ്ുകൾ, െറ്് തുകകൾ എന്നിവ്യുപ്പട േലിശ. 
 

v. Costs, charges, expenses and other monies. 
വ്ിലകൾ, ൊർജുകൾ, െറ്് െിലവ്ുകൾ, െറ്് തുകകൾ. 

 
b. It is specifically agreed between the Parties hereto that if the Borrower has, besides this 

Standard Loan Terms, already entered into or in future enters into, any other loan or other 
agreement/s with the Company either in his/their name or in the name of his/their partners, 
relatives, nominees or representatives, as either a Borrower/hirer/lessee or Guarantor, then: 
 
ഇതുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട കക്ഷികൾക്കിടയിൽ ഗ്േപതയകം സമ്മതിച്ചിട്ടുള്ളത് എപ്പന്ത്ന്നാൽ, 
വ്ായ്േക്കാരൻ ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾക്ക് േുെപ്പെ, 
അപേഹത്തിന്പ്പെ/അവ്രുപ്പട പേരിപലാ അപ്പലലങ്കിൽ അപേഹത്തിന്പ്പെ/അവ്രുപ്പട 
േങ്കാളികൾ, ബന്ധുക്കൾ, നാെനിർപേശം പ്പെയ്യപ്പപ്പട്ടവ്ർ (പനാെിനികൾ) അപ്പലലങ്കിൽ 
ഗ്േതിനിധികൾ എന്നിവ്രുപ്പട പേരിപലാ ഒരു വ്ായ്േക്കാരൻ/വ്ാടകക്കാരൻ/ലീസ് 
എടുത്തയാൾ അപ്പലലങ്കിൽ ഗയാരന്െർ എന്ന നിലയിൽ കമ്പനിയുൊയി െപറ്പ്പതങ്കിലും 
വ്ായ്േയിപലാ െറ്് കരാെിപലാ (കരാെുകളിപലാ) ഇതിനകം ഏർപ്പപ്പട്ടിട്ടുപ്പണ്ടങ്കിപലാ 
 ാവ്ിയിൽ ഏർപ്പപ്പടുകയാപ്പണങ്കിപലാ, അപപ്പാൾ: 
 

o any payment made by the Borrower or his/her nominees, representatives as the 
case may be under this Loan facility, shall be treated as only an “on account 
payment” and shall be appropriated by the Company at its sole discretion to any 
loan account of the Borrower, his/their nominees or representatives with the Company, 
whether during its tenure or thereafter as the Company deems fit regardless of any 
specific instructions to the contrary. 

ഈ വ്ായ്ോ സൗകരയത്തിന് കീഴിൽ വ്ായ്േക്കാരപനാ അപ്പലലങ്കിൽ 
അപേഹത്തിന്പ്പെ നാെനിർപേശം പ്പെയ്യപ്പപ്പട്ടവ്പരാ, ഗ്േതിനിധികപളാ 
സാഹെരയത്തിനനുസരിച്ച് നടത്തുന്ന ഏപ്പതാരു പേയ്പ്പെന്െും ഒരു “ഓൺ 
അക്കൗണ്ട് പേയ്പ്പെന്്” ആയി ൊഗ്തം േരിഗണിക്കപ്പപ്പടും കൂടാപ്പത വ്ിരുദ്ധൊയി 
നൽകിയിട്ടുള്ള ഏപ്പതാരു വ്യക്തൊയ നിർപേശങ്ങപ്പളയും അവ്ഗണിച്ചുപ്പകാണ്ട്, 
വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെപയാ അപേഹത്തിന്പ്പെ നാെനിർപേശം പ്പെയ്യപ്പപ്പട്ടവ്രുപ്പടപയാ 
അപ്പലലങ്കിൽ ഗ്േതിനിധികളുപ്പടപയാ കമ്പനിയിലുള്ള ഏപ്പതാരു വ്ായ്േ 
അക്കൗണ്ടിപലക്കും അതിന്പ്പെ കാലാവ്ധിയിപലാ അതിന് പശഷപൊ കമ്പനി 
അനുപയാജയപ്പെന്ന് കരുതുന്നതുപോപ്പല അതിന്പ്പെ േൂർണ്ണ 
വ്ിപവ്െനാധികാരത്തിൽ തുക വ്കയിരുത്തുന്നതാണ്. 

 
12. COVENANTS AND REPRESENTATIONS OF THE BORROWER: 

വായ്പക്കാരന്പ്പറ ഉടമ്പടികള ോം ക്പതിനിധീകരണങ്ങള ോം: 
 

The Borrower does hereby confirm, undertake and declare the following to the Company: 



 

 

വ്ായ്േക്കാരൻ കമ്പനിപയാ് താപ്പഴ േെയുന്ന കാരയങ്ങൾ ഇതിനാൽ സ്ഥിരീകരിക്കുകയും 
ഉെപ്പുനൽകുകയും ഗ്േഖയാേിക്കുകയും പ്പെയ്യുന്നു: 

 
a. That the Borrower is Indian citizen ordinarily residing in India and will continue to remain 

so during the tenure of this loan. 
വ്ായ്േക്കാരൻ/ജാെയക്കാരൻ സാധാരണയായി ഇന്ത്യയിൽ താെസിക്കുന്ന ഇന്ത്യൻ 
േൗരനാപ്പണന്നും ഈ വ്ായ്േയുപ്പട കാലാവ്ധിയിൽ അത് തുടരുപ്പെന്നും. 
 

 
b. The Borrower has adequate legal capacity to accept this Standard Loan Terms. The Borrower 

is not restricted or prevented in any manner under any law, statute, judgment, decree, 
ruling, contract or otherwise from executing and undertaking the obligations in the manner 
provided in this Standard Loan Terms. Upon acceptance, this Standard Loan Terms shall 
be a valid and legally binding commitment of the Borrower enforceable against him in terms 
of this Standard Loan Terms. 
ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ അംഗീകരിക്കുന്നതിന് വ്ായ്േക്കാരന് 
ആവ്ശയൊയ നിയെേരൊയ പശഷിയുണ്ട്. ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളിൽ 
വ്യവ്സ്ഥ പ്പെയ്തിട്ടുള്ള രീതിയിൽ ബാധയതകൾ നിർവ്വഹിക്കുന്നതിലും 
ഏപ്പറ്ടുക്കുന്നതിലും യാപ്പതാരു നിയെം, െട്ടം, വ്ിധി, ഡിഗ്കി, െൂളിംഗ്, കരാർ അപ്പലലങ്കിൽ 
െപ്പറ്പ്പന്ത്ങ്കിലും ഗ്േകാരം വ്ായ്േക്കാരൻ യാപ്പതാരുവ്ിധത്തിലും 
തടസ്സപ്പപ്പടുത്തപ്പപ്പടുകപയാ വ്ിലക്കപ്പപ്പടുകപയാ പ്പെയ്തിട്ടിലല. അംഗീകരിച്ചു കഴിൊൽ, 
ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ സാധുവ്ായതും 
നിയെേരൊയി ബാധയതയുള്ളതുൊയ ഒരു ഗ്േതിബദ്ധതയായിരിക്കും, ഈ ോൻപഡർഡ് 
പലാൺ നിബന്ധനകൾ ഗ്േകാരം അപേഹത്തിപ്പനതിപ്പര ഇത് നടപ്പിലാക്കാൻ 
കഴിയുന്നതുൊണ്. 

 
c. The acceptance of this Standard Loan Terms is not in conflict with any law/constitutional 

documents, or with any other document which is binding on the Borrower. 
ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ അംഗീകരിക്കുന്നത് യാപ്പതാരു നിയെവ്ുൊയും/ 
 രണഘടനാേരൊയ പരഖകളുൊയും അപ്പലലങ്കിൽ വ്ായ്േക്കാരന് ബാധയതയുള്ള െറ്് 
ഏപ്പതങ്കിലും പരഖകളുൊയും വവ്രുദ്ധയെുള്ളതലല. 

 
d. The Borrower has obtained and done all that is necessary to give full force and effect to 

all authorisations, approvals, consents, licenses and permissions required in relation to this 
Standard Loan Terms. 
ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട് ആവ്ശയൊയ എലലാ 
അധികാരപ്പപ്പടുത്തലുകൾക്കും, അംഗീകാരങ്ങൾക്കും, സമ്മതങ്ങൾക്കും, 
വലസൻസുകൾക്കും, അനുെതികൾക്കും േൂർണ്ണൊയ ഗ്ോബലയവ്ും ഫലവ്ും 
നൽകുന്നതിന് ആവ്ശയൊയപ്പതലലാം വ്ായ്േക്കാരൻ പനടുകയും പ്പെയ്യുകയും 
പ്പെയ്തിട്ടുണ്ട്. 

 
e. That all statement of accounts sent by the Company or by any other authorised representative 

of the Company are acceptable by the Borrower shall be conclusive proof of the correctness 
of any sum claimed to be due from the Borrower. 
കമ്പനിപയാ കമ്പനിയുപ്പട െപറ്പ്പതങ്കിലും അംഗീകൃത ഗ്േതിനിധിപയാ അയക്കുന്ന എലലാ 



 

 

അക്കൗണ്ട് പേറ്് പ്പെന്െുകളും വ്ായ്േക്കാരന് സവീകാരയൊണ് എന്നുള്ളത് 
വ്ായ്േക്കാരനിൽ നിന്ന് ല ിക്കാനുള്ളതാപ്പണന്ന് പ്പക്ലയിം പ്പെയ്യുന്ന ഏപ്പതാരു 
തുകയുപ്പടയും കൃതയതയ്ക്കുള്ള നിർണ്ണായക പ്പതളിവ്ായിരിക്കും. 

 
f. That any correspondence shall be addressed at the address given by the Borrower, and 

the same would be deemed to have been served on the addressee within 2 days from 
the date of its dispatch and that in the event of any change in the address of the 
Borrower, they shall forthwith intimate the same to the Company failing which service of a 
notice or correspondence to the address last given by them shall be deemed to be served 
on them. 
ഏപ്പതാരു ആശയവ്ിനിെയവ്ും വ്ായ്േക്കാരൻ നൽകിയിട്ടുള്ള പെൽവ്ിലാസത്തിൽ 
വ്ിലാസം പ്പവ്ച്ച് അയക്കുന്നതാണ്, കൂടാപ്പത അത് അയച്ച തീയതി െുതൽ 2 
ദിവ്സത്തിനുള്ളിൽ വ്ിലാസക്കാരന് ല ിച്ചതായി കണക്കാക്കും; കൂടാപ്പത 
വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ പെൽവ്ിലാസത്തിൽ എപ്പന്ത്ങ്കിലും ൊറ്െുണ്ടാകുന്ന സാഹെരയത്തിൽ 
അവ്ർ അത് ഉടനടി കമ്പനിപ്പയ അെിയിപക്കണ്ടതാണ്, അലലാത്തേക്ഷം അവ്ർ ഒടുവ്ിൽ 
നൽകിയ പെൽവ്ിലാസത്തിപലക്ക് അയക്കുന്ന പനാട്ടീപസാ ആശയവ്ിനിെയപൊ അവ്ർക്ക് 
ല ിച്ചതായി കണക്കാക്കപ്പപ്പടും 
 

g. That the Company shall be entitled to sell, assign or transfer the Company’s right and 
obligations under the Standard Loan Terms to any person(s) of the Company’s choice in 
whole or in part and in such manner and or such terms as the Company may decide 
without any notice to the Borrower and that any such sale, assignment or transfer shall be 
binding on the Borrower and that they shall not be entitled to directly or indirectly assign 
the benefit or obligation of this Standard Loan Terms. 
വ്ായ്േക്കാരന് യാപ്പതാരു പനാട്ടീസും നൽകാപ്പത തപ്പന്ന ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ 
നിബന്ധനകൾക്ക് കീഴിലുള്ള കമ്പനിയുപ്പട അവ്കാശങ്ങളും ബാധയതകളും കമ്പനി 
തിരപ്പെടുക്കുന്ന ഏപ്പതാരു വ്യക്തിക്കും (വ്യക്തികൾക്കും) േൂർണ്ണൊപയാ 
 ാഗികൊപയാ കമ്പനി തീരുൊനിക്കുന്ന രീതിയിലും അപ്പലലങ്കിൽ അത്തരം 
നിബന്ധനകളിലും വ്ിൽക്കുന്നതിപനാ, നിപയാഗിക്കുന്നതിപനാ അപ്പലലങ്കിൽ 
വകൊെുന്നതിപനാ കമ്പനിക്ക് അവ്കാശെുണ്ടായിരിക്കും; കൂടാപ്പത അത്തരം ഏപ്പതാരു 
വ്ിൽപ്പനയും, നിപയാഗിക്കലും അപ്പലലങ്കിൽ വകൊറ്വ്ും വ്ായ്േക്കാരന് 
ബാധകൊയിരിക്കും, കൂടാപ്പത ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളുപ്പട 
ആനുകൂലയപൊ ബാധയതപയാ പനരിപട്ടാ അലലാപ്പതപയാ നിപയാഗിക്കാൻ അവ്ർക്ക് 
അവ്കാശെുണ്ടായിരിക്കുന്നതലല. 

 
h. That absence or infirmity of borrowing powers on the part of the person representing the 

Borrower or any irregularity in the exercise thereof shall not affect the rights of the Company 
against the Borrower under this Standard Loan Terms notwithstanding such absence, infirmity 
or irregularity. 
വ്ായ്േക്കാരപ്പന ഗ്േതിനിധീകരിക്കുന്ന വ്യക്തിയുപ്പട  ാഗത്തുനിന്നുള്ള 
വ്ായ്േപ്പയടുക്കാനുള്ള അധികാരങ്ങളുപ്പട അ ാവ്പൊ ദൗർബലയപൊ അപ്പലലങ്കിൽ അത് 
വ്ിനിപയാഗിക്കുന്നതിപ്പല ഏപ്പതങ്കിലും ഗ്കെപക്കപടാ അത്തരം അ ാവ്ം, ദൗർബലയം 
അപ്പലലങ്കിൽ ഗ്കെപക്ക് എന്നിവ് നിലനിന്നാൽ പോലും ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ 
നിബന്ധനകൾക്ക് കീഴിൽ വ്ായ്േക്കാരപ്പനതിപ്പരയുള്ള കമ്പനിയുപ്പട അവ്കാശങ്ങപ്പള 
ബാധിക്കുന്നതലല. 
 



 

 

i. The Borrower has paid all taxes and statutory dues payable by him and has not received 
any demand, claim or notice from any person or authority. Further the Borrower shall bear-
and pay all taxes, assessments, rates, duties, charges and other imposts, outgoings and 
obligations, existing as well as future, in respect of the transaction. Further, the Instalments 
shall automatically stand increased by any rates, charges, imposts, levies and/or monies 
whatsoever that are or may be levied on the Instalments by the Government or the 
transaction hereunder or which are or may become payable by the Company by virtue of 
entering into this Standard Loan Terms. 
വ്ായ്േക്കാരൻ താൻ അടയ്പക്കണ്ട എലലാ നികുതികളും നിയെേരൊയ കുടിശ്ശികകളും 
അടച്ചിട്ടുണ്ട് കൂടാപ്പത ഒരു വ്യക്തിയിൽ നിപന്നാ അധികാരിയിൽ നിപന്നാ യാപ്പതാരു 
ഡിൊൻഡും, പ്പക്ലയിെും അപ്പലലങ്കിൽ പനാട്ടീസും ല ിച്ചിട്ടിലല. കൂടാപ്പത, ഇടോടുൊയി 
ബന്ധപ്പപ്പട്ട് വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാൾ നിലവ്ിലുള്ളതും  ാവ്ിയിലുെുള്ള എലലാ 
നികുതികളും, വ്ിലയിരുത്തലുകളും, നിരക്കുകളും, തീരുവ്കളും, ൊർജുകളും, െറ്് 
െുെത്തലുകളും, െിലവ്ുകളും, ബാധയതകളും വ്ഹിക്കുകയും അടയ്ക്കുകയും 
പ്പെപയ്യണ്ടതാണ്. കൂടാപ്പത, ഗവ്ൺപ്പെന്് ഗഡുക്കളുപ്പട പെപലാ അപ്പലലങ്കിൽ ഇതിൻ 
കീഴിലുള്ള ഇടോടിന്പ്പെ പെപലാ െുെത്തുന്നപതാ അപ്പലലങ്കിൽ െുെത്തിപയക്കാവ്ുന്നപതാ 
ആയ ഏപ്പതാരു നിരക്കുകൾ, ൊർജുകൾ, നികുതി െുെത്തലുകൾ, പ്പലവ്ികൾ 
കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ െപറ്പ്പതങ്കിലും േണം കാരണൊയി, അപ്പലലങ്കിൽ ഈ ോൻപഡർഡ് 
പലാൺ നിബന്ധനകളിൽ ഏർപ്പപ്പടുന്നത് വ്ഴി കമ്പനിക്ക് നൽപകണ്ടതായി വ്രുന്നപതാ 
വ്പന്നക്കാവ്ുന്നപതാ ആയ തുകകൾ കാരണം ഗഡുക്കൾ സവയപെവ് വ്ർദ്ധിക്കുന്നതാണ്. 

 
j. Assures that no suits, actions or claims of any nature whatsoever is/are pending or are 

likely to be filed or taken (whether civil or criminal or otherwise) against the Borrower. 
വ്ായ്േക്കാരപ്പനതിപ്പര യാപ്പതാരുവ്ിധത്തിലുള്ള പകസുകപളാ, നടേടികപളാ അപ്പലലങ്കിൽ 
പ്പക്ലയിെുകപളാ നിലവ്ിലിപ്പലലന്നും അപ്പലലങ്കിൽ ഫയൽ പ്പെയ്യാൻ (സിവ്ിൽ അപ്പലലങ്കിൽ 
ഗ്കിെിനൽ അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് രീതിയിലുള്ളവ്) സാധയതയിപ്പലലന്നും ഉെപ്പുനൽകുന്നു. 

 
k. Assures that the Company shall be under no liability towards any claim regarding the 

Borrower’s rights or position with respect to any law relating to taxation or any other matter. 
നികുതി െുെത്തലുൊയി അപ്പലലങ്കിൽ െപറ്പ്പതങ്കിലും കാരയങ്ങളുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട 
വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ അവ്കാശങ്ങപ്പളക്കുെിപച്ചാ േദവ്ിപ്പയക്കുെിപച്ചാ ഉള്ള ഏപ്പതാരു 
പ്പക്ലയിെിൻപെലും കമ്പനിക്ക് യാപ്പതാരുവ്ിധ ബാധയതയും ഉണ്ടായിരിക്കിപ്പലലന്ന് 
ഉെപ്പുനൽകുന്നു. 

 
l. Utilise the entire Loan only for the purpose mentioned herein and shall not use the same 

for illegal/antisocial activities and speculative purpose including investment in capital market 
which includes stocks, bonds and other financial securities or working capital/real estate or 
for purchase of gold in any form including primary gold, gold bullion, gold jewellery/coins, 
precious stones/metals, units of Exchange Traded Funds (ETF) and units of gold mutual 
fund. 
െുഴുവ്ൻ വ്ായ്േ തുകയും ഇവ്ിപ്പട േരാെർശിച്ചിരിക്കുന്ന ആവ്ശയത്തിനായി ൊഗ്തം 
ഉേപയാഗിപക്കണ്ടതാണ്, കൂടാപ്പത നിയെവ്ിരുദ്ധൊയ/സാെൂഹയവ്ിരുദ്ധൊയ 
ഗ്േവ്ർത്തനങ്ങൾക്കും ഊഹക്കച്ചവ്ട ആവ്ശയങ്ങൾക്കും ഉേപയാഗിക്കാൻ ോടുള്ളതലല; 
ഇതിൽ ഓഹരികൾ, പബാണ്ടുകൾ, െറ്് വഫനാൻഷയൽ പ്പസകയൂരിറ്ികൾ അപ്പലലങ്കിൽ 
വ്ർക്കിംഗ് കാപ്പിറ്ൽ/െിയൽ എപേറ്് എന്നിവ് ഉൾപ്പപ്പടുന്ന കയാേിറ്ൽ ൊർക്കറ്ിപ്പല 
നിപക്ഷേങ്ങൾ, അപ്പലലങ്കിൽ വഗ്േെെി പഗാൾഡ്, പഗാൾഡ് ബുള്ളിയൻ (സവർണ്ണക്കട്ടി), 



 

 

സവർണ്ണാ രണങ്ങൾ/നാണയങ്ങൾ, വ്ിലേിടിപ്പുള്ള പോണുകൾ/പലാഹങ്ങൾ, 
എക്സ്പെഞ്ച് പഗ്ടഡഡ് ഫണ്ടുകളുപ്പട (ETF) യൂണിറ്ുകൾ, പഗാൾഡ് െയൂെവൽ ഫണ്ട് 
യൂണിറ്ുകൾ എന്നിവ് ഉൾപ്പപ്പപ്പടയുള്ള യാപ്പതാരു രൂേത്തിലുെുള്ള സവർണ്ണം 
വ്ാങ്ങുന്നതിപനാ ഉേപയാഗിക്കാൻ ോടുള്ളതലല. 

 
m. Shall obtain the prior written permission of the Company before borrowing any amount from 

other banks, financial institutions. 
െറ്് ബാങ്കുകളിൽ നിന്നും ധനകാരയ സ്ഥാേനങ്ങളിൽ നിന്നും ഏപ്പതങ്കിലും തുക കടം 
വ്ാങ്ങുന്നതിന് െുമ്പ് കമ്പനിയുപ്പട െുൻകൂർ പരഖാെൂലെുള്ള അനുെതി പനടണം. 

 
n. Be liable to pay to the Company any expenses incurred by it in collecting or attempting 

to collect the payments due to the Company, including the expenses of postage, telegrams, 
telex, registered posts, telephone calls, legal proceedings and additional expenses of the 
representatives deputed for making collections, etc. 
കമ്പനിക്ക് ല ിപക്കണ്ട പേയ്പ്പെന്െുകൾ പശഖരിക്കുന്നതിപനാ പശഖരിക്കാൻ 
ഗ്ശെിക്കുന്നതിപനാ കമ്പനിക്കുണ്ടാകുന്ന തോൽ െിലവ്ുകൾ, പ്പടലിഗ്ഗാെുകൾ, പ്പടലക്സ്, 
രജിപേർഡ് പോേുകൾ, പ്പടലിപഫാൺ പകാളുകൾ, നിയെനടേടികൾ എന്നിവ്യുപ്പട 
െിലവ്ുകളും കുടിശ്ശിക പശഖരണത്തിനായി നിപയാഗിച്ച ഗ്േതിനിധികളുപ്പട അധിക 
െിലവ്ുകളും ഉൾപ്പപ്പപ്പടയുള്ള ഏപ്പതാരു െിലവ്ുകളും കമ്പനിക്ക് നൽകാൻ 
വ്ായ്േക്കാരൻ ബാധയസ്ഥനായിരിക്കും. 
 

o. All particulars, representations, declarations and information given by the Borrower are true, 
correct, complete and up to date, valid and subsisting in all respects and no information 
has been withheld. The Borrower shall provide necessary updation wherever required. Promptly 
notify the Company of any litigation, arbitration, administrative or other proceedings initiated 
against the Borrower. 
വ്ായ്േക്കാരൻ നൽകിയിട്ടുള്ള എലലാ വ്ിവ്രങ്ങളും, ഗ്േതിനിധീകരണങ്ങളും, 
ഗ്േഖയാേനങ്ങളും വ്ിശദാംശങ്ങളും എലലാ അർത്ഥത്തിലും സതയവ്ും കൃതയവ്ും 
േൂർണ്ണവ്ും ഏറ്വ്ും േുതിയതും സാധുതയുള്ളതും നിലനിൽക്കുന്നതുൊണ്. ഒരു 
വ്ിവ്രവ്ും െെച്ചുപ്പവ്ച്ചിട്ടിലല. ആവ്ശയെുള്ളപപ്പാപ്പഴലലാം ആവ്ശയൊയ വ്ിവ്രങ്ങൾ 
േുതുക്കി നൽകാൻ വ്ായ്േക്കാരൻ ബാധയസ്ഥനാണ്. വ്ായ്േക്കാരപ്പനതിപ്പര ആരം ിച്ച 
ഏപ്പതാരു വ്യവ്ഹാരങ്ങൾ (ലിറ്ിപഗഷൻ), ആർബിപഗ്ടഷൻ, അഡ്െിനിസ്പഗ്ടറ്ീവ് 
അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് നടേടികൾ എന്നിവ്പ്പയക്കുെിച്ച് കമ്പനിപ്പയ ഉടനടി അെിയിപക്കണ്ടതാണ്. 

 
p. The Borrower shall comply with and be bound by the Company’s rules as may be prescribed 

by the Company from time to time. 
കാലാകാലങ്ങളിൽ കമ്പനി നിർപേശിക്കുന്ന കമ്പനിയുപ്പട നിയെങ്ങൾ കടം വ്ാങ്ങുന്നയാൾ 
ോലിക്കുകയും അവ് ോലിക്കാൻ ബാധയസ്ഥനായിരിക്കുകയും പ്പെയ്യും. 

 
q. That the Company has a right of lien on all related accounts of the Borrower including 

such other accounts that may be entered into later/found to be related to the Borrower 
later (related accounts in this regard shall mean and include all accounts where the Borrower 
is a Guarantor or any of their/his/her relatives as defined in the Companies Act, 2013 or 
any of their partners is a Borrower under any financial facility availed from the Company). 
വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ എലലാ അനുബന്ധ അക്കൗണ്ടുകളുപ്പട പെലും കമ്പനിക്ക് ലീൻ 



 

 

(അവ്കാശബന്ധം) ഉള്ളതായിരിക്കും, ഇതിൽ േിന്നീ് ആരം ിക്കുന്നപതാ അപ്പലലങ്കിൽ 
േിന്നീ് വ്ായ്േക്കാരനുൊയി ബന്ധെുള്ളതാപ്പണന്ന് കപ്പണ്ടത്തുന്നപതാ ആയ െറ്് 
അക്കൗണ്ടുകളും ഉൾപ്പപ്പടുന്നു (ഇക്കാരയത്തിൽ അനുബന്ധ അക്കൗണ്ടുകൾ എന്നാൽ 
കമ്പനീസ് ആക്്, 2013-ൽ നിർവ്വെിച്ചിട്ടുള്ളതുപോപ്പല വ്ായ്േക്കാരൻ ഒരു ഗയാരന്െർ 
ആയിട്ടുള്ളപതാ അപ്പലലങ്കിൽ അവ്രുപ്പട/അപേഹത്തിന്പ്പെ/ അവ്ളുപ്പട ഏപ്പതങ്കിലും 
ബന്ധുക്കപളാ അവ്രുപ്പട േങ്കാളികപളാ കമ്പനിയിൽ നിന്ന് പനടിയിട്ടുള്ള ഏപ്പതങ്കിലും 
സാമ്പത്തിക സൗകരയത്തിന് കീഴിൽ ഒരു വ്ായ്േക്കാരൻ ആയിട്ടുള്ളപതാ ആയ എലലാ 
അക്കൗണ്ടുകളും ഉൾപ്പപ്പടുന്നതാണ്). 

 
r. The Borrower confirms that her/his/their family members/close relatives are not a politically 

exposed person as defined by the KYC guidelines of RBI. The Borrower further undertakes 
to intimate the Company immediately upon any change in the above status. 
വ്ായ്േക്കാരൻ , അവ്ളുപ്പട/ അവ്ന്പ്പെ/ അവ്രുപ്പട കുടുംബാംഗങ്ങപളാ അടുത്ത 
ബന്ധുക്കപളാ RBIയുപ്പട KYC ൊർഗ്ഗനിർപേശങ്ങളിൽ നിർവ്വെിച്ചിട്ടുള്ളതുപോപ്പല രാഗ്ഷ്ടീയ 
സവാധീനെുള്ള ഒരു വ്യക്തിയലല (പ്പോളിറ്ിക്കലി എക്സ്പോസ്ഡ് പേഴ്സൺ) എന്ന് 
സ്ഥിരീകരിക്കുന്നു. െുകളിൽ േെെ അവ്സ്ഥയിൽ എപ്പന്ത്ങ്കിലും ൊറ്ം വ്ന്നാൽ ഉടൻ 
തപ്പന്ന കമ്പനിപ്പയ അെിയിക്കാപ്പെന്ന് കടം വ്ാങ്ങുന്നയാൾ ഉെപ്പുനൽകുന്നു. 
 

s. The Borrower hereby undertakes that he/she shall not engage directly or indirectly in any 
activity which is in the exclusion list of the institutions such as International Finance 
Corporation and Asian Development Bank or engage in any activity which could endanger 
or adversely impact the social and economic environment of the country. 

ഇന്െർനാഷണൽ ഫിനാൻസ് പകാർപ്പപെഷൻ, ഏഷയൻ പ്പഡവ്ലപ്‌പ്പെന്് ബാങ്ക് 
തുടങ്ങിയ ഒഴിവ്ാക്കൽ േട്ടികയിൽ ഉൾപ്പപ്പട്ടിട്ടുള്ള ഏപ്പതങ്കിലും സ്ഥാേനങ്ങളുപ്പട 
ഗ്േവ്ർത്തനത്തിൽ പനരിപട്ടാ അലലാപ്പതപയാ അവ്ൻ/അവ്ൾ ഏർപ്പപ്പടുകപയാ 
രാജയത്തിന്പ്പെ സാെൂഹികവ്ും സാമ്പത്തികവ്ുൊയ േരിസ്ഥിതിപ്പയ 
അേകടപ്പപ്പടുത്തുന്നപതാ ഗ്േതികൂലൊയി ബാധിക്കുന്നപതാ ആയ ഏപ്പതങ്കിലും 
ഗ്േവ്ർത്തനത്തിൽ ഏർപ്പപ്പടുകപയാ പ്പെയ്യിപ്പലലന്ന് വ്ായ്േക്കാരൻ ഇതിനാൽ 
ഉെപ്പുനൽകുന്നു. 

 
t. The Borrower hereby agrees and gives consent for the disclosure by the Company of all or 

any such; 
താപ്പഴ േെയുന്നവ്പ്പയലലാം അപ്പലലങ്കിൽ അവ്യിൽ ഏപ്പതങ്കിലും കമ്പനി 
പ്പവ്ളിപ്പപ്പടുത്തുന്നതിന് വ്ായ്േക്കാരൻ ഇതിനാൽ സമ്മതിക്കുകയും അനുെതി 
നൽകുകയും പ്പെയ്യുന്നു; 
 

i. Information and data relating to the Borrower; 

വ്ായ്േക്കാരനുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട വ്ിവ്രങ്ങളും ഡാറ്യും; 

 
ii. Information or data relating to any credit facility availed of/to be availed, by the 

Borrower and 
വ്ായ്േക്കാരൻ പനടിയപതാ/പനടാനിരിക്കുന്നപതാ ആയ ഏപ്പതാരു പ്പഗ്കഡിറ്് 
സൗകരയവ്ുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട വ്ിവ്രങ്ങൾ അപ്പലലങ്കിൽ ഡാറ് കൂടാപ്പത 



 

 

 
iii. Default, if any, committed by the Borrower in discharge of his such obligation, as 

the Company may deem appropriate and necessary to disclose and furnish to Credit 
Information Company/ies and/or agency/ies authorized in this behalf by RBI or under 
any other Applicable Law; 
തന്പ്പെ ബാധയതകൾ നിെപവ്റ്ുന്നതിൽ വ്ായ്േക്കാരൻ വ്രുത്തിയ എപ്പന്ത്ങ്കിലും 
വ്ീഴ്െകൾ, പ്പഗ്കഡിറ്് ഇൻഫർപെഷൻ കമ്പനിക്കും/കമ്പനികൾക്കും 
കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ RBI അപ്പലലങ്കിൽ െപറ്പ്പതങ്കിലും ബാധകൊയ നിയെഗ്േകാരം 
ഇതിനായി അധികാരപ്പപ്പടുത്തിയിട്ടുള്ള ഏജൻസിക്കും/ഏജൻസികൾക്കും 
പ്പവ്ളിപ്പപ്പടുത്തുന്നതും നൽകുന്നതും കമ്പനി ഉെിതപ്പെന്നും ആവ്ശയൊപ്പണന്നും 
കരുതുന്നത് പോപ്പല പ്പെയ്യാവ്ുന്നതാണ്; 

 
u. The Borrower undertakes that the Credit Information Company/ies and/or agency/ies so 

authorized may 
അങ്ങപ്പന അധികാരപ്പപ്പടുത്തിയ പ്പഗ്കഡിറ്് ഇൻഫർപെഷൻ കമ്പനിക്ക്/കമ്പനികൾക്ക് 
കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ ഏജൻസിക്ക്/ഏജൻസികൾക്ക് താപ്പഴ േെയുന്നവ് 
പ്പെയ്യാവ്ുന്നതാപ്പണന്ന് വ്ായ്േക്കാരൻ സമ്മതിക്കുന്നു 

i. Use, process the said information and data disclosed by the Company in the 
manner deemed fit by them; and 

കമ്പനി പ്പവ്ളിപ്പപ്പടുത്തിയ ഗ്േസ്തുത വ്ിവ്രങ്ങളും ഡാറ്യും അവ്ർക്ക് 
അനുപയാജയപ്പെന്ന് പതാന്നുന്ന രീതിയിൽ ഉേപയാഗിക്കാനും പ്പഗ്ോസസ്സ് 
പ്പെയ്യാനും കഴിയും; കൂടാപ്പത 

 
ii. Furnish for consideration, the processed information and data or products thereof 

prepared by them, to banks/financial institutions and other credit grantors or registered 
users, as may be prescribed by the Reserve Bank of India in this behalf. 
ഇതുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട് െിസർവ് ബാങ്ക് ഓഫ് ഇന്ത്യ നിർപേശിക്കുന്നതുഗ്േകാരം, 
പഗ്ോസസ്സ് പ്പെയ്ത വ്ിവ്രങ്ങളും ഡാറ്യും അപ്പലലങ്കിൽ അവ്യിലൂപ്പട അവ്ർ 
തയ്യാൊക്കിയ ഉൽപ്പന്നങ്ങളും ബാങ്കുകൾ/ധനകാരയ സ്ഥാേനങ്ങൾ, െറ്് 
വ്ായ്ോദാതാക്കൾ അപ്പലലങ്കിൽ രജിേർ പ്പെയ്ത ഉേപയാക്താക്കൾ 
എന്നിവ്ർക്ക് േരിഗണനയ്ക്കായി നൽകാം. 

 
v. The Borrower further agrees and gives consent for disclosure by the Company all or any 

of the information (including personal data) of the Borrower to any third party as the 
Company may deem fit. However, the Borrower may by a notice in writing restrict such 
disclosures, or revoke the consent hereby granted with respect to the sharing of personal 
data with third parties. If such denial/ revocation of consent by Borrower affects the 
Company’s contractual/legal right or interest, the Company may at its sole discretion terminate 
this Standard Loan Terms and forthwith demand the payment of Outstanding Dues and any 
other amounts payable under the Standard Loan Terms in full. On repayment of entire Loan 
together with the applicable interest, charges and costs, if any to the satisfaction of Company, 
the Borrower may advise Company to delete/forget the personal data from the digital lending 
application and on the said request, Company may delete the personal data shared by 
Borrower from the digital lending application except the data required for regulatory and 
legal compliance. 



 

 

വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ വ്ിവ്രങ്ങളിൽ ഏപ്പതങ്കിലും അപ്പലലങ്കിൽ എലലാം (വ്യക്തിഗത ഡാറ് 
ഉൾപ്പപ്പപ്പട) കമ്പനി ഉെിതപ്പെന്ന് കരുതുന്ന ഏപ്പതാരു െൂന്നാം കക്ഷിക്കും 
പ്പവ്ളിപ്പപ്പടുത്തുന്നതിന് വ്ായ്േക്കാരൻ സമ്മതിക്കുകയും അനുെതി നൽകുകയും 
പ്പെയ്യുന്നു. എന്നിരുന്നാലും, വ്ായ്േക്കാരന് പരഖാെൂലെുള്ള ഒരു പനാട്ടീസ് വ്ഴി 
അത്തരം പ്പവ്ളിപ്പപ്പടുത്തലുകൾ േരിെിതപ്പപ്പടുത്താപനാ, െൂന്നാം കക്ഷികളുൊയി 
വ്യക്തിഗത ഡാറ് േങ്കുപ്പവ്ക്കുന്നതുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട് ഇതിനാൽ നൽകിയിട്ടുള്ള സമ്മതം 
േിൻവ്ലിക്കാപനാ സാധിക്കുന്നതാണ്. വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ അത്തരം വ്ിസമ്മതം/സമ്മതം 
േിൻവ്ലിക്കൽ കമ്പനിയുപ്പട കരാർേരൊയ/നിയെേരൊയ അവ്കാശപ്പത്തപയാ 
താൽപ്പരയപ്പത്തപയാ ബാധിക്കുന്ന േക്ഷം, കമ്പനിക്ക് അതിന്പ്പെ േൂർണ്ണ 
വ്ിപവ്െനാധികാരത്തിൽ ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ അവ്സാനിപ്പിക്കാനും 
കുടിശ്ശിക തുകയും ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ ഗ്േകാരം അടയ്പക്കണ്ട െറ്് 
തുകകളും േൂർണ്ണൊയി ഉടനടി അടച്ചു തീർക്കാൻ ആവ്ശയപ്പപ്പടാനും സാധിക്കുന്നതാണ്. 
ബാധകൊയ േലിശയും ൊർജുകളും െിലവ്ുകളും എപ്പന്ത്ങ്കിലും ഉപ്പണ്ടങ്കിൽ അത് 
സഹിതം െുഴുവ്ൻ വ്ായ്േയും കമ്പനിയുപ്പട തൃപ്‌തികരൊയ രീതിയിൽ തിരിച്ചടച്ചതിന് 
പശഷം, ഡിജിറ്ൽ വ്ായ്ോ ആപ്ലിപക്കഷനിൽ നിന്ന് വ്യക്തിഗത ഡാറ് 
ഇലലാതാക്കാൻ/െെക്കാൻ വ്ായ്േക്കാരന് കമ്പനിപയാ് ആവ്ശയപ്പപ്പടാം, ഗ്േസ്തുത 
അ യർത്ഥനയിപന്മൽ നിയഗ്ന്ത്ണേരൊയ , നിയെേരൊയ അനുസരണങ്ങൾക്ക് 
ആവ്ശയൊയ ഡാറ്പ്പയാഴിപ്പക വ്ായ്േക്കാരൻ േങ്കുപ്പവ്ച്ച വ്യക്തിഗത ഡാറ് ഡിജിറ്ൽ 
വ്ായ്ോ ആപ്ലിപക്കഷനിൽ നിന്ന് ഇലലാതാക്കാൻ കമ്പനിക്ക് സാധിക്കുന്നതാണ്. 
 

w. That the Company shall have the right to classify the Borrower, as wilful defaulter on 
occurrence of a wilful default and report the same to the credit information companies (CIC) 
and publish the name, photograph of the wilful defaulter in newspaper(s) and/or such other 
mode at its sole discretion as deem fit, in compliance with the extent regulations of Reserve 
Bank of India (RBI). The terms ‘wilful default’ and ‘wilful defaulter’ shall have the meaning 
as ascribed to it under the Reserve Bank of India (Treatment of Wilful Defaulters and Large 
Defaulters) Directions, 2024, as amended or repealed from time to time. In respect of the 
classification of the wilful defaulter, the Borrower further covenants that: i. The Borrower has 
not been declared as a wilful defaulter. The Loan or any part thereof shall be utilised only 
for the purpose for which it is sanctioned. If the Company desires a specific certification 
from the Borrower or his/her auditor(s) regarding the usage of funds by the Borrower, the 
Company shall have the right to require the same from the Borrower or his/her auditor(s). 
 
ഒരു െനപ്പൂർവ്വെുള്ള വ്ീഴ്െ ഉണ്ടാകുന്ന സാഹെരയത്തിൽ വ്ായ്േക്കാരപ്പന െനപ്പൂർവ്വം 
വ്ീഴ്െ വ്രുത്തിയ ആളായി തരംതിരിക്കാനും അത് പ്പഗ്കഡിറ്് ഇൻഫർപെഷൻ 
കമ്പനികൾക്ക് (CIC) െിപപ്പാർട്ട് പ്പെയ്യാനും െിസർവ് ബാങ്ക് ഓഫ് ഇന്ത്യയുപ്പട (RBI) 
നിലവ്ിലുള്ള നിയഗ്ന്ത്ണങ്ങൾക്ക് വ്ിപധയൊയി കമ്പനിയുപ്പട േൂർണ്ണ 
വ്ിപവ്െനാധികാരത്തിൽ അനുപയാജയപ്പെന്ന് കരുതുന്നത് പോപ്പല േഗ്തത്തിലും ( 
ങ്ങളിലും) കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് രീതികളിലും െനപ്പൂർവ്വം വ്ീഴ്െ വ്രുത്തിയ 
ആളുപ്പട പേരും പഫാപട്ടായും ഗ്േസിദ്ധീകരിക്കാനും കമ്പനിക്ക് അവ്കാശെുണ്ടായിരിക്കും. 
‘െനേൂർവ്വെുള്ള വ്ീഴ്െ’, ‘െനേൂർവ്വെുള്ള വ്ീഴ്െ വ്രുത്തുന്ന വ്യക്തി’ എന്നീ 
േദങ്ങൾക്ക്, കാലാകാലങ്ങളിൽ പ ദഗതി പ്പെയ്യുകപയാ െോക്കുകപയാ പ്പെയ്യുന്ന, 
െിസർവ് ബാങ്ക് ഓഫ് ഇന്ത്യ (െനേൂർവ്വെുള്ള വ്ീഴ്െ വ്രുത്തുന്ന വ്യക്തികളുപ്പട, 
വ്ലിയ വ്ീഴ്െവ്രുത്തുന്ന വ്യക്തികളുപ്പട ഗ്ടീറ്്പ്പെന്‍റ് ) ഡയെക്ഷൻസ്, 2024 ഗ്േകാരം 
നിർവ്െിച്ചിട്ടുള്ള അർത്ഥം ഉണ്ടായിരിക്കും. െനപ്പൂർവ്വം വ്ീഴ്െ വ്രുത്തിയ ആളായുള്ള 
തരംതിരിക്കലുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട്, വ്ായ്േക്കാരൻ താപ്പഴ േെയുന്നവ് കൂടി 



 

 

ഉെപ്പുനൽകുന്നു: i. വ്ായ്േക്കാരപ്പന െനപ്പൂർവ്വം വ്ീഴ്െ വ്രുത്തിയ ആളായി 
ഗ്േഖയാേിച്ചിട്ടിലല. വ്ായ്േപയാ അതിന്പ്പെ ഏപ്പതങ്കിലും  ാഗപൊ അത് അനുവ്ദിച്ച 
ആവ്ശയത്തിനായി ൊഗ്തപെ ഉേപയാഗിക്കാൻ ോടുള്ളൂ. വ്ായ്േക്കാരൻ ഫണ്ട് 
ഉേപയാഗിച്ചതുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട് വ്ായ്േക്കാരനിൽ നിപന്നാ അപേഹത്തിന്പ്പെ 
ഓഡിറ്െിൽ നിപന്നാ (ഓഡിറ്ർൊരിൽ നിപന്നാ) ഒരു ഗ്േപതയക സർട്ടിഫിപക്കഷൻ കമ്പനി 
ആവ്ശയപ്പപ്പടുവ്ാൻ ആഗ്ഗഹിക്കുകയാപ്പണങ്കിൽ, വ്ായ്േക്കാരനിൽ നിപന്നാ 
അപേഹത്തിന്പ്പെ ഓഡിറ്െിൽ നിപന്നാ (ഓഡിറ്ർൊരിൽ നിപന്നാ) അത് ആവ്ശയപ്പപ്പടാൻ 
കമ്പനിക്ക് അവ്കാശെുണ്ടായിരിക്കും. 

 
 
13. PRECLOSURE: 

ക്പിപക്ലാഷർ: 
 

a. The Company, at its sole discretion and on such terms as to Preclosure as it may 
prescribe, permit acceleration of Instalments or Preclosure of Loan at the request of the 
Borrower. 

കമ്പനി അതിന്പ്പെ േൂർണ്ണ വ്ിപവ്െനാധികാരത്തിലും തങ്ങൾ നിർപേശിപച്ചക്കാവ്ുന്ന 
ഗ്േീപക്ലാഷർ നിബന്ധനകൾക്ക് വ്ിപധയൊയും, വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ അ യർത്ഥനഗ്േകാരം 
ഗഡുക്കൾ പവ്ഗത്തിലാക്കാപനാ വ്ായ്േ െുൻകൂട്ടി അടച്ചുതീർക്കാപനാ 
അനുവ്ദിപച്ചക്കാവ്ുന്നതാണ്. 

 
b. The Borrower may Preclose the entire outstanding Loan by giving to the Company a notice 

in writing not less than 21 (twenty one ) days prior to the Borrower's intention to Preclose 
and paying to the Company in full the outstanding principal amount of the Loan, overdue 
Instalments, interest, Penal Charges and all other monies due and payable by the Borrower 
under the Standard Loan Terms to the Company. 
െുൻകൂട്ടി അടച്ചുതീർക്കാനുള്ള വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ ഉപേശയത്തിന് കുെെത് 21 
(ഇരുേത്തിപ്പയാന്ന്) ദിവ്സം െുൻപ്പേങ്കിലും കമ്പനിക്ക് പരഖാെൂലം ഒരു പനാട്ടീസ് 
നൽകിപ്പക്കാണ്ടും, വ്ായ്േയുപ്പട ബാക്കി നിൽക്കുന്ന െുതൽ തുക, കുടിശ്ശികയായ 
ഗഡുക്കൾ, േലിശ, േിഴ നിരക്കുകൾ, ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ ഗ്േകാരം 
വ്ായ്േക്കാരൻ കമ്പനിക്ക് നൽകാനുള്ളതും അടയ്പക്കണ്ടതുൊയ െറ്് എലലാ േണവ്ും 
േൂർണ്ണൊയി കമ്പനിക്ക് നൽകിപ്പക്കാണ്ടും വ്ായ്േക്കാരന് െുഴുവ്ൻ കുടിശ്ശിക 
വ്ായ്േയും െുൻകൂട്ടി അടച്ചുതീർക്കാവ്ുന്നതാണ്. 
 

c. Pre-closure shall be at a fee as prescribed in the Schedule of this Standard Loan Terms 
or such rates as decided by the Company will be applicable. However, the Borrower can 
exit the loan transaction by paying the principal and the proportionate Annual Percentage 
Rate without paying any Preclosure charges during the Cooling off Period specified in the 
Schedule. 
ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളുപ്പട പ്പഷഡയൂളിൽ നിർപേശിച്ചിട്ടുള്ള ഫീസിന് 
വ്ിപധയൊയിട്ടായിരിക്കും െുൻകൂട്ടി അടച്ചുതീർക്കൽ അപ്പലലങ്കിൽ ഇതിന് കമ്പനി 
തീരുൊനിക്കുന്ന നിരക്കുകൾ ബാധകൊയിരിക്കും. എന്നിരുന്നാലും, പ്പഷഡയൂളിൽ 
വ്യക്തൊക്കിയിട്ടുള്ള കൂളിംഗ് ഓഫ് േിരീഡ് സെയത്ത് യാപ്പതാരു ഗ്േീപക്ലാഷർ 
ൊർജുകളും നൽകാപ്പത തപ്പന്ന െുതൽ തുകയും ആനുോതികൊയ വ്ാർഷിക ശതൊന 
നിരക്കും അടച്ചുപ്പകാണ്ട് വ്ായ്േക്കാരന് വ്ായ്േ ഇടോടിൽ നിന്ന് േുെത്തുകടക്കാൻ 



 

 

സാധിക്കുന്നതാണ്. 

 
d. Annual Percentage Rate is an all-inclusive cost and margin including cost of funds, credit 

cost and operating cost, processing fee, etc., and excludes contingent charges like Penal 
Charges and cheque/mandate bounce charges, etc and is computed on the net disbursed 
amount using IRR approach and reducing balance method. 
വ്ാർഷിക ശതൊന നിരക്ക് എന്നത് ഫണ്ടുകളുപ്പട െിലവ്, പ്പഗ്കഡിറ്് െിലവ്, 
ഗ്േവ്ർത്തന െിലവ്, പ്പഗ്ോസസിംഗ് ഫീസ് തുടങ്ങിയവ് ഉൾപ്പപ്പപ്പടയുള്ള എലലാ 
െിലവ്ുകളും ൊർജിനും അടങ്ങുന്നതാണ്, കൂടാപ്പത ഇതിൽ േിഴ നിരക്കുകൾ, 
പ്പെക്ക്/ൊൻപഡറ്് ബൗൺസ് ൊർജുകൾ തുടങ്ങിയ ആകസ്െിക നിരക്കുകൾ 
ഒഴിവ്ാക്കിയിട്ടുള്ളതുൊണ്, ഇത് ഐആർആർ സെീേനവ്ും കുെെു വ്രുന്ന ബാക്കി 
തുക രീതിയും ഉേപയാഗിച്ച് വ്ിതരണം പ്പെയ്ത അറ് തുകയുപ്പട പെൽ 
കണക്കാക്കുന്നതാണ്. 

 
e. The Preclosure amount mentioned in the statement is subject to realisation of the 

cheques/mandate shown in the statement of account and on the assumption that all the 
payments have been remitted towards this Loan facility, failing which, the same will be 
reversed and become payable along with cheque/mandate bounce charges, Penal Charges 
and other charges as applicable. 
പേറ്് പ്പെന്െിൽ േരാെർശിച്ചിരിക്കുന്ന ഗ്േീപക്ലാഷർ തുക അക്കൗണ്ട് പേറ്് പ്പെന്െിൽ 
കാണിച്ചിരിക്കുന്ന പ്പെക്കുകൾ/ൊൻപഡറ്് ോസ്സായി േണം ല ിക്കുന്നതിന് 
വ്ിപധയൊയിട്ടുള്ളതാണ് കൂടാപ്പത ഈ വ്ായ്ോ സൗകരയത്തിപലക്ക് എലലാ 
പേയ്പ്പെന്െുകളും അടച്ചിട്ടുപ്പണ്ടന്ന അനുൊനത്തിപന്മലുള്ളതുൊണ്, അലലാത്തേക്ഷം, 
അത് െോക്കപ്പപ്പടുകയും ബാധകൊയ രീതിയിൽ പ്പെക്ക്/ൊൻപഡറ്് ബൗൺസ് ൊർജുകൾ, 
േിഴ നിരക്കുകൾ, െറ്് ൊർജുകൾ എന്നിവ്പയാപ്പടാപ്പം അടയ്ക്കാൻ വ്ായ്ോകാരൻ 
ബാധയസ്ഥൊവ്ുകയും പ്പെയ്യും 

 
 
14. PENAL CHARGES: 

പിെ ചാർജുകൾ: 
 

Without prejudice to the Company's rights of termination and any other rights under this Standard Loan Term, 
the Borrowers shall pay to the Company, penal charges levied on the amounts under default at the rate 
mentioned in the Schedule hereof, on occurrence of any delay in payment of the Instalment/s or any other 
Outstanding Dues from the Due Date to the date of actual full payment of such defaulted amounts to the 
satisfaction of the Company (“Penal Charges”). 

കമ്പനിയുപ്പട വായ്പ അവസാനിെിക്കാനുള്ള അവകാശ്ങ്ങൾക്കുോം ഈ സ്റ്റാൻപഡർഡ് പലാൺ 
നിബന്ധനയ്ക്ക് കീെിലുള്ള മറ്റ് അവകാശ്ങ്ങൾക്കുോം ഭോംഗോം വരാപ്പത, ഗഡു/ഗഡുക്കൾ അപ്പലലങ്കിൽ മറ്റ് 
ഏപ്പതങ്കിലുോം കുടിശ്ശിക തുകകൾ അവസാന തീയതി മുതൽ അത്തരോം വീഴ്ച വരുത്തിയ തുകകൾ 
കമ്പനിയുപ്പട തൃപ്തികരമായ രീതിയിൽ യഥാർത്ഥത്തിൽ പൂർണ്ണമായി അടയ്ക്കുന്ന തീയതി വപ്പര 
അടയ്ക്കുന്നതിൽ എപ്പെങ്കിലുോം താമസോം ഉൊകുന്ന സാഹചരയത്തിൽ, വീഴ്ച വരുത്തിയ 
തുകകള പ്പട പമൽ ഇതിന്പ്പറ പ്പഷഡയൂളിൽ പരാമർശ്ിച്ചിരിക്കുന്ന നിരക്കിൽ ചുമത്തുന്ന പിെ 
നിരക്കുകൾ (“പിെ നിരക്കുകൾ”) വായ്പക്കാരൻ കമ്പനിക്ക് നൽപകെതാണ്. 

 



 

 

15. ASSIGNMENT AND SECURITISATION: 
അകസൻപ്പമന്റുോം പ്പസകയൂരികറ്റപസഷനുോം: 
 

 
a. This Standard Loan Terms is personal to the Borrower. The Borrower shall not be entitled 

to directly or indirectly assign or transfer any of its rights or obligations or benefits arising 
under this Standard Loan Terms to any person without the prior written consent of the 
Company. 
ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ വ്ായ്േക്കാരന് ൊഗ്തൊയി 
േരിെിതപ്പപ്പടുത്തിയിട്ടുള്ളതാണ്. കമ്പനിയുപ്പട െുൻകൂട്ടിയുള്ള പരഖാെൂലെുള്ള 
അനുെതിയിലലാപ്പത ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ ഗ്േകാരം ഉണ്ടാകുന്ന തന്പ്പെ 
ഏപ്പതങ്കിലും അവ്കാശങ്ങപളാ ബാധയതകപളാ ആനുകൂലയങ്ങപളാ പനരിപട്ടാ അലലാപ്പതപയാ 
ഏപ്പതങ്കിലും വ്യക്തിക്കായി നിയുക്തൊക്കാപനാ വകൊൊപനാ വ്ായ്േക്കാരന് 
അവ്കാശെുണ്ടായിരിക്കുന്നതലല. 

 
b. The Company shall be absolutely entitled and have full power and authority to grant, 

securitise, sell, assign or transfer any or all of its rights, benefits, obligations, duties and 
liabilities arising under this Standard Loan Terms including the right to receive the Instalments 
and Loan balance by way of sale, transfer, securitisation, charge or otherwise to any person 
or entity without notice to the Borrower and any such sale, assignment or transfer shall 
conclusively bind the Borrower and the Borrower shall perform their obligations arising under 
this Standard Loan Terms to such assignee. The Borrower expressly recognizes and accepts 
that the Company shall be absolutely entitled and have full power and authority to sell, 
assign or transfer in any manner in whole or in part, all its rights and interest and in 
such manner and on such terms as the Company may decide including reserving a right 
to the Company to retain its power hereunder to proceed against the Borrower on behalf 
of the purchaser, assignee or transferee, to any third party of the Company’s choice without 
reference to or without written intimation to the Borrower. 
ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ ഗ്േകാരം ഉണ്ടാകുന്ന കമ്പനിയുപ്പട ഏപ്പതാരു 
അപ്പലലങ്കിൽ എലലാ അവ്കാശങ്ങളും, ആനുകൂലയങ്ങളും, ബാധയതകളും, െുെതലകളും 
ഉത്തരവ്ാദിത്തങ്ങളും (ഗഡുക്കളും വ്ായ്േയുപ്പട ബാക്കി തുകയും വകപ്പറ്ാനുള്ള 
അവ്കാശം ഉൾപ്പപ്പപ്പട) വ്ായ്േക്കാരന് പനാട്ടീസ് നൽകാപ്പത തപ്പന്ന വ്ിൽപ്പന, വകൊറ്ം, 
പ്പസകയൂരിവറ്പസഷൻ, ൊർജ് അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് രീതിയിലൂപ്പട ഏപ്പതങ്കിലും വ്യക്തിപക്കാ 
സ്ഥാേനത്തിപനാ നൽകുന്നതിനും, പ്പസകയൂരിവറ്സ് പ്പെയ്യുന്നതിനും, വ്ിൽക്കുന്നതിനും, 
നിയുക്തൊക്കുന്നതിനും അപ്പലലങ്കിൽ വകൊെുന്നതിനും കമ്പനിക്ക് േൂർണ്ണൊയ 
അധികാരവ്ും അവ്കാശവ്ും ഉണ്ടായിരിക്കുന്നതാണ്; കൂടാപ്പത അത്തരം ഏപ്പതാരു 
വ്ിൽപ്പനയും, അവസൻപ്പെന്െും അപ്പലലങ്കിൽ വകൊറ്വ്ും ോലിക്കുന്നതിന് 
വ്ായ്േക്കാരപ്പന േൂർണ്ണൊയി ബാധയസ്ഥനാക്കുന്നതുൊയിരിക്കും കൂടാപ്പത 
വ്ായ്േക്കാരൻ ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ ഗ്േകാരം ഉണ്ടാകുന്ന തന്പ്പെ 
ബാധയതകൾ അത്തരം നിയുകതരായവ്പരാടും (തുക വകൊറ്ം പ്പെയ്യപ്പപ്പട്ടയാപളാ്) 
ോലിപക്കണ്ടതുൊണ്. വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാൾ വ്യക്തൊയി അംഗീകരിക്കുകയും 
സമ്മതിക്കുകയും പ്പെയ്യുന്നത് എപ്പന്ത്ന്നാൽ, കമ്പനിക്ക് അതിന്പ്പെ എലലാ 
അവ്കാശങ്ങളും താൽപ്പരയങ്ങളും, വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാപ്പള അെിയിക്കാപ്പതയും 
അപ്പലലങ്കിൽ പരഖാെൂലെുള്ള അെിയിപ്പ് നൽകാപ്പതയും, കമ്പനിയുപ്പട ഇഷ്ടാനുസരണം 
ഏപ്പതങ്കിലും െൂന്നാം കക്ഷിക്ക് ഏപ്പതാരു രീതിയിലും േൂർണ്ണൊപയാ  ാഗികൊപയാ 
വ്ിൽക്കാപനാ, അവസൻ പ്പെയ്യാപനാ, വകൊറ്ം പ്പെയ്യാപനാ േൂർണ്ണ അധികാരവ്ും 



 

 

ഗ്ോബലയവ്ും ഉണ്ടായിരിക്കും. വ്ാങ്ങുന്നയാൾ, അവസനി അപ്പലലങ്കിൽ ഗ്ടാൻസ്ഫെി 
എന്നിവ്ർക്കുപവ്ണ്ടി വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാൾപ്പക്കതിപ്പര നടേടികൾ തുടരുന്നതിനുള്ള 
അധികാരം ഈ കരാർ ഗ്േകാരം നിലനിർത്താൻ കമ്പനിക്ക് 
അവ്കാശെുണ്ടായിരിക്കുന്നത് ഉൾപ്പപ്പപ്പട, കമ്പനി തീരുൊനിക്കുന്ന രീതിയിലും 
നിബന്ധനകളിലുൊയിരിക്കും ഈ വകൊറ്ം. 

 

c. g/enforce security and may furnish to such person(s) such documents, information, facts and 
figures as the Company deems fit and the expenses in this regard shall be borne by the 
Borrower. 

ജി/ ഈ് നടപ്പിലാക്കുക കൂടാപ്പത കമ്പനി ഉെിതപ്പെന്ന് കരുതുന്ന അത്തരം പരഖകളും, 
വ്ിവ്രങ്ങളും, വ്സ്തുതകളും കണക്കുകളും അത്തരം വ്യക്തിക്ക് (വ്യക്തികൾക്ക്) 
നൽകാവ്ുന്നതുൊണ്, ഇതുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട് ഉണ്ടാപയക്കാവ്ുന്ന െിലവ്ുകൾ 
വ്ായ്േക്കാരൻ വ്ഹിപക്കണ്ടതുൊണ്. 

 
 
 
16. LIEN AND SET-OFF: 

ലീനുോം പ്പസറ്റ്-ഓ ുോം: 
 
a. The Company shall have a lien and right of set-off on all moneys belonging to the Borrower 

standing to its credit in any account whatsoever with the Company. If upon demand by the 
Company the balance outstanding in the Loan account is not repaid within the prescribed 
time, such credit balance in any account of the Borrower or his relatives as defined under 
the Companies Act, 2013 or partners as the case may be, shall be adjusted towards dues 
under the Loan account. In case of any deficit, the deficit amount may be recovered by 
the Company from the Borrower. The Company shall be entitled to withhold the 
issuance/handling over of NOC/form -35, original title deeds/documents, no due letter and/or 
discharge the mortgage created on the property relating to the assets of Borrower 
hypothecated/mortgaged under the vehicle and/or other secured loans if any availed by the 
Borrower as long as there is any continuing event of default by the Borrower/Guarantor 
under this Loan and/or other agreements that may be entered into later/found to be related 
to the Borrower/Guarantor under any financial facility availed from Company. Accordingly, the 
Borrower/Guarantor hereby agrees and acknowledges that they shall be entitled to obtain the 
NOC/form-35, title deeds/documents, no due letter and request discharge of the said mortgage 
only upon full and final settlement of all outstanding dues/charges across all agreements 
entered into by the Borrower/Guarantor. 
കമ്പനിയിലുള്ള ഏപ്പതാരു അക്കൗണ്ടിലും വ്ായ്േക്കാരന്പെതായി പ്പഗ്കഡിറ്ിലുള്ള എലലാ 
േണത്തിപന്മലും കമ്പനിക്ക് ലീൻ നടപ്പിലാക്കാനും പ്പസറ്്-ഓഫ് പ്പെയ്യാനും ഉള്ള 
അവ്കാശം ഉണ്ടായിരിക്കുന്നതാണ്. കമ്പനി ആവ്ശയപ്പപ്പടുപമ്പാൾ വ്ായ്േ അക്കൗണ്ടിൽ 
കുടിശ്ശികയുള്ള തുക നിശ്ചിത സെയത്തിനുള്ളിൽ തിരിച്ചടച്ചിപ്പലലങ്കിൽ, 
വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെപയാ കമ്പനീസ് ആക്്, 2013-ൽ നിർവ്വെിച്ചിട്ടുള്ളതുപോപ്പലയുള്ള 
അപേഹത്തിന്പ്പെ ബന്ധുക്കളുപ്പടപയാ അപ്പലലങ്കിൽ സാഹെരയത്തിനനുസരിച്ച് 
േങ്കാളികളുപ്പടപയാ ഏപ്പതങ്കിലും അക്കൗണ്ടിലുള്ള അത്തരം പ്പഗ്കഡിറ്് ബാലൻസ് വ്ായ്േ 
അക്കൗണ്ടിൽ ല ിക്കാനുള്ള കുടിശ്ശികയിപലക്ക് വ്കയിരുത്തുന്നതാണ്. ഇതിൽ 



 

 

എപ്പന്ത്ങ്കിലും കുെവ്ുണ്ടാകുന്ന േക്ഷം, ആ കുെവ്ു വ്ന്ന തുക കമ്പനിക്ക് 
വ്ായ്േക്കാരനിൽ നിന്ന് ഈടാക്കാവ്ുന്നതാണ്. ഈ പലാൺ കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ 
കമ്പനിയിൽ നിന്ന് ല ിച്ച ഏപ്പതങ്കിലും ഫിനാൻഷയൽ പ്പഫസിലിറ്ിക്ക് കീഴിൽ 
വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാളുൊയി/ഗയാരന്െെുൊയി േിന്നീ് 
ഗ്േപവ്ശിക്കുകപയാ/ബന്ധപ്പപ്പട്ടതായി കപ്പണ്ടത്തുകപയാ പ്പെയ്യുന്ന െറ്് കരാെുകൾ ഗ്േകാരം, 
വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാൾക്ക്/ഗയാരന്െർക്ക് എപ്പന്ത്ങ്കിലും തുടരുന്ന ഡിപഫാൾട്ട് 
നിലനിൽക്കുന്നിടപത്താളം കാലം, എൻ.ഒ.സി./പഫാം -35, യഥാർത്ഥ വടറ്ിൽ 
ഡീഡുകൾ/പരഖകൾ, പനാ ഡയൂ പ്പലറ്ർ എന്നിവ്യുപ്പട വ്ിതരണം/വകൊറ്ം 
തടെുപ്പവ്ക്കാനും, കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ വ്ാഹനം കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ 
വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാൾ എടുത്തിട്ടുള്ള െറ്് പ്പസകയൂർഡ് പലാണുകൾക്ക് കീഴിൽ 
വഹപപ്പാപ്പഥപക്കറ്് പ്പെയ്തപതാ/പൊർട്ട്പഗജ് പ്പെയ്തപതാ ആയ വ്ായ്േപ്പയടുത്തയാളുപ്പട 
ആസ്തികളുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട വ്സ്തുവ്ിൽ സൃഷ്ടിച്ച പൊർട്ട്പഗജ് െോക്കുന്നത് 
തടെുപ്പവ്ക്കാനും കമ്പനിക്ക് അവ്കാശെുണ്ടായിരിക്കും. അതനുസരിച്ച്, 
വ്ായ്േക്കാരൻ/ഗയാരന്െർ ഏർപ്പപ്പട്ടിട്ടുള്ള എലലാ കരാെുകളിലുെുള്ള എലലാ 
കുടിശ്ശികകളും/ൊർജുകളും േൂർണ്ണൊയും അന്ത്ിെൊയും തീർത്തതിന് പശഷം ൊഗ്തപെ 
തങ്ങൾക്ക് NOC/പഫാം-35, ആധാരങ്ങൾ/പരഖകൾ, കുടിശ്ശികയിപ്പലലന്ന സർട്ടിഫിക്കറ്് 
എന്നിവ് ല ിക്കുന്നതിനും ഗ്േസ്തുത പൊർട്ട്പഗജ് ഒഴിവ്ാക്കാൻ അ യർത്ഥിക്കുന്നതിനും 
അർഹതയുണ്ടായിരിക്കുകയുള്ളൂ എന്ന് വ്ായ്േക്കാരൻ/ഗയാരന്െർ ഇതിനാൽ 
സമ്മതിക്കുകയും അംഗീകരിക്കുകയും പ്പെയ്യുന്നു. 

 
b. There shall be no set-off or counter claim by the Borrower and that all payments made 

by the Borrower under this Loan facility must be made without set-off or guarantee or any 
of them or under any law. 
വ്ായ്േക്കാരൻ യാപ്പതാരുവ്ിധ തുക തട്ടിക്കഴിക്കലുകപളാ എതിർ അവ്കാശവ്ാദങ്ങപളാ 
ഉന്നയിക്കാൻ ോടിലല. ഈ വ്ായ്ോ സൗകരയഗ്േകാരം വ്ായ്േക്കാരൻ നൽപകണ്ട എലലാ 
തിരിച്ചടവ്ുകളും യാപ്പതാരുവ്ിധ തുക തട്ടിക്കഴിക്കലുകപളാ ഗയാരന്െിപയാ അവ്യിൽ 
ഏപ്പതങ്കിലുപൊ അപ്പലലങ്കിൽ ഏപ്പതങ്കിലും നിയെേരൊയ തടസ്സങ്ങപളാ ഇലലാപ്പത തപ്പന്ന 
നൽപകണ്ടതുൊണ് 
 

 
17. COMPENSATION: 

നഷ്ടപരിഹാരോം: 
 

The Borrower shall compensate and keep the Company compensate against all actions, suits, 
proceedings and all costs, charges, insurance premia expenses, losses or damages which may be 
incurred or suffered by the Company by reason of any false or misleading information given by the 
Borrower to the Company hereunder or any breach/default/contravention/non observance/non-performance 
by the Borrower of any terms, conditions, agreements and provisions hereunder. The Company shall 
be entitled to include any amount payable by the Borrower under this term in the said dues being 
the subject matter of this Loan facility. 

വ്ായ്േക്കാരൻ കമ്പനിക്ക് നൽകിയിട്ടുള്ള ഏപ്പതങ്കിലും പ്പതറ്ായപതാ പ്പതറ്ിദ്ധരിപ്പിക്കുന്നപതാ 
ആയ വ്ിവ്രങ്ങൾ കാരണൊപയാ അപ്പലലങ്കിൽ ഇതിൻ കീഴിലുള്ള ഏപ്പതങ്കിലും നിബന്ധനകൾ, 
വ്യവ്സ്ഥകൾ, കരാെുകൾ, വ്യവ്സ്ഥകൾ എന്നിവ് വ്ായ്േക്കാരൻ ലംഘിക്കുകപയാ/വ്ീഴ്െ 
വ്രുത്തുകപയാ/വ്ിരുദ്ധൊയി 
ഗ്േവ്ർത്തിക്കുകപയാ/ോലിക്കാതിരിക്കുകപയാ/നിെപവ്റ്ാതിരിക്കുകപയാ പ്പെയ്യുന്നത് 



 

 

കാരണൊപയാ കമ്പനിക്കുണ്ടാപയക്കാവ്ുന്ന എലലാ നടേടികൾക്കും, പകസുകൾക്കും, 
നിയെനടേടികൾക്കും കൂടാപ്പത എലലാ െിലവ്ുകൾക്കും, ൊർജുകൾക്കും, ഇൻഷുെൻസ് ഗ്േീെിയം 
െിലവ്ുകൾക്കും, നഷ്ടങ്ങൾക്കും അപ്പലലങ്കിൽ നാശനഷ്ടങ്ങൾക്കും കമ്പനിക്ക് നഷ്ടേരിഹാരം 
നൽകാനും കമ്പനിപ്പയ നഷ്ടങ്ങളിലലാപ്പത നിലനിർത്താനും വ്ായ്േക്കാരൻ ബാധയസ്ഥനാണ്. ഈ 
നിബന്ധന ഗ്േകാരം വ്ായ്േക്കാരൻ നൽപകണ്ട ഏപ്പതാരു തുകയും ഈ വ്ായ്ോ 
സൗകരയത്തിന്പ്പെ വ്ിഷയൊയ ഗ്േസ്തുത കുടിശ്ശികയിൽ ഉൾപ്പപ്പടുത്താൻ കമ്പനിക്ക് 
അവ്കാശെുണ്ടായിരിക്കും. 

 
18. NOTICE: 
പനാട്ടീസ് : 

 

Any notice pursuant hereto shall be deemed to be duly given and served if sent by 
post/courier/telegram/facsimile transmission/e- mail addressed to the Borrower’s address/es mentioned 
in this Standard Loan Terms or in such other electronic mode duly notifying the Borrower and such 
notice other than by way of e-mail/ other electronic modes shall be deemed to take effect on the 
second working day following the date of the posting or the actual date of receipt whichever is 
earlier. If the notice is sent through e-mail or any other electronic mode, the notice shall be deemed 
to be served when the relevant receipt of such notice being read is given, or where no read 
receipt is requested by the Company, at the time of sending. 

ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളിൽ േരാെർശിച്ചിരിക്കുന്ന വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ 
പെൽവ്ിലാസത്തിൽ (ങ്ങളിൽ) തോൽ/പ്പകാെിയർ/പ്പടലിഗ്ഗാം/ഫാക്സ്/ഇപ്പെയിൽ വ്ഴി 
അയക്കുകപയാ അപ്പലലങ്കിൽ വ്ായ്േക്കാരപ്പന കൃതയൊയി അെിയിക്കുന്ന െറ്് ഇലക്പഗ്ടാണിക് 
രീതികൾ വ്ഴി അയക്കുകപയാ പ്പെയ്താൽ ഇതിൻഗ്േകാരെുള്ള ഏപ്പതാരു പനാട്ടീസും കൃതയൊയി 
നൽകിയതായും ല ിച്ചതായും കണക്കാക്കും; കൂടാപ്പത ഇപ്പെയിൽ/െറ്് ഇലക്പഗ്ടാണിക് രീതികൾ 
വ്ഴിയലലാപ്പതയുള്ള അത്തരം പനാട്ടീസുകൾ തോൽ വ്ഴി അയച്ച തീയതിക്ക് പശഷെുള്ള 
രണ്ടാെപ്പത്ത ഗ്േവ്ൃത്തിദിനത്തിപലാ അപ്പലലങ്കിൽ യഥാർത്ഥത്തിൽ വകപ്പറ്ിയ തീയതിയിപലാ, 
ഇതിൽ ഏതാപണാ െുൻപ്‌ വ്രുന്നത്, ആ തീയതിയിൽ ഗ്ോബലയത്തിൽ വ്ന്നതായി കണക്കാക്കും. 
ഇ-പ്പെയിൽ വ്ഴിപയാ െപറ്പ്പതങ്കിലും ഇലക്പഗ്ടാണിക് ൊർഗത്തിലൂപ്പടപയാ ആണ് പനാട്ടീസ് 
അയച്ചപ്പതങ്കിൽ, പനാട്ടീവ്ായിക്കപ്പപ്പട്ടതുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട രസീത് ല യൊകുപമ്പാപഴാ അപ്പലലങ്കിൽ 
അയയ്ക്കുന്ന സെയത്ത് കമ്പനി വ്ായിക്കപ്പപ്പടുന്നതിന് രസീത് ആവ്ശയപ്പപ്പടാതിരിക്കുപമ്പാപഴാ, 
പനാട്ടീസ് വകൊെിയതായി കണക്കാക്കപ്പപ്പടുന്നതാണ്. 

 

 
19. COSTS AND EXPENSES: 

പ്പചലവുകള ോം വയയങ്ങള ോം : 
 
a. All costs (including advocates fee) charges, expenses, taxes, duties (including stamp duties) 

in connection with this Loan facility shall be borne and paid by the Borrower. The Borrower 
shall be liable to pay the Company any expenses incurred by it in collecting or attempting 
to collect the Instalments and any other amounts due to the Company including expenses 
of legal proceedings and of representatives engaged for collections. 
ഈ വ്ായ്ോ സൗകരയവ്ുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട എലലാ െിലവ്ുകളും (അ ി ാഷകന്പ്പെ ഫീസ് 
ഉൾപ്പപ്പപ്പട) ൊർജുകൾ, േണച്ചിലവ്ുകൾ, നികുതികൾ, ഡയൂട്ടികൾ (ോമ്പ് ഡയൂട്ടികൾ 
ഉൾപ്പപ്പപ്പട) എന്നിവ് വ്ായ്േക്കാരൻ വ്ഹിക്കുകയും അടയ്ക്കുകയും പ്പെപയ്യണ്ടതാണ്. 



 

 

ഗഡുക്കളും കമ്പനിക്ക് ല ിപക്കണ്ട െപറ്പ്പതങ്കിലും തുകകളും പശഖരിക്കുന്നതിപനാ 
പശഖരിക്കാൻ ഗ്ശെിക്കുന്നതിപനാ കമ്പനിക്കുണ്ടാകുന്ന നിയെനടേടികളുപ്പട െിലവ്ുകളും 
കുടിശ്ശിക പശഖരണത്തിനായി നിപയാഗിച്ച ഗ്േതിനിധികളുപ്പട െിലവ്ുകളും 
ഉൾപ്പപ്പപ്പടയുള്ള ഏപ്പതാരു െിലവ്ുകളും കമ്പനിക്ക് നൽകാൻ വ്ായ്േക്കാരൻ 
ബാധയസ്ഥനായിരിക്കും. 

 

b. The Borrower shall reimburse all sums paid or expenses incurred by the Company within 
3 days from the date of notice of demand from the Company. The said sums shall attract 
penal charges from date of payment till date of reimbursement 

കമ്പനിയിൽ നിന്നുള്ള ഡിൊൻഡ് പനാട്ടീസ് തീയതി െുതൽ 3 ദിവ്സത്തിനുള്ളിൽ കമ്പനി 
അടച്ച എലലാ തുകകളും അപ്പലലങ്കിൽ കമ്പനിക്കുണ്ടായ െിലവ്ുകളും വ്ായ്േക്കാരൻ 
തിരിപ്പക നൽപകണ്ടതാണ്. ഗ്േസ്തുത തുകകൾക്ക് േണം നൽകിയ തീയതി െുതൽ അത് 
തിരിപ്പക നൽകുന്ന തീയതി വ്പ്പര േിഴ നിരക്കുകൾ ഈടാക്കുന്നതാണ് 

 
 
20. WAIVER: 

ഒെിവാക്കൽ: 
 

Any delay in exercising or omitting to exercise any right, power or remedy accruing to the Company 
under this Standard Loan Terms or any other agreement or document or concession provided by 
the Company shall not impair any such right, power or remedy and shall not be construed to be 
waiver thereof or any acquiescence in any default, nor shall the action or inaction of the Company 
in respect of any default or any acquiescence by it in any default affect or impair any right, power 
or remedy of the Company, in respect of any other default. 

ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ അപ്പലലങ്കിൽ കമ്പനി നൽകിയിട്ടുള്ള െറ്് ഏപ്പതങ്കിലും 
കരാർ അപ്പലലങ്കിൽ പരഖ അപ്പലലങ്കിൽ ഇളവ് ഗ്േകാരം കമ്പനിക്ക് ല ിക്കുന്ന ഏപ്പതങ്കിലും 
അവ്കാശപൊ, അധികാരപൊ അപ്പലലങ്കിൽ ഗ്േതിവ്ിധിപയാ വ്ിനിപയാഗിക്കുന്നതിലുണ്ടാകുന്ന 
ഏപ്പതാരു കാലതാെസവ്ും അപ്പലലങ്കിൽ വ്ിനിപയാഗിക്കാൻ വ്ിട്ടുപോകുന്നതും അത്തരം 
ഏപ്പതങ്കിലും അവ്കാശപ്പത്തപയാ, അധികാരപ്പത്തപയാ അപ്പലലങ്കിൽ ഗ്േതിവ്ിധിപ്പയപയാ 
ഇലലാതാക്കുന്നതലല കൂടാപ്പത അത് അവ്കാശങ്ങൾ ഒഴിവ്ാക്കലാപയാ അപ്പലലങ്കിൽ ഏപ്പതങ്കിലും 
തരത്തിലുള്|ള വ്ീഴ്െ വ്രുത്തുന്നതിനുള്ള സമ്മതൊപയാ കണക്കാക്കാൻ ോടുള്ളതലല, 
അതുപോപ്പല ഏപ്പതങ്കിലും വ്ീഴ്െയുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട് കമ്പനിയുപ്പട  ാഗത്തുനിന്നുണ്ടാകുന്ന 
ഗ്േവ്ൃത്തിപയാ ഗ്േവ്ൃത്തിയിലലായ്െപയാ അപ്പലലങ്കിൽ ഏപ്പതങ്കിലും വ്ീഴ്െയ്ക്കുള്ള അവ്രുപ്പട 
സമ്മതപൊ െറ്് ഏപ്പതങ്കിലും വ്ീഴ്െയുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട കമ്പനിയുപ്പട ഏപ്പതങ്കിലും 
അവ്കാശപ്പത്തപയാ, അധികാരപ്പത്തപയാ അപ്പലലങ്കിൽ ഗ്േതിവ്ിധിപ്പയപയാ ബാധിക്കുകപയാ 
ഇലലാതാക്കുകപയാ പ്പെയ്യുന്നതലല. 

 

 

 

 
21. ENFORCEABILITY: 

നടെിലാക്കാനുള്ള കെിവ്: 
 



 

 

If one or more terms set forth in this Standard Loan Terms is invalid or unenforceable, it is agreed 
that the remainder of the Standard Loan Terms shall nevertheless be enforceable and that, to the 
extent permitted by law, the parties intention, as reflected in any such right or provision that is 
invalid or unenforceable, shall be given effect to. 

ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളിൽ നിശ്ചയിച്ചിട്ടുള്ള ഒപന്നാ അതിലധികപൊ 
നിബന്ധനകൾ അസാധുപവ്ാ അപ്പലലങ്കിൽ നടപ്പിലാക്കാൻ കഴിയാത്തപതാ ആപ്പണങ്കിൽ, 
ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളുപ്പട ബാക്കി  ാഗങ്ങൾ തുടർന്നും നടപ്പിലാക്കാൻ 
കഴിയുന്നതാപ്പണന്ന് സമ്മതിക്കുന്നു, കൂടാപ്പത നിയെഗ്േകാരം അനുവ്ദനീയൊയ േരിധി വ്പ്പര, 
അസാധുപവ്ാ നടപ്പിലാക്കാൻ കഴിയാത്തപതാ ആയ അത്തരം ഏപ്പതാരു അവ്കാശത്തിപലാ 
വ്യവ്സ്ഥയിപലാ ഗ്േതിഫലിക്കുന്ന കക്ഷികളുപ്പട ഉപേശയത്തിന് ഗ്ോബലയം നൽപകണ്ടതുൊണ്. 

 

 
22. MISCELLANEOUS: 

മറ്റ  കാരയങ്ങൾ 

 
a. The Company reserves the rights to prospectively alter, amend or revise any of the terms 

and conditions (including the Rate of Interest, Penal Charges, the rates as applicable for 
Preclosure and any other charges levied under this Standard Loan Terms) and may notify 
the Borrower of any changes to the terms and conditions in any manner it considers 
appropriate. 
ഏപ്പതങ്കിലും നിബന്ധനകളും വ്യവ്സ്ഥകളും നടപ്പാക്കുന്നത്  ാവ്ിയിപലക്ക് 
ൊറ്ുന്നതിപനാ, പ ദഗതി വ്രുത്തുന്നതിപനാ അപ്പലലങ്കിൽ േുതുക്കുന്നതിപനാ (േലിശ 
നിരക്ക്, േിഴ നിരക്കുകൾ, െുൻകൂട്ടി അടച്ചുതീർക്കുന്നതിന് ബാധകൊയ നിരക്കുകൾ, 
ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ ഗ്േകാരം െുെത്തുന്ന െറ്് ഏപ്പതങ്കിലും 
ൊർജുകൾ ഉൾപ്പപ്പപ്പട) ഉള്ള അവ്കാശം കമ്പനി നിലനിർത്തുന്നു കൂടാപ്പത 
നിബന്ധനകളിലും വ്യവ്സ്ഥകളിലും വ്രുത്തുന്ന ഏപ്പതാരു ൊറ്വ്ും തങ്ങൾക്ക് 
ഉെിതപ്പെന്ന് പതാന്നുന്ന രീതിയിൽ വ്ായ്േക്കാരപ്പന അെിയിക്കാവ്ുന്നതുൊണ്. 

 
b. Any change in address of Borrower shall be intimated to the Company in writing within 4 

days of such change. 
വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ പെൽവ്ിലാസത്തിൽ ഉണ്ടാകുന്ന ഏപ്പതാരു ൊറ്വ്ും അത്തരം ൊറ്ം 
വ്ന്ന് 4 ദിവ്സത്തിനുള്ളിൽ പരഖാെൂലം കമ്പനിപ്പയ അെിയിപക്കണ്ടതാണ്. 
 

c. This Standard Loan Terms shall be governed by and construed in accordance with the laws 
of India. 
ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ നിയഗ്ന്ത്ിക്കപ്പപ്പടുന്നതും വ്യാഖയാനിക്കപ്പപ്പടുന്നതും 
ഇന്ത്യൻ നിയെങ്ങൾക്ക് അനുസൃതൊയിട്ടായിരിക്കും. 
 

d. If there are two or more Borrowers, their liabilities under this Standard Loan Terms shall be 
joint and several. 
രപണ്ടാ അതിലധികപൊ വ്ായ്േക്കാർ ഉപ്പണ്ടങ്കിൽ, ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ 
നിബന്ധനകൾ ഗ്േകാരെുള്ള അവ്രുപ്പട ബാധയതകൾ ഒപരസെയം കൂട്ടായതും 
വ്യക്തിഗതവ്ുൊയിരിക്കും . 

 



 

 

e. In all correspondence, the Standard Loan Terms number should be quoted by the Borrower. 
എലലാ ആശയവ്ിനിെയങ്ങളിലും, വ്ായ്േക്കാരൻ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളുപ്പട 
നമ്പർ പരഖപ്പപ്പടുപത്തണ്ടതാണ്. 

 
f. In this Standard Loan Terms, unless the context or meaning thereof otherwise requires: 

ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളിൽ, അതിന്പ്പെ േശ്ചാത്തലപൊ അർത്ഥപൊ 
െപ്പറ്പ്പന്ത്ങ്കിലും ആവ്ശയപ്പപ്പടുന്നിപ്പലലങ്കിൽ: 
 

i. The singular includes the plural, and vice versa. 

ഏകവ്െനത്തിൽ ബഹുവ്െനവ്ും, തിരിച്ചും ഉൾപ്പപ്പടുന്നു. 

 

ii. Words denoting a person shall include an individual, corporation, company, partnership 
firm, trust or any other entity. 

ഒരു വ്യക്തിപ്പയ സൂെിപ്പിക്കുന്ന വ്ാക്കുകളിൽ ഒരു വ്യക്തി, പകാർപ്പപെഷൻ, 
കമ്പനി, ോർട്ട് ണർഷിപ്പ് സ്ഥാേനം, ഗ്ടേ് അപ്പലലങ്കിൽ െപറ്പ്പതങ്കിലും സ്ഥാേനം 
എന്നിവ് ഉൾപ്പപ്പടും. 

 

iii. Headings are for reference only. 

തലപ്പക്കട്ടുകൾ െഫെൻസിനായി ൊഗ്തെുള്ളതാണ്. 

 
g. The Borrower hereby agrees and confirm that the Company shall have the right to cross 

sell its other products and services (like insurance) and the products and services of its 
Affiliates, to the Borrower along with the Loan. 
കമ്പനിക്ക് അതിന്പ്പെ െറ്് ഉൽപ്പന്നങ്ങളും പസവ്നങ്ങളും (ഇൻഷുെൻസ് പോലുള്ളവ്), 
അതിന്പ്പെ അഫിലിപയറ്ുകളുപ്പട ഉൽപ്പന്നങ്ങളും പസവ്നങ്ങളും വ്ായ്േപയാപ്പടാപ്പം 
വ്ായ്േക്കാരന് പഗ്കാസ് പ്പസൽ പ്പെയ്യാനുള്ള അവ്കാശെുണ്ടായിരിക്കുപ്പെന്ന് 
വ്ായ്േക്കാരൻ ഇതിനാൽ സമ്മതിക്കുകയും സ്ഥിരീകരിക്കുകയും പ്പെയ്യുന്നു. 

 
 
23. ARBITRATION: 

മധയസ്ഥത: 
 

a. All disputes, differences and/or claims, arising out of the Transaction Documents, whether 
during its subsistence or thereafter, shall be settled by arbitration in accordance with the 
provisions of the Arbitration and Conciliation Act, 1996 (“the Act”) or any statutory amendments 
thereof, notified prior to reference of dispute to arbitration, and shall be referred by the 
initiator of such dispute to anyone of the following neutral arbitration institutions (hereinafter 
referred to as the “Arbitration Institution”) seeking appointment of an arbitrator resolve such 
disputes, differences and/or claims: 

ഇടോ് പരഖകളിൽ നിന്ന് ഉണ്ടാകുന്ന എലലാ തർക്കങ്ങളും, വ്യതയാസങ്ങളും 
കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ പ്പക്ലയിെുകളും, അത് നിലനിൽക്കുന്ന കാലയളവ്ിപലാ അതിന് 



 

 

പശഷപൊ, ആർബിപഗ്ടഷൻ ആൻഡ് കൺസിലിപയഷൻ ആക്്, 1996 (“ആക്്”) അപ്പലലങ്കിൽ 
തർക്കം ആർബിപഗ്ടഷന് വ്ിടുന്നതിന് െുൻപ്‌ വ്ിജ്ഞാേനം പ്പെയ്തിട്ടുള്ള അതിന്പ്പെ 
ഏപ്പതങ്കിലും നിയെേരൊയ പ ദഗതികളിപ്പല വ്യവ്സ്ഥകൾക്ക് അനുസൃതൊയി 
ആർബിപഗ്ടഷൻ വ്ഴി തീർപ്പാപക്കണ്ടതാണ്, കൂടാപ്പത അത്തരം തർക്കങ്ങൾ, 
വ്യതയാസങ്ങൾ കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ പ്പക്ലയിെുകൾ േരിഹരിക്കുന്നതിനായി ഒരു 
ആർബിപഗ്ടറ്പ്പെ നിയെിക്കാൻ ആവ്ശയപ്പപ്പട്ടുപ്പകാണ്ട് അത്തരം തർക്കത്തിന് 
തുടക്കെിടുന്നയാൾ താപ്പഴ േെയുന്ന നിഷ്േക്ഷ െധയസ്ഥതാ സ്ഥാേനങ്ങളിൽ (ഇനി െുതൽ 
“ആർബിപഗ്ടഷൻ ഇൻേിറ്യൂഷൻ” എന്ന് വ്ിളിക്കപ്പപ്പടുന്നു) ഏപ്പതങ്കിലും ഒന്നിപലക്ക് ഇത് 
വ്ിപടണ്ടതാണ്: 

i. Presolv360, an online dispute redressal platform/institution, presently run by Edgecraft 
Solutions Private Limited, currently having its office at 3rd Floor, Churchgate House, 
32, Veer Nariman Roan, Fort, Mumbai-400 023 (and any subsequent changes 
thereto). (or) 

ഗ്േിപസാൾവ്360 (Presolv360), ഒരു ഓൺവലൻ തർക്ക േരിഹാര 
പ്ലാറ്് പഫാം/സ്ഥാേനം, നിലവ്ിൽ എഡ് ജ് ഗ്കാഫ്റ്് പ്പസാലയൂഷൻസ് വഗ്േവ്റ്് 
ലിെിറ്ഡ് നടത്തുന്നത്, നിലവ്ിൽ അതിന്പ്പെ ഓഫീസ് െൂന്നാം നില, െർച്ച്പഗറ്് 
ഹൗസ്, 32, വ്ീർ നരിൊൻ പൊഡ്, പഫാർട്ട്, െുംവബ-400 023 എന്ന 
വ്ിലാസത്തിലുള്ളതാണ് (കൂടാപ്പത അതിൽ േിന്നീ് ഉണ്ടാകുന്ന ൊറ്ങ്ങൾക്കും 
വ്ിപധയൊയി). (അപ്പലലങ്കിൽ) 

 
ii. ADReS Now, an online dispute redressal platform/institution, presently run by ADR 

e-Sarvantra Private Limited, currently having its office at 63, Palace Road, 
Vasanthnagar, Bangalore – 560 052 (and any subsequent changes thereto). (or) 
എഡിആർഇഎസ് നൗ (ADReS Now), ഒരു ഓൺവലൻ തർക്ക േരിഹാര 
പ്ലാറ്് പഫാം/സ്ഥാേനം, നിലവ്ിൽ എഡിആർ ഇ-സർവ്ഗ്ന്ത് വഗ്േവ്റ്് ലിെിറ്ഡ് 
നടത്തുന്നത്, നിലവ്ിൽ അതിന്പ്പെ ഓഫീസ് 63, ോലസ് പൊഡ്, വ്സന്ത്നഗർ, 
ബാംഗ്ലൂർ - 560 052 എന്ന വ്ിലാസത്തിലുള്ളതാണ് (കൂടാപ്പത അതിൽ േിന്നീ് 
ഉണ്ടാകുന്ന ൊറ്ങ്ങൾക്കും വ്ിപധയൊയി). (അപ്പലലങ്കിൽ) 

 
iii. Council for Indian and International Arbitration, a Trust having its office at No. 6, 

M.T.H. Road, DABC Complex 3rd Floor, Villivakkam, Chennai – 600 049 (and any 
subsequent changes thereto). (or) 
കൗൺസിൽ പഫാർ ഇന്ത്യൻ ആൻഡ് ഇന്െർനാഷണൽ ആർബിപഗ്ടഷൻ, No. 6, 
M.T.H. പൊഡ്, ഡിഎബിസി പകാംപ്ലക്സ് െൂന്നാം നില, വ്ിലലിവ്ാക്കം, പ്പെവന്ന 
– 600 049 (കൂടാപ്പത അതിൽ േിന്നീ് ഉണ്ടാകുന്ന ൊറ്ങ്ങൾക്കും വ്ിപധയൊയി). 
(അപ്പലലങ്കിൽ) 
 

iv. CNICA (Council for National & International Commercial Arbitration, Chennai) run by 
Trust for Alternative Disputes Resolution, currently having its registered office at Unit 
No.412, 4th Floor, Alpha Wing, Raheja Towers, Nos. 113-134, Anna Salai, Chennai 
600 002. 
സിഎൻഐസിഎ (CNICA - കൗൺസിൽ പഫാർ നാഷണൽ & ഇന്െർനാഷണൽ 
പ്പകാപെർഷയൽ ആർബിപഗ്ടഷൻ, പ്പെവന്ന), ഗ്ടേ് പഫാർ ആൾട്ടർപനറ്ീവ് 
ഡിസ്േയൂട്ട്സ് പ്പെസലയൂഷൻ നടത്തുന്നത്, നിലവ്ിൽ അതിന്പ്പെ രജിസ്പഗ്െർഡ് 
ഓഫീസ് യൂണിറ്് നമ്പർ 412, നാലാം നില, ആൽഫ വ്ിംഗ്, രപഹജ ടപവ്ഴ്സ്, 



 

 

നമ്പർ 113-134, അണ്ണാ ശാവല, പ്പെവന്ന 600 002 എന്ന വ്ിലാസത്തിലുള്ളതാണ്. 
 

The Arbitration Institution shall refer the disputes, differences and/or claims to an arbitrator. 
The appointment of the arbitrator by Arbitration Institution shall be considered as a joint 
appointment by mutual consent of all the parties to the Transaction Documents. The award 
given by such arbitrator shall be final and binding on all parties to the Transaction 
Documents. 

ആർബിപഗ്ടഷൻ സ്ഥാേനം തർക്കങ്ങൾ, വ്യതയാസങ്ങൾ കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ 
അവ്കാശവ്ാദങ്ങൾ ഒരു ആർബിപഗ്ടറ്ർക്ക് െഫർ പ്പെയ്യും. ആർബിപഗ്ടഷൻ 
ഇൻേിറ്യൂഷൻ ആർബിപഗ്ടറ്പ്പെ നിയെിക്കുന്നത് ഇടോ് പരഖകളിപ്പല എലലാ 
കക്ഷികളുപ്പടയും േരസ്േര സമ്മതപത്താപ്പടയുള്ള ഒരു സംയുക്ത നിയെനൊയി 
േരിഗണിക്കുന്നതാണ്. അത്തരം ആർബിപഗ്ടറ്ർ നൽകുന്ന വ്ിധി ഇടോ് പരഖകളിപ്പല 
എലലാ കക്ഷികൾക്കും അന്ത്ിെവ്ും ോലിക്കാൻ ബാധകവ്ുൊയിരിക്കും. 

 
b. The Arbitration Institution shall appoint a substitute arbitrator in place of the appointed 

arbitrator in the following events: 
താപ്പഴ േെയുന്ന സാഹെരയങ്ങളിൽ ആർബിപഗ്ടഷൻ ഇൻേിറ്യൂഷൻ നിയെിക്കപ്പപ്പട്ട 
ആർബിപഗ്ടറ്ർക്ക് േകരം െപ്പറ്ാരു ആർബിപഗ്ടറ്പ്പെ നിയെിപക്കണ്ടതാണ്: 
 

i. death of the appointed arbitrator; or 

നിയെിക്കപ്പപ്പട്ട ആർബിപഗ്ടറ്െുപ്പട െരണം; അപ്പലലങ്കിൽ 
 

ii. where the appointed arbitrator is unable or unwilling to act as arbitrator for any 
reason whatsoever. 
നിയെിക്കപ്പപ്പട്ട ആർബിപഗ്ടറ്ർക്ക് ഏപ്പതങ്കിലും കാരണവ്ശാൽ ആർബിപഗ്ടറ്ൊയി 
ഗ്േവ്ർത്തിക്കാൻ കഴിയാപ്പത വ്രികപയാ അപ്പലലങ്കിൽ അതിന് 
താൽപ്പരയെിലലാതിരിക്കുകപയാ പ്പെയ്യുപമ്പാൾ. 

 
c. The place of arbitration proceedings shall be Chennai. The Courts at Chennai shall have 

the exclusive jurisdiction to try & entertain all disputes and differences and/or claims, arising 
out of or under the Transaction Documents. The language of arbitral proceedings shall be 
English. 
ആർബിപഗ്ടഷൻ നടേടികളുപ്പട സ്ഥലം പ്പെവന്ന ആയിരിക്കും. ഇടോ് പരഖകളിൽ 
നിപന്നാ അതിൻ കീഴിപലാ ഉണ്ടാകുന്ന എലലാ തർക്കങ്ങളും വ്യതയാസങ്ങളും 
കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ പ്പക്ലയിെുകളും വ്ിൊരണ പ്പെയ്യുന്നതിനും േരിഗണിക്കുന്നതിനും 
പ്പെവന്നയിപ്പല പകാടതികൾക്ക് ൊഗ്തൊയിരിക്കും ഗ്േപതയക അധികാരേരിധി 
ഉണ്ടായിരിക്കുക. െധയസ്ഥതാ നടേടിഗ്കെങ്ങളുപ്പട  ാഷ ഇംഗ്ലീഷ് ആയിരിക്കും. 

 
d. Administrative assistance to the arbitrator to facilitate the conduct of the arbitral proceedings, 

if required, may be provided by the Arbitration Institution. 
ആവ്ശയപ്പെങ്കിൽ, ആർബിപഗ്ടഷൻ നടേടിഗ്കെങ്ങൾ സുഗെൊക്കുന്നതിന് ആർബിപഗ്ടറ്ർക്ക് 
 രണേരൊയ സഹായം ആർബിപഗ്ടഷൻ ഇൻേിറ്യൂഷൻ നൽകാവ്ുന്നതാണ്. 

e. The parties hereby consent to have the arbitral proceeding conducted by a submission of 
written pleadings/submissions, documents in physical and/or any other electronic/virtual mode 



 

 

(through exchange of post, email and/or any other mode of electronic communication including 
video conference (VC), online, virtual hearing etc., using an external application or platform, 
if necessary) or a combination thereof as may be determined by the arbitrator, whose 
decision shall be final and binding on the parties. 
കക്ഷികൾ ഇതിനാൽ പരഖാെൂലെുള്ള വ്ാദങ്ങൾ/സെർപ്പിക്കലുകൾ സെർപ്പിച്ചുപ്പകാപണ്ടാ, 
ഫിസിക്കൽ കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് ഏപ്പതങ്കിലും ഇലക്പഗ്ടാണിക്/പ്പവ്ർെവൽ 
രീതിയിലുള്ള പരഖകൾ വ്ഴിപയാ (തോൽ, ഇപ്പെയിൽ കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ വ്ീഡിപയാ 
പകാൺഫെൻസ് (വ്ിസി), ഓൺവലൻ, പ്പവ്ർെവൽ ഹിയെിംഗ് തുടങ്ങിയവ് 
ഉൾപ്പപ്പപ്പടയുള്ള െറ്് ഏപ്പതാരു ഇലക്പഗ്ടാണിക് ആശയവ്ിനിെയ ൊർഗ്ഗങ്ങളും വ്ഴിപയാ, 
ആവ്ശയപ്പെങ്കിൽ ഒരു ബാഹയ ആപ്ലിപക്കഷപനാ പ്ലാറ്് പഫാപൊ ഉേപയാഗിച്ചുപ്പകാണ്ട്) 
അപ്പലലങ്കിൽ ആർബിപഗ്ടറ്ർ നിശ്ചയിക്കുന്ന ഇവ്യുപ്പട കൂട്ടായ ഉേപയാഗം വ്ഴിപയാ 
ആർബിപഗ്ടഷൻ നടേടികൾ നടത്തുന്നതിന് സമ്മതിക്കുന്നു, അപേഹത്തിന്പ്പെ തീരുൊനം 
അന്ത്ിെവ്ും കക്ഷികൾക്ക് എലലാവ്ർക്കും ബാധകവ്ുൊയിരിക്കും. 
 

f. The arbitrator shall send a copy of the award/interim award/order so passed by him/her and 
duly certified by him/her through post/courier or a scanned image of such award or 
electronically/digitally signed award to the parties through e-mail or any other electronic mode 
either on his own or through the Arbitration Institution, as he/she deems fit, which shall be 
considered as a signed copy for the purposes of the Act. 
ആർബിപഗ്ടറ്ർ താൻ ോസ്സാക്കിയതും താൻ കൃതയൊയി സാക്ഷയപ്പപ്പടുത്തിയതുൊയ 
വ്ിധിനയായം/ഇടക്കാല വ്ിധിനയായം/ഉത്തരവ് എന്നിവ്യുപ്പട ഒരു േകർപ്പ് 
തോൽ/പ്പകാെിയർ വ്ഴിപയാ അപ്പലലങ്കിൽ അത്തരം വ്ിധിനയായത്തിന്പ്പെ സ്കാൻ പ്പെയ്ത 
െിഗ്തപൊ അപ്പലലങ്കിൽ ഇലക്പഗ്ടാണിക്/ഡിജിറ്ൽ ഒപ്പുപ്പവ്ച്ച വ്ിധിനയായപൊ കക്ഷികൾക്ക് 
ഇപ്പെയിൽ അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് ഇലക്പഗ്ടാണിക് രീതിയിലൂപ്പട സവന്ത്ം നിലയിപലാ അപ്പലലങ്കിൽ 
ആർബിപഗ്ടഷൻ ഇൻേിറ്യൂഷൻ വ്ഴിപയാ, തനിക്ക് അനുപയാജയപ്പെന്ന് പതാന്നുന്ന 
രീതിയിലൂപ്പട അയപക്കണ്ടതാണ്, ഇത് ഈ ആക്ടിന്പ്പെ ആവ്ശയങ്ങൾക്കായി ഒപ്പിട്ട 
േകർപ്പായി േരിഗണിക്കുന്നതാണ്. 
 

g. The postal/e-mail and/or any other electronic mode of address provided by the Borrower(s) 
to the Company under the Transaction Document or any other document executed/shared 
by Borrower(s) with the Company shall be deemed to be an active postal/e-mail and/or any 
other electronic mode of address and any service effectuated upon such active postal/e-mail 
and/or any other electronic mode of address shall be deemed to be completed. Any change 
or other discrepancies in the postal/e-mail and/or any other electronic mode of address 
provided above, shall be informed to the Company promptly. 
ഇടോ് പരഖയ്ക്ക് കീഴിൽ അപ്പലലങ്കിൽ വ്ായ്േക്കാരൻ (വ്ായ്േക്കാർ) കമ്പനിയുൊയി 
ഒപ്പുപ്പവ്ച്ച/േങ്കുപ്പവ്ച്ച െപറ്പ്പതങ്കിലും പരഖയ്ക്ക് കീഴിൽ വ്ായ്േക്കാരൻ (വ്ായ്േക്കാർ) 
കമ്പനിക്ക് നൽകിയിട്ടുള്ള തോൽ/ഇപ്പെയിൽ കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് ഏപ്പതങ്കിലും 
ഇലക്പഗ്ടാണിക് പെൽവ്ിലാസം സജീവ്ൊയി നിലവ്ിലുള്ള തോൽ/ഇപ്പെയിൽ 
കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് ഏപ്പതങ്കിലും ഇലക്പഗ്ടാണിക് പെൽവ്ിലാസൊയി 
കണക്കാക്കുകയും കൂടാപ്പത അത്തരം സജീവ്ൊയ തോൽ/ഇപ്പെയിൽ 
കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് ഏപ്പതങ്കിലും ഇലക്പഗ്ടാണിക് പെൽവ്ിലാസത്തിൽ നടത്തുന്ന 
ഏപ്പതാരു പസവ്നവ്ും േൂർത്തിയായതായി കണക്കാക്കുകയും പ്പെയ്യും. തോൽ/ഇ-
പ്പെയിൽ കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ െുകളിൽ നൽകിയിരിക്കുന്ന െപറ്പ്പതങ്കിലും ഇലക്പഗ്ടാണിക് 
വ്ിലാസത്തിൽ എപ്പന്ത്ങ്കിലും ൊറ്പൊ െറ്് പ്പോരുത്തപക്കടുകപളാ ഉണ്ടായാൽ ഉടൻ 
തപ്പന്ന കമ്പനിപ്പയ അെിയിക്കണം. 



 

 

 
 
24. GRIEVANCE REDRESSAL MECHANISM: 

പരാതി പരിഹാര സോംവിധാനോം: 
 

The Company has laid out a detailed grievance redressal mechanism in line with the extant guidelines 
of RBI. The grievance redressal mechanism and contact details are available at 
https://www.cholamandalam.com/contact-us/grievance-redressal. The Borrower may get his/her/its 
grievance/s redressed under the said grievance redressal mechanism. 

RBI-യുപ്പട നിലവ്ിലുള്ള ൊർഗ്ഗനിർപേശങ്ങൾക്ക് അനുസൃതൊയി കമ്പനി വ്ിേുലൊയ േരാതി 
േരിഹാര സംവ്ിധാനം ഏർപ്പപ്പടുത്തിയിട്ടുണ്ട്. േരാതി േരിഹാര സംവ്ിധാനവ്ും 
ബന്ധപ്പപ്പടാനുള്ള വ്ിവ്രങ്ങളും https://www.cholamandalam.com/contact-us/grievance-redressal.എന്ന 
ലിങ്കിൽ ല യൊണ്. ഈ േരാതി േരിഹാര സംവ്ിധാനത്തിന് കീഴിൽ വ്ായ്േക്കാരന് 
അവ്ന്പ്പെ/അവ്ളുപ്പട/അതിന്പ്പെ േരാതി/കൾ േരിഹരിക്കാം. 

 

If any complaint lodged by the Borrower against the Company is rejected wholly or partly by the 
Company, or the Borrower is not satisfied with the reply or the Borrower has not received any 
reply within 30 days of receipt of complaint by the Company, the said Borrower can lodge a 
complaint over the Complaint Management System (CMS) portal through link https://cms.rbi.org.in/ or 
send a physical complaint to “Centralised Receipt and Processing Centre, 4th Floor, Reserve Bank 
of India, Sector-17, Central Vista, Chandigarh - 160017” under the Reserve Bank-Integrated Ombudsman 
Scheme (RB-IOS). 

കമ്പനിപ്പക്കതിപ്പര വ്ായ്േക്കാരൻ നൽകിയ ഏപ്പതങ്കിലും േരാതി കമ്പനി േൂർണ്ണൊപയാ 
 ാഗികൊപയാ നിരസിക്കുകപയാ, അപ്പലലങ്കിൽ കമ്പനിയിൽ നിന്ന് ല ിച്ച െെുേടിയിൽ 
വ്ായ്േക്കാരൻ തൃപ്‌തനലലാതിരിക്കുകപയാ അപ്പലലങ്കിൽ കമ്പനിക്ക് േരാതി ല ിച്ച് 30 
ദിവ്സത്തിനുള്ളിൽ വ്ായ്േക്കാരന് യാപ്പതാരു െെുേടിയും ല ിക്കാതിരിക്കുകപയാ പ്പെയ്താൽ, 
ഗ്േസ്തുത വ്ായ്േക്കാരന് https://cms.rbi.org.in/ എന്ന ലിങ്ക് വ്ഴി പകാംപ്പപ്ലയ്ന്് ൊപനജ്പ്പെന്് 
സിേം (CMS) പോർട്ടലിൽ േരാതി നൽകാം അപ്പലലങ്കിൽ െിസർവ് ബാങ്ക്-ഇന്െപഗ്ഗറ്ഡ് 
ഓംബുഡ്സ്ൊൻ സ്കീെിന് (RB-IOS) കീഴിൽ “പ്പസൻഗ്ടവലസ്ഡ് പ്പെസീറ്് ആൻഡ് പ്പഗ്ോസസിംഗ് 
പ്പസന്െർ, നാലാം നില, െിസർവ് ബാങ്ക് ഓഫ് ഇന്ത്യ, പ്പസക്ടർ-17, പ്പസൻഗ്ടൽ വ്ിസ്ത, െണ്ഡീഗഡ് 
- 160017” എന്ന വ്ിലാസത്തിപലക്ക് പേപ്പെിൽ എഴുതി തയ്യാൊക്കിയ േരാതി 
അയക്കാവ്ുന്നതാണ്. 

 

 
25. ELECTRONIC/DIGITAL EXECUTION AND COMMUNICATIONS: 

ഇലക്പക്ടാണിക്/ഡിജിറ്റൽ നിർവ്വഹണവുോം ആശ്യവിനിമയങ്ങള ോം: 
 

The Borrower hereby agree, understand, acknowledge and confirm that he/she/they may accept the 
Standard Loan Terms and the terms set out in the connected documents in any electronic/digital 
form (where applicable) by clicking ‘I Agree/Accept’ button or any other mode, which shall be binding 
on the Borrower. 

http://www.cholamandalam.com/contact-us/grievance-redressal
http://www.cholamandalam.com/contact-us/grievance-redressal


 

 

'ഞാൻ സമ്മതിക്കുന്നു / സവീകരിക്കുന്നു' എന്ന ബട്ടൺ ക്ലിക്ക് പ്പെയ്തുപ്പകാപണ്ടാ അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് 
ഏപ്പതങ്കിലും ൊർഗ്ഗത്തിലൂപ്പടപയാ, വ്ായ്േക്കാരന് ോൻപഡർഡ് പലാൺ പടംസ്-ഉം അതുൊയി 
ബന്ധിപ്പിച്ചിട്ടുള്ള െറ്് പരഖകളിപ്പല നിബന്ധനകളും ബാധകൊകുന്ന ഏത് ഡിജിറ്ൽ / 
ഇലക്പഗ്ടാണിക് രൂേത്തിലും സവീകരിക്കാവ്ുന്നതാണ് എന്നും, ഇത് വ്ായ്േക്കാരപ്പന 
േൂർണ്ണൊയി ബാധിക്കുന്നതുൊയിരിക്കും എന്നും വ്ായ്േക്കാരൻ ഇതിനാൽ സമ്മതിക്കുകയും, 
െനസ്സിലാക്കുകയും, തിരിച്ചെിയുകയും, ഉെപ്പുനൽകുകയും പ്പെയ്യുന്നു 

 

The Borrower is aware that transmission of the Transaction Documents, terms and conditions, 
instructions, acceptances and communications (“Communications”) through electronic means such as 
email, facsimile, SMS text messaging, online/website acceptance, etc. (“Electronic Media”) involves a 
number of risks including fraudulent alterations and incorrect transmissions and absence of privacy, 
data protection and confidentiality. However, the Borrower is desirous of receiving Communications 
from and providing Communications to the Company through the Electronic Media for various matters 
under the Transaction Documents including in relation to the Loan and the operation thereof. 

ഇടോ് പരഖകൾ, നിബന്ധനകളും വ്യവ്സ്ഥകളും, നിർപേശങ്ങൾ, അംഗീകാരങ്ങൾ, 
ആശയവ്ിനിെയങ്ങൾ (“ആശയവ്ിനിെയങ്ങൾ”) എന്നിവ് ഇപ്പെയിൽ, ഫാക്സ്, SMS പ്പടക്േ് 
സപേശങ്ങൾ, ഓൺവലൻ/പ്പവ്ബ്‌വസറ്് അംഗീകാരം തുടങ്ങിയ ഇലക്പഗ്ടാണിക് ൊധയെങ്ങൾ 
(“ഇലക്പഗ്ടാണിക് െീഡിയ”) വ്ഴി വകൊെുന്നത് വ്ഞ്ചനാേരൊയ ൊറ്ങ്ങൾ, പ്പതറ്ായ 
വകൊറ്ങ്ങൾ, സവകാരയതയുപ്പട അ ാവ്ം, ഡാറ്ാ സംരക്ഷണം, രഹസയാത്മകത എന്നിവ്യുപ്പട 
അ ാവ്ം ഉൾപ്പപ്പപ്പട നിരവ്ധി െിസ്കുകൾ ഉൾപ്പക്കാള്ളുന്നതാപ്പണന്ന് വ്ായ്േക്കാരന് അെിയാം. 
എന്നിരുന്നാലും, വ്ായ്േയുൊയും അതിന്പ്പെ ഗ്േവ്ർത്തനവ്ുൊയും ബന്ധപ്പപ്പട്ടവ് ഉൾപ്പപ്പപ്പട 
ഇടോ് പരഖകൾക്ക് കീഴിലുള്ള വ്ിവ്ിധ കാരയങ്ങൾക്കായി ഇലക്പഗ്ടാണിക് െീഡിയ വ്ഴി 
കമ്പനിയിൽ നിന്ന് ആശയവ്ിനിെയങ്ങൾ സവീകരിക്കുന്നതിനും കമ്പനിക്ക് ആശയവ്ിനിെയങ്ങൾ 
നൽകുന്നതിനും വ്ായ്േക്കാരൻ ആഗ്ഗഹിക്കുന്നു. 

 

In consideration of the Company permitting the same, the Borrower hereby irrevocably, confirms and 
undertakes to the Company as under: 

ഇത് അനുവ്ദിക്കുന്ന കമ്പനിക്കുള്ള ഗ്േതിഫലൊയി, വ്ായ്േക്കാരൻ ഇതിനാൽ കമ്പനിപയാ് 
ൊറ്ാനാകാത്തവ്ിധം താപ്പഴ േെയുന്നഗ്േകാരം സ്ഥിരീകരിക്കുകയും ഉെപ്പുനൽകുകയും 
പ്പെയ്യുന്നു: 

 
a. The Company shall be entitled to rely upon the Communications provided through the 

Electronic Media (and believe the same to be genuine), for their requirements. In case of 
any question as to what were the Communications provided or received, the records of the 
Electronic Media received by the Company shall be treated as final, conclusive and binding 
and the Company shall not be responsible for conducting any verification whatsoever in this 
regard. 
കമ്പനിക്ക് അവ്രുപ്പട ആവ്ശയങ്ങൾക്കായി ഇലക്പഗ്ടാണിക് െീഡിയ വ്ഴി നൽകുന്ന 
ആശയവ്ിനിെയങ്ങപ്പള ആഗ്ശയിക്കാൻ (കൂടാപ്പത അവ് യഥാർത്ഥൊപ്പണന്ന് 
വ്ിശവസിക്കാൻ) അവ്കാശെുണ്ടായിരിക്കും. നൽകിയപതാ ല ിച്ചപതാ ആയ 
ആശയവ്ിനിെയങ്ങൾ എപ്പന്ത്ാപ്പക്കയായിരുന്നു എന്നതിപ്പനക്കുെിച്ച് എപ്പന്ത്ങ്കിലും 
പൊദയെുണ്ടാകുന്ന സാഹെരയത്തിൽ, കമ്പനിക്ക് ല ിച്ച ഇലക്പഗ്ടാണിക് െീഡിയയുപ്പട 



 

 

പരഖകൾ അന്ത്ിെവ്ും, നിർണ്ണായകവ്ും, ബാധകവ്ുൊയി േരിഗണിക്കും കൂടാപ്പത 
ഇക്കാരയത്തിൽ യാപ്പതാരുവ്ിധ േരിപശാധനയും നടത്തുന്നതിന് കമ്പനി 
ഉത്തരവ്ാദിയായിരിക്കിലല. 

 
b. The Borrower confirms that the Company shall not be bound to act in accordance with 

whole or any part of the communications as it may appear in the Communications so 
conveyed and the same shall be at the sole risk of the Borrower. 
അങ്ങപ്പന വകൊെിയ ആശയവ്ിനിെയങ്ങളിൽ കാണപ്പപ്പടുന്നത് പോപ്പലയുള്ള 
ആശയവ്ിനിെയങ്ങളുപ്പട െുഴുവ്നാപയാ അപ്പലലങ്കിൽ ഏപ്പതങ്കിലും  ാഗത്തിപനാ 
അനുസൃതൊയി ഗ്േവ്ർത്തിക്കാൻ കമ്പനി ബാധയസ്ഥരപ്പലലന്നും അതിന്പ്പെ േൂർണ്ണൊയ 
െിസ്ക് വ്ായ്േക്കാരനായിരിക്കുപ്പെന്നും വ്ായ്േക്കാരൻ സ്ഥിരീകരിക്കുന്നു. 

 
c. The Company shall not be liable for the consequences of any act or any refusal or 

omission to act or deferment of action by the Company on basis of the Communications 
through the Electronic Media. 
ഇലക്പഗ്ടാണിക് ൊധയെങ്ങളിലൂപ്പട ല ിക്കുന്ന ആശയവ്ിനിെയങ്ങളുപ്പട അടിസ്ഥാനത്തിൽ 
കമ്പനി പ്പെയ്യുന്ന ഏപ്പതാരു ഗ്േവ്ൃത്തിയുപ്പടപയാ, നടേടി നിരസിക്കുന്നതിന്പ്പെപയാ, 
ഗ്േവ്ൃത്തി പ്പെയ്യാത്തതിന്പ്പെപയാ, അപ്പലലങ്കിൽ നടേടി ൊറ്ിവ്യ്ക്കുന്നതിന്പ്പെപയാ 
അനന്ത്രഫലങ്ങൾക്ക് കമ്പനിക്ക് യാപ്പതാരു ബാധയതയുെുണ്ടായിരിക്കുന്നതലല. 
 

d. The Borrower is aware and confirms that the Company is agreeing to act on any 
Communications provided through Electronic Media only by reason of, and relying upon the 
undertakings contained in this Clause. 

ഇലക്പഗ്ടാണിക് െീഡിയ വ്ഴി നൽകുന്ന ഏപ്പതാരു ആശയവ്ിനിെയത്തിപന്മലും 
ഗ്േവ്ർത്തിക്കാൻ കമ്പനി സമ്മതിക്കുന്നത് ഈ പക്ലാസിൽ അടങ്ങിയിരിക്കുന്ന 
ഉെപ്പുകളുപ്പട അടിസ്ഥാനത്തിലും അതിപ്പന ആഗ്ശയിച്ചുൊപ്പണന്ന് വ്ായ്േക്കാരന് 
അെിയാം കൂടാപ്പത അത് സ്ഥിരീകരിക്കുകയും പ്പെയ്യുന്നു. 

 
26. ACCEPTANCE: 

സവീകാരയത: 
 

The Borrower hereby declare as follows: They have read the entire Standard Loan Terms including 
the material details given in the Schedule/s, which have been filled in their presence, have understood 
the entire meaning of all the clauses/details and agree to be bound by the same. They have 
executed necessary documents for the purpose of availing the said facility. 

വ്ായ്േക്കാരൻ ഇനിപ്പെയുന്നവ് ഇതിനാൽ ഗ്േഖയാേിക്കുന്നു: അവ്ർ തന്പ്പെ സാന്നിധയത്തിൽ 
േൂരിപ്പിച്ച പ്പഷഡയൂളിൽ (പ്പഷഡയൂളുകളിൽ) നൽകിയിട്ടുള്ള ഗ്േധാന വ്ിവ്രങ്ങൾ ഉൾപ്പപ്പപ്പടയുള്ള 
െുഴുവ്ൻ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളും വ്ായിച്ചിട്ടുണ്ട്, എലലാ 
പക്ലാസുകളുപ്പടയും/വ്ിവ്രങ്ങളുപ്പടയും െുഴുവ്ൻ അർത്ഥവ്ും െനസ്സിലാക്കിയിട്ടുണ്ട് കൂടാപ്പത 
അതിന് വ്ിപധയൊയിരിക്കാൻ സമ്മതിക്കുകയും പ്പെയ്യുന്നു . ഈ പ്പഫസിലിറ്ി ല ിക്കുന്നതിന് 
ആവ്ശയൊയ പരഖകൾ അവ്ർ ഹാജരാക്കിയിട്ടുണ്ട്. 

SCHEDULE 
പ്പഷഡയൂൾ 



 

 

 
 
Date 
തീയതി 

 

Name(s) of the Borrower  

വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ പേര് (പേരുകൾ) 

Mobile 

പ്പൊവബൽ 

E-Mail 
ഇപ്പെയിൽ 

 

 

Address of Borrower 

വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ പെൽവ്ിലാസം 

 

Place of Occupation/Business and status of the 
Borrower (Individual/Sole Proprietor/Company/Partnership) 
പ്പതാഴിൽ/ബിസിനസ്സ് സ്ഥലം, വ്ായ്േക്കാരന്പ്പെ 
േദവ്ി (വ്യക്തിഗത/ഏകാംഗ 
ഉടെസ്ഥത/കമ്പനി/േങ്കാളിത്തം) 

 

Individual 
വ്യക്തിഗതം 

Purpose of the Loan 
വ്ായ്േയുപ്പട ഉപേശയം: 

Personal Use 
വ്യക്തിഗത ആവ്ശയത്തിന് 

Loan product 
വ്ായ്ോ ഉൽപ്പന്നം 

Personal Loan 
വ്യക്തിഗത വ്ായ്േ 

Loan Amount (In Rupees) 
വ്ായ്േ തുക (രൂേയിൽ) 
 

 

Tenure of the Loan (in months) 
വ്ായ്േയുപ്പട കാലാവ്ധി (ൊസങ്ങളിൽ) 

 

Type of Interest 
േലിശ തരം 

Fixed 
ഫിക്സഡ് 

Rate of Interest 
േലിശ നിരക്ക് 

 

Annual Percentage Rate (APR) 
വ്ാർഷിക ശതൊന നിരക്ക് (APR) 

 

Repayment Schedule* 
തിരിച്ചടവ് പ്പഷഡയൂൾ* 

(a) Amount of each Instalment (In Rupees) 

ഓപരാ ഗഡുവ്ിന്പ്പെയും തുക (രൂേയിൽ) 

 

(b) Number of Instalment  



 

 

ഗഡുക്കളുപ്പട എണ്ണം 
Repayment frequency 
തിരിച്ചടവ് ആവ്ൃത്തി 

Monthly 
ഗ്േതിൊസം 

Penal Charges 
പിെ നിരക്കുകൾ 

30% per annum on the amounts under default from 
the due date to the date of actual payment. 
ക്പതിവർഷോം 30% വീഴ്ച വരുത്തിയ തുകകള പ്പട 
പമൽ അവസാന തീയതി മുതൽ യഥാർത്ഥ 
പപയ്പ്പമന്് തീയതി വപ്പര 

Document/Duplicate Document Charges : Physical copy 
of SOA 
പഡാകയുപ്പെന്‍റ്/ഡയൂപ്ലിപക്കറ്് പഡാകയുപ്പെന്‍റ് 
ൊർജുകൾ: എസ്ഒഎ-യുപ്പട ഫിസിക്കൽ പകാപ്പി 

Rs. 250 per copy/- 
രൂ. ഓപരാ പകാപ്പിക്കും 250/- 

Document/Duplicate Document Charges : Duplicate NOC 
പഡാകയുപ്പെന്‍റ്/ഡയൂപ്ലിപക്കറ്് പഡാകയുപ്പെന്‍റ് 
ൊർജുകൾ: ഡയൂപ്ലിപക്കറ്് NOC 

Rs. 1000 per copy/- 
രൂ. ഓപരാ പകാപ്പിക്കും 1000/- 

Swap Charges 
സവാപ്പ് ൊർജുകൾ 

Rs. 500/- 
രൂ. 500/- 

Admin & Processing Fee received from customer 
ഉേപ ാക്താവ്ിൽ നിന്ന് ല ിച്ച അഡ്െിൻ & 
പ്പഗ്ോസസിംഗ് ഫീസ് 

Rs. 
രൂ.  

Cheque/Mandate Bounce Charges : Cheque/Mandate 
Bounce 
പ്പെക്ക്/ൊൻപഡറ്് ബൗൺസ് ൊർജുകൾ : 
പ്പെക്ക്/ൊൻപഡറ്് ബൗൺസ് 

Rs. 1000/- 
രൂ. 1000/- 

Cheque/Mandate Bounce Charges : Mandate Rejection 
Charge 
പ്പെക്ക്/ൊൻപഡറ്് ബൗൺസ് ൊർജുകൾ : ൊൻപഡറ്് 
നിരസിക്കൽ ൊർജ് 

Rs. 500/- 
രൂ. 500/- 

Document/Duplicate Document Charges : Physical 
repayment Schedule 
പഡാകയുപ്പെന്‍റ്/ഡയൂപ്ലിപക്കറ്് പഡാകയുപ്പെന്‍റ് ൊർജുകൾ 
: ഫിസിക്കൽ തിരിച്ചടവ് പ്പഷഡയൂൾ 

Rs. 500 per copy/- 
രൂ. ഓപരാ പകാപ്പിക്കും 500/- 

Preclosure charges 
ഗ്േീ പക്ലാഷർ ൊർജുകൾ 

4% charges on outstanding principal Amount’ 
ബാക്കി നിൽക്കുന്ന െുതൽ തുകയുപ്പട പെൽ 
4% ൊർജുകൾ 

Legal charges 
നിയെേരൊയ ൊർജുകൾ 

On Actual Basis 
യഥാർത്ഥ െിലവ് അനുസരിച്ച് 

Statutory and Regulatory Fee (Stamp Duty) 
നിയെേരവ്ും നിയഗ്ന്ത്ണേരവ്ുൊയ ഫീസ് (ോമ്പ് 
ഡയൂട്ടി) 

Rs. 650.00’ 
രൂ. 650.00 

Cooling off Period 
കൂളിംഗ് ഓഫ് േിരീഡ് 

Three Days 
െൂന്ന് ദിവ്സം 



 

 

Note: All the aforesaid fees and charges are exclusive of applicable taxes, duties, levies, surcharges and cess (except 
Penal Charges & Cheque/Mandate bounce Charges) as may be applicable from time to time. 
കുെിപ്പ്: െുകളിൽ േെെ എലലാ ഫീസുകളും ൊർജുകളും കാലാകാലങ്ങളിൽ ബാധകൊപയക്കാവ്ുന്ന ബാധകൊയ 
നികുതികൾ, തീരുവ്കൾ, പ്പലവ്ികൾ, സർൊർജുകൾ, പ്പസസ് (േിഴ ൊർജുകളും പ്പെക്ക്/ൊൻപഡറ്് ബൗൺസ് 
ൊർജുകളും ഒഴിപ്പക) എന്നിവ് ഒഴിപ്പകയാണ്. 

 
Key fact statement and its annexures are provided as attachment to the Schedule. 
കീ ഫാക്് പേറ്് പ്പെന്െും അതിന്പ്പെ അനുബന്ധങ്ങളും പ്പഷഡയൂളിപനാപ്പടാപ്പം അറ്ാച്ച്പ്പെന്ൊയി നൽകിയിട്ടുണ്ട്. 
 
By clicking “I accept/I agree” button, I/We electronically sign and accept these Standard Loan Terms 
and agree to be legally bound by the same. I/We irrevocably accept and agree to unconditionally 
bound by all the terms and conditions set out herein, and I/We acknowledge and confirm that these 
terms have been duly read and fully understood by me/us. 
“ഞാൻ അംഗീകരിക്കുന്നു/ഞാൻ സമ്മതിക്കുന്നു” എന്ന ബട്ടണിൽ ക്ലിക്ക് പ്പെയ്യുന്നതിലൂപ്പട, 
ഞാൻ/ഞങ്ങൾ ഈ ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകൾ ഡിജിറ്ലായി ഒപ്പിടുകയും 
അംഗീകരിക്കുകയും ഇതിനാൽ നിയെേരൊയി ബാധയസ്ഥരാകാൻ സമ്മതിക്കുകയും പ്പെയ്യുന്നു. 
ഇതിൽ നിശ്ചയിച്ചിട്ടുള്ള എലലാ നിബന്ധനകൾക്കും വ്യവ്സ്ഥകൾക്കും നിബന്ധനകളിലലാപ്പത 
വ്ിപധയൊയിരിക്കാൻ ഞാൻ/ഞങ്ങൾ ൊറ്ാനാകാത്തവ്ിധം സമ്മതിക്കുകയും 
അംഗീകരിക്കുകയും പ്പെയ്യുന്നു, കൂടാപ്പത ഈ നിബന്ധനകൾ ഞാൻ/ഞങ്ങൾ കൃതയൊയി 
വ്ായിക്കുകയും േൂർണ്ണൊയി െനസ്സിലാക്കുകയും പ്പെയ്തിട്ടുപ്പണ്ടന്ന് ഞാൻ/ഞങ്ങൾ 
സമ്മതിക്കുകയും സ്ഥിരീകരിക്കുകയും പ്പെയ്യുന്നു. 
 
 
 

Authorised Signatory 
അംഗീകൃത ഒപ്പുകാരൻ 

 



 

 

Detailed Repayment Schedule 
വിശ്ദമായ തിരിച്ചടവ് പ്പഷഡയൂൾ 

 
Instalment No 
ഗഡു നമ്പർ.. 

Outstanding Principal (in Rupees) 
ബാക്കി നിൽക്കുന്ന മുതൽ തുക 
(രൂപയിൽ) 

Principal (in Rupees) 
മുതൽ തുക 
(രൂപയിൽ) 

Interest (in Rupees) 
പലിശ് 
(രൂപയിൽ) 

Instalment (in 
Rupees)\ 
പലിശ് (രൂപയിൽ) 

(േി)     
1     
2     
3     
4     
5     
6     
7     
8     
9     
10     
11     
12     

*Please note that the repayment schedule provided hereinabove is tentative which may change on the basis of actual date 
and quantum of Loan disbursement and the revised repayment schedule will be communicated to Borrower in writing and 
the same shall be considered as part of this Standard Loan Terms 

*െുകളിൽ നൽകിയിട്ടുള്ള തിരിച്ചടവ് പ്പഷഡയൂൾ താൽക്കാലികൊപ്പണന്ന കാരയം ദയവ്ായി ഗ്ശദ്ധിക്കുക, ഇത് വ്ായ്േ 
തുക വകൊെുന്ന യഥാർത്ഥ തീയതിയുപ്പടയും തുകയുപ്പടയും അടിസ്ഥാനത്തിൽ ൊെിപയക്കാവ്ുന്നതാണ് കൂടാപ്പത 
േുതുക്കിയ തിരിച്ചടവ് പ്പഷഡയൂൾ വ്ായ്േക്കാരപ്പന പരഖാെൂലം അെിയിക്കുന്നതുൊയിരിക്കും, ഇത് ഈ 
ോൻപഡർഡ് പലാൺ നിബന്ധനകളുപ്പട  ാഗൊയി േരിഗണിക്കുന്നതാണ് 
 

 
 



 

 

PRIVACY POLICY 
സവകാരയതാ നയോം 

 
Cholamandalam Investment and Finance Company Limited (hereinafter referred to as “CIFCL”) is 
concerned about the privacy of data and information of the Users (as defined below) accessing, 
selling, offering or services on the website www.cholamandalam.com (“ Website”), or mobile application 
CholaOne (“App”) or otherwise doing business with CIFCL. The Website and App are, together, 

referred to as “Platform”. 

പൊളെണ്ഡലം ഇൻപ്പവ്േ് പ്പെന്് ആൻഡ് വഫനാൻസ് കമ്പനി ലിെിറ്ഡ് (ഇനിെുതൽ “CIFCL” 
എന്ന് വ്ിളിക്കപ്പപ്പടുന്നു), പ്പവ്ബ്‌വസറ്് ആയ www.cholamandalam.com (“പ്പവബ്‌കസറ്റ്”), അപ്പലലങ്കിൽ 
CholaOne (“ആെ്”) എന്ന പ്പൊവബൽ ആപ്ലിപക്കഷൻ എന്നിവ് ഉേപയാഗിക്കുകപയാ, അതിലൂപ്പട 
പസവ്നങ്ങൾ വ്ിൽക്കുകപയാ വ്ാഗ്ദാനം പ്പെയ്യുകപയാ പ്പെയ്യുന്ന ഉേപയാക്താക്കളുപ്പട (താപ്പഴ 
നിർവ്വെിച്ചിരിക്കുന്നത് പോപ്പല) അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് രീതിയിൽ CIFCL-ൊയി ബിസിനസ്സ് 
നടത്തുന്നവ്രുപ്പട വ്ിവ്രങ്ങളുപ്പടയും ഡാറ്യുപ്പടയും സവകാരയതപ്പയക്കുെിച്ച് ആശങ്കാകുലരാണ്. 

പ്പവ്ബ്‌വസറ്ും ആപ്പും ഒരുെിച്ച് “പ്ലാറ്റ് പ ാോം” എന്ന് വ്ിളിക്കപ്പപ്പടുന്നു. 
 

The Platform is made available by CIFCL (also referred to as “our”, “us”, “we”, “Company”), having 
its registered office at Chola Crest, C54-55 & Super B-4,Thiru-Vi-Ka Industrial Estate, Guindy,Chennai 
- 600032 through which CIFCL, which is a non-banking financial company registered with the Reserve 
Bank of India (“ RBI”). CIFCL will, through the Platform, provide lending services to the customers 
of CIFCL (together, “Services”). 

ഈ പ്ലാറ്് പഫാം ല യൊക്കിയിരിക്കുന്നത് CIFCL ആണ്.(ഇനിെുതൽ “ഞങ്ങളുപ്പട”, “ഞങ്ങപ്പള”, 
“ഞങ്ങൾ”, “കമ്പനി” എന്നും േരാെർശിക്കപ്പപ്പടുന്നു) ഇതിന്പ്പെ രജിേർ പ്പെയ്ത ഓഫീസ് പ്പെവന്ന 
- 600032, ഗിണ്ടി, തിരു-വ്ി-ക ഇൻഡസ്ഗ്ടിയൽ എപേറ്്, പൊള പ്പഗ്കേ്, C54-55 & സൂപ്പർ B-4 
എന്ന വ്ിലാസത്തിലാണ് സ്ഥിതി പ്പെയ്യുന്നത്. ഇതിലൂപ്പടയാണ് െിസർവ് ബാങ്ക് ഓഫ് ഇന്ത്യയിൽ 
(“RBI”) രജിേർ പ്പെയ്തിട്ടുള്ള ഒരു ബാങ്കിംഗ് ഇതര ധനകാരയ കമ്പനിയായ CIFCL 
ഗ്േവ്ർത്തിക്കുന്നത്. CIFCL ഈ പ്ലാറ്് പഫാം വ്ഴി CIFCL ഉേപ ാക്താക്കൾക്ക് വ്ായ്ോ 
പസവ്നങ്ങൾ (ഒരുെിച്ച്, “പസവനങ്ങൾ”) നൽകുന്നതായിരിക്കും. 

 

In order to facilitate and provide you (and co-applicants, members, nominees, if any) with the 
Services through the Platform, CIFCL (and, where applicable, its affiliates) need to collect various 
data and information from you with your prior and explicit consent. The manner in which, and the 
purpose for which, this data and information is collected, retained, shared, stored, and processed by 
us is addressed in this Privacy Policy (“Privacy Policy” or “ Policy”). By setting up an account on 

this Platform, you agree to the processing, storage, usage and sharing of the data provided by you 
pursuant to this Privacy Policy. 

പ്ലാറ്് പഫാം വ്ഴി നിങ്ങൾക്ക് (കൂടാപ്പത സഹ അപേക്ഷകർ, അംഗങ്ങൾ, നാെനിർപേശം 

https://www.cholamandalam.com/


 

 

പ്പെയ്യപ്പപ്പട്ടവ്ർ എപ്പന്ത്ങ്കിലും ഉപ്പണ്ടങ്കിൽ അവ്ർക്ക്) പസവ്നങ്ങൾ സുഗെൊക്കുന്നതിനും 
നൽകുന്നതിനുൊയി CIFCL (ബാധകൊകുന്നിടത്ത് അതിന്പ്പെ അഫിലിപയറ്ുകളും) നിങ്ങളുപ്പട 
െുൻകൂട്ടിയുള്ളതും വ്യക്തവ്ുൊയ സമ്മതപത്താപ്പട നിങ്ങളിൽ നിന്ന് വ്ിവ്ിധ ഡാറ്യും 
വ്ിവ്രങ്ങളും പശഖരിപക്കണ്ടതുണ്ട്. ഈ ഡാറ്യും വ്ിവ്രങ്ങളും ഞങ്ങൾ പശഖരിക്കുകയും, 
സൂക്ഷിക്കുകയും, േങ്കുപ്പവ്ക്കുകയും, സം രിക്കുകയും, പ്പഗ്ോസസ്സ് പ്പെയ്യുകയും പ്പെയ്യുന്ന 
രീതിയും അതിന്പ്പെ ലക്ഷയവ്ും ഈ സവകാരയതാ നയത്തിൽ (“സവകാരയതാ നയോം” അപ്പലലങ്കിൽ 
“നയോം”) -ൽ ഗ്േതിോദിക്കുന്നുണ്ട്. ഈ പ്ലാറ്് പഫാെിൽ ഒരു അക്കൗണ്ട് ആരം ിക്കുന്നതിലൂപ്പട, ഈ 
സവകാരയതാ നയത്തിന് അനുസൃതൊയി നിങ്ങൾ നൽകുന്ന ഡാറ് പ്പഗ്ോസസ്സ് പ്പെയ്യുന്നതിനും, 

സം രിക്കുന്നതിനും, ഉേപയാഗിക്കുന്നതിനും, േങ്കുപ്പവ്ക്കുന്നതിനും നിങ്ങൾ സമ്മതിക്കുന്നു. 

 

We will revise this Policy as well as update the Services and the Platform from time to time, so 
please keep visiting this page regularly to take notice of any changes we make. If you do not 
agree with any part of this Policy, please do not use our Services or, if applicable, stop using our 
Services immediately. Please also read our User Agreement (“ Agreement”), which describe the terms 
under which we provide our Services and each of our affiliates provide their Services. 

ഞങ്ങൾ സെയാസെയങ്ങളിൽ ഈ നയം േരിഷ്കരിക്കുകയും പസവ്നങ്ങളും പ്ലാറ്് പഫാെും 
േുതുക്കുകയും പ്പെയ്യും, അതിനാൽ ഞങ്ങൾ വ്രുത്തുന്ന എപ്പന്ത്ങ്കിലും ൊറ്ങ്ങൾ 
ഗ്ശദ്ധിക്കുന്നതിനായി ദയവ്ായി ഈ പേജ് േതിവ്ായി സേർശിക്കുക. ഈ നയത്തിന്പ്പെ 
ഏപ്പതങ്കിലും  ാഗപത്താ് നിങ്ങൾക്ക് പയാജിപ്പിപ്പലലങ്കിൽ, ദയവ്ായി ഞങ്ങളുപ്പട പസവ്നങ്ങൾ 
ഉേപയാഗിക്കരുത് അപ്പലലങ്കിൽ, അത് ബാധകൊപ്പണങ്കിൽ ഞങ്ങളുപ്പട പസവ്നങ്ങൾ 
ഉേപയാഗിക്കുന്നത് ഉടനടി നിർത്തുക. ഞങ്ങൾ ഞങ്ങളുപ്പട പസവ്നങ്ങൾ നൽകുന്ന 
നിബന്ധനകളും ഞങ്ങളുപ്പട ഓപരാ അഫിലിപയറ്ുകളും അവ്രുപ്പട പസവ്നങ്ങൾ നൽകുന്ന 
നിബന്ധനകളും വ്ിവ്രിക്കുന്ന ഞങ്ങളുപ്പട ഉേപ ാക്തൃ കരാർ (“കരാർ”) കൂടി ദയവ്ായി 

വ്ായിക്കുക. 

 

This Privacy Policy is an electronic contract formed under the Information Technology Act, 2000 and 
Rules made thereunder and the relevant amendments made thereon. This Privacy Policy does not 
require any physical, digital, or electronic signature, provided that if a User avails a loan from CIFCL 
through the Platform, then such User will be provided with a digitally signed copy of this Privacy 
Policy for his/her/its records. 

ഈ സവകാരയതാ നയം ഇൻഫർപെഷൻ പ്പടക്പനാളജി ആക്്, 2000 ഗ്േകാരവ്ും അതിൻ കീഴിൽ 
ഉണ്ടാക്കിയ െട്ടങ്ങൾ ഗ്േകാരവ്ും അതിൽ വ്രുത്തിയ ഗ്േസക്തൊയ പ ദഗതികൾ ഗ്േകാരവ്ും 
രൂേീകരിച്ചിട്ടുള്ള ഒരു ഇലക്പഗ്ടാണിക് കരാൊണ്. ഈ സവകാരയതാ നയത്തിന് ഫിസിക്കൽ, 
ഡിജിറ്ൽ അപ്പലലങ്കിൽ ഇലക്പഗ്ടാണിക് ഒപ്പ് ആവ്ശയെിലല, എന്നാൽ ഒരു ഉേപയാക്താവ് 
പ്ലാറ്് പഫാം വ്ഴി CIFCL-ൽ നിന്ന് വ്ായ്േ ഗ്േപയാജനപ്പപ്പടുത്തുകയാപ്പണങ്കിൽ, ഗ്േസ്തുത 
ഉേപയാക്താവ്ിന് അപേഹത്തിന്പ്പെ/അവ്ളുപ്പട പരഖകൾക്കായി ഈ സവകാരയതാ നയത്തിന്പ്പെ 
ഡിജിറ്ലായി ഒപ്പിട്ട േകർപ്പ് നൽകുന്നതായിരിക്കും. 



 

 

 

This Privacy Policy is published in accordance with requirements under applicable laws, including, 
without limitation. the provisions of 

ഈ സവകാരയതാ നയം ബാധകൊയ നിയെങ്ങൾ ഗ്േകാരെുള്ള ആവ്ശയകതകൾക്ക് 
അനുസൃതൊയാണ് ഗ്േസിദ്ധീകരിച്ചിരിക്കുന്നത്, അതിൽ താപ്പഴ േെയുന്നവ്യും ഉൾപ്പപ്പടുന്നു 
എന്നാൽ അതിൽ ൊഗ്തം േരിെിതപ്പപ്പടുന്നിലല. 

 

a. Rule 3 of the Information Technology (Intermediary Guidelines and Digital Media Ethics Code) 
Rules, 2021, which requires intermediaries to publish the rules and regulations, privacy policy 
and Terms & Condition for access or usage of its computer resource by any person; and 

ഇൻഫർപെഷൻ പ്പടക്പനാളജി (ഇന്െർെീഡിയെി വഗഡ്വലൻസ് ആൻഡ് ഡിജിറ്ൽ െീഡിയ 
എത്തിക്സ് പകാഡ്) െൂൾസ്, 2021-പ്പല െൂൾ 3-ന്പ്പെ വ്യവ്സ്ഥകൾ, ഏപ്പതാരു വ്യക്തിയും 
അതിന്പ്പെ കമ്പയൂട്ടർ െിപസാഴ്സ് ആക്സസ് പ്പെയ്യുന്നതിപനാ ഉേപയാഗിക്കുന്നതിപനാ ഉള്ള 
നിയെങ്ങളും നിയഗ്ന്ത്ണങ്ങളും, സവകാരയതാ നയവ്ും നിബന്ധനകളും വ്യവ്സ്ഥകളും 
ഗ്േസിദ്ധീകരിക്കാൻ െധയവ്ർത്തികപളാ് (ഇന്െർെീഡിയെികപളാ്) ആവ്ശയപ്പപ്പടുന്നു; 
കൂടാപ്പത 

 

b. The regulations, master directions, master circulars, circulars, and guidelines issued by the 
Reserve Bank of India (“RBI”), including without limitation, the Guidelines on Digital Lending 
dated 02 September 2022 
െിസർവ് ബാങ്ക് ഓഫ് ഇന്ത്യ ("RBI")േുെപ്പപ്പടുവ്ിച്ച നിയഗ്ന്ത്ണങ്ങൾ, ൊേർ നിർപേശങ്ങൾ, 
ൊേർ സർക്കുലെുകൾ, സർക്കുലെുകൾ, ൊർഗ്ഗനിർപേശങ്ങൾ എന്നിവ്, അതിൽ 02 
പ്പസപ്‌റ്ംബർ 2022-പ്പല ഡിജിറ്ൽ പ്പലൻഡിംഗ് സംബന്ധിച്ച ൊർഗ്ഗനിർപേശങ്ങളും 
ഉൾപ്പപ്പടുന്നു എന്നാൽ അതിൽ ൊഗ്തം േരിെിതപ്പപ്പടുന്നിലല 
 

in each case, as amended and in force from time to time. 
ഓപരാ സാഹെരയത്തിലും, കാലാകാലങ്ങളിൽ പ ദഗതി വ്രുത്തിയതും നിലവ്ിലുള്ളതുൊയ 
രീതിയിൽ. 
 
This Privacy Policy of the Platform, available on the Website at https://cholamandalam.com/chola-one-
instant-personal-loan-app and on the App, is applicable to the guest users or registered users (each, 
hereinafter referred to as the "User"). 
പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിൽ https://cholamandalam.com/chola-one-instant-personal-loanapp എന്ന ലിങ്കിലും 
ആപ്പിലും ല യൊയ പ്ലാറ്് പഫാെിന്പ്പെ ഈ സവകാരയതാ നയം ഗേ് ഉേപയാക്താക്കൾപക്കാ 
അപ്പലലങ്കിൽ രജിേർ പ്പെയ്ത ഉേപയാക്താക്കൾപക്കാ (ഓപരാരുത്തപ്പരയും ഇനി െുതൽ 
"ഉപപയാക്താവ് " എന്ന് വ്ിളിക്കുന്നു) ബാധകൊയിരിക്കും. 
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The User is advised to read this Privacy Policy to learn more about the ways in which CIFCL 
shall use and protect the personal information of the User. By visiting this Platform, the User agrees 
to be bound by the terms and conditions of this Privacy Policy. If the User disagrees with the 
terms and conditions of the Privacy Policy, the User shall not use or access this Platform. 

ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങൾ CIFCL എങ്ങപ്പനപ്പയാപ്പക്ക ഉേപയാഗിക്കുപ്പെന്നും 
സംരക്ഷിക്കുപ്പെന്നും കൂടുതൽ അെിയുന്നതിനായി ഈ സവകാരയതാ നയം വ്ായിക്കാൻ 
ഉേപയാക്താവ്ിപനാ് നിർപേശിക്കുന്നു. ഈ പ്ലാറ്് പഫാം സേർശിക്കുന്നതിലൂപ്പട, ഈ സവകാരയതാ 
നയത്തിപ്പല നിബന്ധനകൾക്കും വ്യവ്സ്ഥകൾക്കും വ്ിപധയൊയിരിക്കാൻ ഉേപയാക്താവ് 
സമ്മതിക്കുന്നു. സവകാരയതാ നയത്തിപ്പല നിബന്ധനകപളാടും വ്യവ്സ്ഥകപളാടും ഉേപയാക്താവ്ിന് 
വ്ിപയാജിപ്പുപ്പണ്ടങ്കിൽ, ഉേപയാക്താവ് ഈ പ്ലാറ്് പഫാം ഉേപയാഗിക്കുകപയാ ഇതിൽ 
ഗ്േപവ്ശിക്കുകപയാ പ്പെയ്യരുത്. 

 

By accepting this Privacy Policy, the User expressly consents to (i) be bound by the terms and 
conditions of this Privacy Policy; and (ii) CIFCL’s use and disclosure of the User’s Personal 
Information (as defined below) and Sensitive Personal Information (as defined below) in accordance 
with this Privacy Policy. This Privacy Policy shall be read along with the terms of User Agreement 
- https://cholamandalam.com/chola-one-instant-personal-loan-app (“Agreement”) available on the Website 
and on the App. 

ഈ സവകാരയതാ നയം അംഗീകരിക്കുന്നതിലൂപ്പട, ഉേപയാക്താവ് (i) ഈ സവകാരയതാ നയത്തിപ്പല 
നിബന്ധനകൾക്കും വ്യവ്സ്ഥകൾക്കും വ്ിപധയൊയിരിക്കാനും; കൂടാപ്പത (ii) ഈ സവകാരയതാ 
നയത്തിന് അനുസൃതൊയി ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങളും (താപ്പഴ 
നിർവ്വെിച്ചിരിക്കുന്നത് പോപ്പല) പ്പസൻസിറ്ീവ് ആയ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങളും (താപ്പഴ 
നിർവ്വെിച്ചിരിക്കുന്നത് പോപ്പല) CIFCL ഉേപയാഗിക്കുന്നതിനും പ്പവ്ളിപ്പപ്പടുത്തുന്നതിനും 
വ്യക്തൊയി സമ്മതം നൽകുന്നു. ഈ സവകാരയതാ നയം പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിലും ആപ്പിലും ല യൊയ 

ഉേപ ാക്തൃ കരാെിന്പ്പെ - https://cholamandalam.com/chola-one-instant-personal-loan-app (“കരാർ”) 
നിബന്ധനകപളാപ്പടാപ്പം വ്ായിപക്കണ്ടതാണ്. 
 

CIFCL may develop new or offer additional services. If the introduction of these new or additional 
services results in any material change to the way CIFCL collects or processes the User Personal 
Information and Sensitive Personal information, CIFCL will provide the User with more information or 
additional terms and policies, as may be required from time to time. User is requested to review 
this page periodically, to remain aware of any changes. 

CIFCL േുതിയ പസവ്നങ്ങൾ വ്ികസിപ്പിക്കുകപയാ അധിക പസവ്നങ്ങൾ വ്ാഗ്ദാനം 
പ്പെയ്യുകപയാ പ്പെയ്പതക്കാം. ഈ േുതിയപതാ അധികപൊ ആയ പസവ്നങ്ങളുപ്പട അവ്തരണം 
CIFCL ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങളും പ്പസൻസിറ്ീവ് ആയ വ്യക്തിഗത 
വ്ിവ്രങ്ങളും പശഖരിക്കുന്നപതാ പ്പഗ്ോസസ്സ് പ്പെയ്യുന്നപതാ ആയ രീതിയിൽ എപ്പന്ത്ങ്കിലും 
കാരയൊയ ൊറ്ത്തിന് കാരണൊകുകയാപ്പണങ്കിൽ, CIFCL സെയാസെയങ്ങളിൽ ആവ്ശയൊയി 
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വ്പന്നക്കാവ്ുന്ന കൂടുതൽ വ്ിവ്രങ്ങപളാ അധിക നിബന്ധനകളും നയങ്ങളുപൊ ഉേപയാക്താവ്ിന് 
നൽകുന്നതായിരിക്കും. എപ്പന്ത്ങ്കിലും ൊറ്ങ്ങപ്പളക്കുെിച്ച് അെിവ്ുണ്ടായിരിക്കുന്നതിനായി ഈ 
പേജ് കൃതയൊയ ഇടപവ്ളകളിൽ േരിപശാധിക്കാൻ ഉേപയാക്താവ്ിപനാ് അ യർത്ഥിക്കുന്നു. 

 

To the extent any Services by CIFCL are provided in partnership with third parties, your data or 
information may be shared with such third parties. You will be notified of all such third parties to 
whom data may need to be shared from time to time, and your express consent in this regard will 
be obtained. Please also read this Privacy Policy for further details. 

CIFCL നൽകുന്ന ഏപ്പതങ്കിലും പസവ്നങ്ങൾ െൂന്നാം കക്ഷികളുൊയി േങ്കാളിത്തപത്താപ്പടയാണ് 
നൽകുന്നപ്പതങ്കിൽ, നിങ്ങളുപ്പട ഡാറ്പയാ വ്ിവ്രങ്ങപളാ അത്തരം െൂന്നാം കക്ഷികളുൊയി 
േങ്കുപ്പവ്പച്ചക്കാം. സെയാസെയങ്ങളിൽ ആർപ്പക്കാപ്പക്ക ഡാറ് േങ്കുപ്പവ്പക്കണ്ടി വ്പന്നക്കാം എന്നും 
അത്തരം എലലാ െൂന്നാം കക്ഷികപ്പളക്കുെിച്ചും നിങ്ങപ്പള അെിയിക്കുന്നതായിരിക്കും, കൂടാപ്പത 
ഇക്കാരയത്തിൽ നിങ്ങളുപ്പട വ്യക്തൊയ സമ്മതം വ്ാങ്ങുകയും പ്പെയ്യും. കൂടുതൽ 
വ്ിവ്രങ്ങൾക്കായി ദയവ്ായി ഈ സവകാരയതാ നയം വ്ായിക്കുക. 

1. Nature of Information collected on the Platform 

പ്ലാറ്് പഫാെിൽ പശഖരിക്കുന്ന വ്ിവ്രങ്ങളുപ്പട സവ ാവ്ം 
 
By using the Platform, you are hereby providing us with your prior and explicit consent, to collect, 
store, process and share your data in the manner set out below. We collect the data you provide 
to enable us to fulfil our regulatory obligations under applicable laws (including KYC requirements) 
and to ensure that we can provide you Services in the best manner possible. 

പ്ലാറ്് പഫാം ഉേപയാഗിക്കുന്നതിലൂപ്പട, താപ്പഴ േെയുന്ന രീതിയിൽ നിങ്ങളുപ്പട ഡാറ് 
പശഖരിക്കുന്നതിനും, സം രിക്കുന്നതിനും, പ്പഗ്ോസസ്സ് പ്പെയ്യുന്നതിനും, േങ്കുപ്പവ്ക്കുന്നതിനും 
നിങ്ങളുപ്പട െുൻകൂട്ടിയുള്ളതും വ്യക്തവ്ുൊയ സമ്മതം നിങ്ങൾ ഇതിനാൽ ഞങ്ങൾക്ക് നൽകുന്നു. 
ബാധകൊയ നിയെങ്ങൾക്ക് കീഴിലുള്ള ഞങ്ങളുപ്പട നിയഗ്ന്ത്ണേരൊയ ബാധയതകൾ (KYC 
ആവ്ശയകതകൾ ഉൾപ്പപ്പപ്പട) നിെപവ്റ്ുന്നതിനും നിങ്ങൾക്ക് ഏറ്വ്ും െികച്ച രീതിയിൽ 
പസവ്നങ്ങൾ നൽകാൻ കഴിയുപ്പെന്ന് ഉെപ്പാക്കുന്നതിനും നിങ്ങൾ നൽകുന്ന ഡാറ് ഞങ്ങൾ 
പശഖരിക്കുന്നു. 

 

The data being asked from you is strictly need-based, i.e., we only collect the data we require to 
helps us comply with applicable laws and to provide services to you in a robust and user-friendly 
manner. 

നിങ്ങപളാ് ആവ്ശയപ്പപ്പടുന്ന ഡാറ് േൂർണ്ണൊയും ആവ്ശയകതപ്പയ അടിസ്ഥാനൊക്കിയുള്ളതാണ്, 
അതായത്, ബാധകൊയ നിയെങ്ങൾ ോലിക്കാൻ ഞങ്ങപ്പള സഹായിക്കുന്നതിനും ശക്തവ്ും 
ഉേപ ാക്തൃ സൗഹൃദവ്ുൊയ രീതിയിൽ നിങ്ങൾക്ക് പസവ്നങ്ങൾ നൽകുന്നതിനും ആവ്ശയൊയ 

ഡാറ് ൊഗ്തപെ ഞങ്ങൾ പശഖരിക്കുകയുള്ളൂ. 



 

 

 

Please note: When you apply for a loan, a pop-up will name and mention the names of the lender 
and co-lending parties (if any) from whom your loan will be disbursed and you will be required to 
provide specific consent to provide information to, and share information with, such lender/co-lenders. 

ദയവ്ായി ഗ്ശദ്ധിക്കുക: നിങ്ങൾ ഒരു വ്ായ്േയ്ക്കായി അപേക്ഷിക്കുപമ്പാൾ, ഉയർന്ന് വ്രുന്ന 
ഒരു പോപ്പ്-അപ്പ് നിങ്ങളുപ്പട വ്ായ്ോ ദാതാവ്ിപ്പന്‍റയും സഹ വ്ായ്ോ ദാതാവ്ിപ്പന്‍റയും 
(എപ്പന്ത്ങ്കിലും ഉപ്പണ്ടങ്കിൽ) പേരുകൾ വ്യക്തൊക്കുകയും േരാെർശിക്കുകയും പ്പെയ്യും, കൂടാപ്പത 
അത്തരം വ്ായ്േ ദാതാക്കൾക്ക്/സഹ-വ്ായ്േ ദാതാക്കൾക്ക് നിങ്ങളുപ്പട വ്ിവ്രങ്ങൾ 
നൽകുന്നതിനും അവ്രുൊയി വ്ിവ്രങ്ങൾ േങ്കുപ്പവ്ക്കുന്നതിനും നിങ്ങൾ ഗ്േപതയക സമ്മതം 
നൽപകണ്ടതുണ്ട്. 

 

For fully using the Website and the App, and for availing the product/Services provided therein, the 
User needs to register with the Website/App by providing his/her contact, identity information and 
other personal information as indicated on the Website/App. If the User is not willing to provide 
mandatory personal information (as required under applicable laws), he/she must opt out from 
registering with the Website/App and will not be able to avail Services thereunder. 

പ്പവ്ബ്‌വസറ്ും ആപ്പും േൂർണ്ണൊയി ഉേപയാഗിക്കുന്നതിനും അതിൽ നൽകിയിട്ടുള്ള 
ഉൽപ്പന്നങ്ങൾ/പസവ്നങ്ങൾ ഗ്േപയാജനപ്പപ്പടുത്തുന്നതിനും, ഉേപയാക്താവ് 
പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിൽ/ആപ്പിൽ സൂെിപ്പിച്ചിരിക്കുന്നത് പോപ്പല തന്പ്പെ ബന്ധപ്പപ്പടാനുള്ള വ്ിവ്രങ്ങളും, 
തിരിച്ചെിയൽ വ്ിവ്രങ്ങളും െറ്് വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങളും നൽകി പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിൽ/ആപ്പിൽ 
രജിേർ പ്പെപയ്യണ്ടതുണ്ട്. ഉേപയാക്താവ്ിന് നിർബന്ധിതൊയ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങൾ 
(ബാധകൊയ നിയെഗ്േകാരം ആവ്ശയപ്പപ്പടുന്നത് പോപ്പല) നൽകാൻ താൽപ്പരയെിപ്പലലങ്കിൽ, 
അപേഹം/അവ്ർ പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിൽ/ആപ്പിൽ രജിേർ പ്പെയ്യുന്നതിൽ നിന്ന് ഒഴിെുൊപെണ്ടതാണ്, 

ൊഗ്തെലല അതിൻ കീഴിലുള്ള പസവ്നങ്ങൾ ഗ്േപയാജനപ്പപ്പടുത്താൻ അവ്ർക്ക് സാധിക്കുകയുെിലല. 

 

We have detailed the data being collected from you and the manner of collection below: 

നിങ്ങളിൽ നിന്ന് പശഖരിക്കുന്ന ഡാറ്പ്പയക്കുെിച്ചും പശഖരിക്കുന്ന രീതിപ്പയക്കുെിച്ചും ഞങ്ങൾ 
താപ്പഴ വ്ിശദൊയി നൽകിയിട്ടുണ്ട്: 
 
I. Information provided by the User: 
ഉപഡയാക്താവ് നൽകിയ വിവരങ്ങൾ: 

 
a. All information provided to CIFCL when the User registers or subscribes to services on the 
Website or the App, including name, address, telephone number, email address, PAN, date of 
birth, pincode, employment details, gender, and any other information, which is capable of 
identifying such User (collectively referred to as “Personal Information”). 

ഉേപയാക്താവ് നൽകുന്ന വ്ിവ്രങ്ങൾ: പേര്, പെൽവ്ിലാസം, പ്പടലിപഫാൺ നമ്പർ, 



 

 

ഇപ്പെയിൽ വ്ിലാസം, PAN, ജനന തീയതി, േിൻപകാഡ്, പ്പതാഴിൽ വ്ിവ്രങ്ങൾ, ലിംഗം 
എന്നിവ്യും അത്തരം ഉേപയാക്താവ്ിപ്പന തിരിച്ചെിയാൻ കഴിയുന്ന െപറ്പ്പതാരു 
വ്ിവ്രവ്ും ഉൾപ്പപ്പപ്പട, ഉേപയാക്താവ് പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിപലാ ആപ്പിപലാ രജിേർ 
പ്പെയ്യുപമ്പാപഴാ പസവ്നങ്ങൾ സബ്‌സ്വഗ്കബ്‌ പ്പെയ്യുപമ്പാപഴാ CIFCL-ന് നൽകുന്ന എലലാ 
വ്ിവ്രങ്ങളും (ഇവ്പ്പയ ഒരുെിച്ച് “വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങൾ” എന്ന് വ്ിളിക്കുന്നു). 

 
b. All information that the User chooses to share on the Website/App. 
പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിൽ/ആപ്പിൽ േങ്കുപ്പവ്ക്കാൻ ഉേപയാക്താവ് തിരപ്പെടുക്കുന്ന എലലാ 
വ്ിവ്രങ്ങളും. 
 

c. “Sensitive Personal Information”, i.e., passwords and all financial information provided at the 
time of applying for or availing loans through the Website/App. 

“പ്പസൻസിറ്ീവ് ആയ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങൾ”, അതായത് പ്പവ്ബ്‌വസറ്്/ആപ്പ് വ്ഴി 

വ്ായ്േകൾക്ക് അപേക്ഷിക്കുന്ന സെയപത്താ ഗ്േപയാജനപ്പപ്പടുത്തുന്ന സെയപത്താ നൽകുന്ന 
ോസ്പവ്ഡുകളും എലലാ സാമ്പത്തിക വ്ിവ്രങ്ങളും. 

d. An unregistered User can browse the Website/APP without providing their information, including 
Personal or Sensitive Personal Information. However, please note that the Website/APP does 
collect [technical information such as the User’s IP Address] from Users who access the 
Website/APP without registration. 
രജിേർ പ്പെയ്യാത്ത ഒരു ഉേപയാക്താവ്ിന് വ്യക്തിഗതപൊ പ്പസൻസിറ്ീവ് ആയ 
വ്യക്തിഗതപൊ ആയ വ്ിവ്രങ്ങൾ നൽകാപ്പത തപ്പന്ന പ്പവ്ബ്‌വസറ്്/ആപ്പ് ഗ്ബൗസ് പ്പെയ്യാൻ 
സാധിക്കുന്നതാണ്. എന്നിരുന്നാലും, രജിസ്പഗ്ടഷൻ കൂടാപ്പത പ്പവ്ബ്‌വസറ്്/ആപ്പ് 
ഗ്േപവ്ശിക്കുന്ന ഉേപയാക്താക്കളിൽ നിന്ന് പ്പവ്ബ്‌വസറ്്/ആപ്പ് [ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ ഐേി 
വ്ിലാസം പോലുള്ള സാപങ്കതിക വ്ിവ്രങ്ങൾ] പശഖരിക്കുന്നുപ്പണ്ടന്ന കാരയം ദയവ്ായി 
ഗ്ശദ്ധിക്കുക. 

 
e. Once the User provides his/her Personal Information, he/she is no longer an anonymous User 
of the Website/APP. 
ഉേപയാക്താവ് തന്പ്പെ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങൾ നൽകിക്കഴിൊൽ, അപേഹം/അവ്ർ 
പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിപ്പല/ആപ്പിപ്പല അജ്ഞാതനായ ഒരു ഉേപയാക്താവ്ലലാതായി ൊെുന്നു. 
 

KYC Authentication and For Legal Compliance and Requirements. 

KYC ഗ്ോൊണീകരണത്തിനും നിയെേരൊയ അനുസരണങ്ങൾക്കും ആവ്ശയകതകൾക്കും പവ്ണ്ടി. 

 

II. Information collected by CIFCL: 

CIFCL പശഖരിക്കുന്ന വ്ിവ്രങ്ങൾ: 
 
Please note, AT NO TIME do we access or request access to your mobile phone resources like 
file and media, contact list, call logs, telephony functions, etc. We may request a one-time access 
to your mobile’s camera, microphone, and location solely for the purpose of on-boarding/ KYC 
requirements only. A pop-up will seek your specific consent to provide us with such access. We 



 

 

will neither ask for, nor retain, such access once the onboarding and KYC verification processes are 
complete. 

ദയവ്ായി ഗ്ശദ്ധിക്കുക, ഫയലുകളും െീഡിയയും, പകാൺടാക്റ്് ലിേ്, പകാൾ പലാഗുകൾ, 
പ്പടലിപഫാണി ഫംഗ്ഷനുകൾ തുടങ്ങിയ നിങ്ങളുപ്പട പ്പൊവബൽ പഫാൺ ഉെവ്ിടങ്ങളിപലക്ക് 

ഞങ്ങൾ ഒരിക്കലും ഗ്േപവ്ശിക്കുകപയാ ഗ്േപവ്ശനാനുെതി അ യർത്ഥിക്കുകപയാ ഇലല. ഓൺ-
പബാർഡിംഗ്/KYC ആവ്ശയങ്ങൾക്കായി ൊഗ്തം നിങ്ങളുപ്പട പ്പൊവബലിന്പ്പെ കയാെെ, 
വെപഗ്കാപഫാൺ, പ്പലാപക്കഷൻ എന്നിവ്യിപലക്ക് ഞങ്ങൾ ഒരു തവ്ണ ൊഗ്തെുള്ള 
ഗ്േപവ്ശനാനുെതി അ യർത്ഥിപച്ചക്കാം. ഞങ്ങൾക്ക് അത്തരം ഗ്േപവ്ശനാനുെതി നൽകുന്നതിന് ഒരു 
പോപ്പ്-അപ്പ് നിങ്ങളുപ്പട വ്യക്തൊയ സമ്മതം പതടുന്നതായിരിക്കും. ഓൺപബാർഡിംഗും KYC 
േരിപശാധനാ ഗ്േഗ്കിയകളും േൂർത്തിയായിക്കഴിൊൽ ഞങ്ങൾ അത്തരം ഗ്േപവ്ശനാനുെതി 
ആവ്ശയപ്പപ്പടുകപയാ നിലനിർത്തുകപയാ ഇലല. 

 

AT NO TIME DO WE ASK FOR OR STORE ANY OF YOUR BIOMETRIC INFORMATION. 

ഞങ്ങൾ ഒരിക്കലും നിങ്ങളുപ്പട ബപയാപ്പെഗ്ടിക് വ്ിവ്രങ്ങപ്പളാന്നും ആവ്ശയപ്പപ്പടുകപയാ 
സം രിക്കുകപയാ പ്പെയ്യിലല. 
 
 
Data Collected 
പശ്ഖരിക്കുന്ന ഡാറ്റ 

Use/Purpose of data collection 

ഡാറ്റ പശ്ഖരണത്തിന്പ്പറ 

ഉപപയാഗോം/ലക്ഷയോം 

Duration of retention 

സൂക്ഷിച്ച പ്പവക്കുന്ന 

കാലയളവ് 

Technical information such as 

the User’s IP Address, login 

information, operating system, 

browser type, the page served, 

time preceding pages viewed, 

search history, length of visits, 

metadata (data about other 

information collected, such as 

date, time, size etc). 

ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ ഐേി 

വ്ിലാസം, പലാഗിൻ 

വ്ിവ്രങ്ങൾ, ഓപ്പപെറ്ിംഗ് 

സിേം, ഗ്ബൗസർ തരം, 

സേർശിച്ച പേജ്, പേജുകൾ 

കാണുന്നതിന് െുൻേുള്ള 

സെയം, തിരയൽ െരിഗ്തം, 

Onboarding of User 
ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ 
ഓൺപബാർഡിംഗ് 

Shall be retained as long 

as the User is a 

customer of, or borrower 

on, the Platform, subject 

to applicable laws. 

ബാധകൊയ 

നിയെങ്ങൾക്ക് 

വ്ിപധയൊയി, 

ഉേപയാക്താവ് 

പ്ലാറ്് പഫാെിപ്പല ഒരു 

ഉേപ ാക്താപവ്ാ 

അപ്പലലങ്കിൽ 

വ്ായ്േക്കാരപനാ 

ആയിരിക്കുന്നിടപത്താളം 

കാലം 

സൂക്ഷിച്ചുപ്പവ്ക്കുന്നതാണ്. 



 

 

സേർശനങ്ങളുപ്പട വദർഘയം, 

പ്പെറ്ാഡാറ് (പശഖരിച്ച െറ്് 

വ്ിവ്രങ്ങപ്പളക്കുെിച്ചുള്ള 

ഡാറ്, അതായത് തീയതി, 

സെയം, വ്ലുപ്പം തുടങ്ങിയവ്) 

പോലുള്ള സാപങ്കതിക 

വ്ിവ്രങ്ങൾ. 

Log file information, namely, 

information automatically reported 

by the User’s browser upon 

accessing the Website/APP 

പലാഗ് ഫയൽ വ്ിവ്രങ്ങൾ, 

അതായത്, പ്പവ്ബ്‌വസറ്്/ആപ്പ് 

ഗ്േപവ്ശിക്കുപമ്പാൾ 

ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ ഗ്ബൗസർ 

സവയപെവ് െിപപ്പാർട്ട് പ്പെയ്യുന്ന 

വ്ിവ്രങ്ങൾ 

Onboarding of User 
ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ 
ഓൺപബാർഡിംഗ് 

 
 
 
One time 
ഒറ്ത്തവ്ണ 

Device Identifiers, i.e., small bits 

of data which identifies remote 

devices such as mobile phones, 

computers, tablets or other 

devices (collectively referred to 

as ‘Devices’) used to access the 

Website/APP. We, collect the 

location data from you in two 

ways: (i) when you add the pin 

code while creating an account 

on the Website/App; and (ii) one 

time access to your location, 

collected from your mobile device 

when enabled by you to do so. 

We collect location data from 

your phone, ON A ONE-TIME 

BASIS, when we carry out your 

Onboarding of User and for 

confirmation of KYC of the User 

ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ 

ഓൺപബാർഡിംഗിനും 

ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ KYC 

സ്ഥിരീകരണത്തിനും പവ്ണ്ടി 

 
 
 
 
 
 
 
One time 
ഒറ്ത്തവ്ണ 



 

 

onboarding and KYC verification 

only. 

പ്പവ്ബ്‌വസറ്്/ആപ്പ് 

ഗ്േപവ്ശിക്കാൻ 

ഉേപയാഗിക്കുന്ന പ്പൊവബൽ 

പഫാണുകൾ, കമ്പയൂട്ടെുകൾ, 

ടാബ്‌പ്പലറ്ുകൾ അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് 

ഉേകരണങ്ങൾ (ഇവ്പ്പയ 

ഒരുെിച്ച് ‘ഉേകരണങ്ങൾ’ എന്ന് 

വ്ിളിക്കുന്നു) പോലുള്ള വ്ിദൂര 

ഉേകരണങ്ങപ്പള തിരിച്ചെിയുന്ന 

ഡാറ്യുപ്പട പ്പെെിയ 

 ാഗങ്ങളായ ഡിവവ്സ് 

ഐഡന്െിഫയെുകൾ. ഞങ്ങൾ 

നിങ്ങളിൽ നിന്ന് രണ്ട് 

രീതികളിൽ പ്പലാപക്കഷൻ ഡാറ് 

പശഖരിക്കുന്നു: (i) 

പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിൽ/ആപ്പിൽ ഒരു 

അക്കൗണ്ട് സൃഷ്ടിക്കുപമ്പാൾ 

നിങ്ങൾ േിൻപകാഡ് 

പെർക്കുപമ്പാൾ; കൂടാപ്പത (ii) 

നിങ്ങൾ അതിനായി അനുെതി 

നൽകുപമ്പാൾ നിങ്ങളുപ്പട 

പ്പൊവബൽ ഉേകരണത്തിൽ 

നിന്ന് പശഖരിക്കുന്ന നിങ്ങളുപ്പട 

പ്പലാപക്കഷനിപലക്കുള്ള ഒരു 

തവ്ണ ൊഗ്തെുള്ള 

ഗ്േപവ്ശനാനുെതി. ഞങ്ങൾ 

നിങ്ങളുപ്പട ഓൺപബാർഡിംഗും 

KYC േരിപശാധനയും 

നടത്തുപമ്പാൾ ൊഗ്തം, ഒരു 

തവ്ണ ൊഗ്തെുള്ള 

അടിസ്ഥാനത്തിൽ നിങ്ങളുപ്പട 

പഫാണിൽ നിന്ന് പ്പലാപക്കഷൻ 



 

 

ഡാറ് ഞങ്ങൾ പശഖരിക്കുന്നു. 

We collect the data you 

provide to us when you accept 

the tentative terms of the 

loans. This includes your 

photograph, Masked Aadhaar 

Number, PAN,parents’ names, 

bank account number, IFSC, 

proof of address etc. 

വ്ായ്േകളുപ്പട താൽക്കാലിക 

നിബന്ധനകൾ നിങ്ങൾ 

അംഗീകരിക്കുപമ്പാൾ, നിങ്ങൾ 

ഞങ്ങൾക്ക് നൽകുന്ന ഡാറ് 

ഞങ്ങൾ പശഖരിക്കുന്നു. 

ഇതിൽ നിങ്ങളുപ്പട പഫാപട്ടാ, 

ൊസ്ക്ഡ് ആധാർ നമ്പർ, 

PAN, ൊതാേിതാക്കളുപ്പട 

പേരുകൾ, ബാങ്ക് അക്കൗണ്ട് 

നമ്പർ, IFSC, പെൽവ്ിലാസം 

പ്പതളിയിക്കുന്ന പരഖ 

തുടങ്ങിയവ് ഉൾപ്പപ്പടുന്നു. 

Onboarding the User, for 

confirmation of KYC of the User 

and for legal/ regulatory 

compliances. 

ഉേപയാക്താവ്ിപ്പന 

ഓൺപബാർഡ് പ്പെയ്യുന്നതിനും, 

ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ KYC 

സ്ഥിരീകരണത്തിനും 

നിയെേരൊയ/നിയഗ്ന്ത്ണേരൊയ 

അനുോലനങ്ങൾക്കും പവ്ണ്ടി 

 
During the tenure of the 

loan and as per applicable 

law. 

വ്ായ്േയുപ്പട 

കാലാവ്ധിയിലുടനീളവ്ും 

ബാധകൊയ 

നിയെഗ്േകാരവ്ും. 

Location, Camera, Microphone, and Device Storage Access: We may request for your device location, 
camera, microphone, and device storage for facilitating you and providing services only in accordance 
with applicable laws. How do we use this information: We may use your device location information 
for verifying your address, for the KYC and onboarding process for the services. We may also 
request camera access to scan and capture the required KYC documents. We may request for 

microphone and audio permissions to enable a two-way communication between the authorised agents 
and you for the purpose of performing and completing your KYC. Your audio may be recorded for 
regulatory purpose. Device Storage Permission may be requested so that you can download and 
save the documents on your phones and upload the right documents including images for KYC, 
business registration documents verification etc. for faster approval and disbursal of the loan. 

പ്പലാപക്കഷൻ, കയാമറ, കമപക്കാപ ാൺ, ഡികവസ് പസ്റ്റാപറജ് എന്നിവയിപലക്ക് ക്പപവശ്നാനുമതി: 
നിങ്ങൾക്ക് സൗകരയപ്പൊരുക്കുന്നതിനും പസവ്നങ്ങൾ നൽകുന്നതിനുൊയി ബാധകൊയ 
നിയെങ്ങൾക്ക് അനുസൃതൊയി ൊഗ്തം നിങ്ങളുപ്പട ഉേകരണ പ്പലാപക്കഷൻ, കയാെെ, 



 

 

വെപഗ്കാപഫാൺ, ഉേകരണത്തിപ്പന്‍റ പോപെജ് എന്നിവ് ഞങ്ങൾ അ യർത്ഥിപച്ചക്കാം. ഞങ്ങൾ ഈ 
വ്ിവ്രങ്ങൾ എങ്ങപ്പന ഉേപയാഗിക്കുന്നു: പസവ്നങ്ങൾക്കായുള്ള KYC, ഓൺപബാർഡിംഗ് 
ഗ്േഗ്കിയകൾക്കായി നിങ്ങളുപ്പട പെൽവ്ിലാസം േരിപശാധിക്കുന്നതിന് ഞങ്ങൾ നിങ്ങളുപ്പട 
ഉേകരണ പ്പലാപക്കഷൻ വ്ിവ്രങ്ങൾ ഉേപയാഗിപച്ചക്കാം. ആവ്ശയൊയ KYC പരഖകൾ സ്കാൻ 
പ്പെയ്യുന്നതിനും േകർത്തുന്നതിനും ഞങ്ങൾ കയാെെ ഗ്േപവ്ശനാനുെതി അ യർത്ഥിപച്ചക്കാം. 
ഞങ്ങൾ നിങ്ങളുപ്പട KYC നടത്തുന്നതിനും േൂർത്തിയാക്കുന്നതിനുൊയി നിങ്ങളും അംഗീകൃത 
ഏജന്െുൊരും തമ്മിൽ ഇരുവ്ശത്തുനിന്നുെുള്ള ആശയവ്ിനിെയം സുഗെൊക്കുന്നതിന് 
വെപഗ്കാപഫാൺ, ഓഡിപയാ അനുെതികൾ അ യർത്ഥിപച്ചക്കാം. നിയഗ്ന്ത്ണേരൊയ 

ആവ്ശയങ്ങൾക്കായി നിങ്ങളുപ്പട ഓഡിപയാ പ്പെപക്കാർഡ് പ്പെയ്പതക്കാം. നിങ്ങൾക്ക് പരഖകൾ 
നിങ്ങളുപ്പട പഫാണുകളിൽ ഡൗൺപലാഡ് പ്പെയ്യാനും പസവ് പ്പെയ്യാനും KYC ക്കുള്ള െിഗ്തങ്ങൾ, 
ബിസിനസ്സ് രജിസ്പഗ്ടഷൻ പരഖകളുപ്പട േരിപശാധന തുടങ്ങിയവ് ഉൾപ്പപ്പപ്പടയുള്ള ശരിയായ 
പരഖകൾ അപ്‌പലാഡ് പ്പെയ്യാനും, അതിലൂപ്പട വ്ായ്േ പവ്ഗത്തിൽ അനുവ്ദിക്കുന്നതിനും 
വകൊെുന്നതിനും പവ്ണ്ടി ഡിവവ്സ് പോപെജ് പ്പേർെിഷൻ അ യർത്ഥിപച്ചക്കാം. 

 

Other Data: You may be required to provide further information to us for the purposes of processing 
your loan application. Such additional information may include (without limitation) bank statements, 
goods and services tax returns, salary and income statements. Specific details of any such additional 
data required will be shared with you at the relevant time, and your specific consent will be obtained 
at that stage. You may also be required to provide this information to us via physical documents, 
e-mail or other digital and offline methods, as may be communicated to you. 

മറ്റ് ഡാറ്റ: നിങ്ങളുപ്പട വ്ായ്േ അപേക്ഷ പ്പഗ്ോസസ്സ് പ്പെയ്യുന്ന ആവ്ശയങ്ങൾക്കായി നിങ്ങൾ 
കൂടുതൽ വ്ിവ്രങ്ങൾ ഞങ്ങൾക്ക് നൽപകണ്ടി വ്പന്നക്കാം. അത്തരം അധിക വ്ിവ്രങ്ങളിൽ 
ബാങ്ക് പേറ്് പ്പെന്െുകൾ, െരക്ക് പസവ്ന നികുതി െിപട്ടണുകൾ ശമ്പള, വ്രുൊന പേറ്് പ്പെന്െുകൾ 
എന്നിവ് ഉൾപ്പപ്പടാം (എന്നാൽ ഇതിൽ ൊഗ്തം േരിെിതപ്പപ്പടുത്താപ്പത). ആവ്ശയൊയ അത്തരം 
ഏപ്പതങ്കിലും അധിക ഡാറ്യുപ്പട നിർേിഷ്ട വ്ിശദാംശങ്ങൾ ഗ്േസക്തൊയ സെയത്ത് നിങ്ങളുൊയി 
േങ്കുപ്പവ്ക്കുകയും ആ ഘട്ടത്തിൽ നിങ്ങളുപ്പട നിർേിഷ്ട സമ്മതം വ്ാങ്ങുകയും പ്പെയ്യും. നിങ്ങപ്പള 
അെിയിക്കുന്നത് പോപ്പല ഫിസിക്കൽ പരഖകൾ, ഇപ്പെയിൽ അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് ഡിജിറ്ൽ, ഓഫ്വലൻ 
രീതികൾ വ്ഴി ഈ വ്ിവ്രങ്ങൾ ഞങ്ങൾക്ക് നൽപകണ്ടതായും വ്പന്നക്കാം. 

 

How we use this data: For Enabling the Website/App and its Services; For Loan Processing and 
KYC Authentication; For assessing the quantum and interest rate of loan to be extended; For Legal 
Compliance and Requirements. 

ഞങ്ങൾ ഈ ഡാറ് എങ്ങപ്പന ഉേപയാഗിക്കുന്നു: പ്പവ്ബ്‌വസറ്്/ആപ്പ്, അതിന്പ്പെ പസവ്നങ്ങൾ 
എന്നിവ് സുഗെൊക്കുന്നതിന്; വ്ായ്േ പ്പഗ്ോസസ്സിംഗിനും KYC ഗ്ോൊണീകരണത്തിനും പവ്ണ്ടി; 
നൽപകണ്ട വ്ായ്േയുപ്പട തുകയും േലിശ നിരക്കും വ്ിലയിരുത്തുന്നതിന്; നിയെേരൊയ 
അനുോലനങങൾക്കും ആവ്ശയകതകൾക്കും പവ്ണ്ടി. 



 

 

 

Feedback Data and Other Data: This includes the following: 

ഫീഡ്ബാക്ക് ഡാറ്യും െറ്് ഡാറ്യും: ഇതിൽ താപ്പഴ േെയുന്നവ് ഉൾപ്പപ്പടുന്നു: 
 

 If you call our call centres, we may record information provided by you to service you or 
record the calls for quality and training purposes. 

നിങ്ങൾ ഞങ്ങളുപ്പട പകാൾ പ്പസന്െെുകളിപലക്ക് വ്ിളിക്കുകയാപ്പണങ്കിൽ, നിങ്ങൾക്ക് 
പസവ്നം നൽകുന്നതിനായി നിങ്ങൾ നൽകുന്ന വ്ിവ്രങ്ങൾ ഞങ്ങൾ 
പരഖപ്പപ്പടുത്തിപയക്കാം അപ്പലലങ്കിൽ ഗുണനിലവ്ാര, േരിശീലന ആവ്ശയങ്ങൾക്കായി 
പകാളുകൾ പ്പെപക്കാർഡ് പ്പെയ്പതക്കാം. 

 
 Data you input when you participate in our referral programs or use any discount codes 
offered by us.’ 
ഞങ്ങളുപ്പട െഫെൽ പഗ്ോഗ്ഗാെുകളിൽ േപ്പങ്കടുക്കുപമ്പാപഴാ ഞങ്ങൾ വ്ാഗ്ദാനം പ്പെയ്യുന്ന 
ഏപ്പതങ്കിലും ഡിസ്കൗണ്ട് പകാഡുകൾ ഉേപയാഗിക്കുപമ്പാപഴാ നിങ്ങൾ പരഖപ്പപ്പടുത്തുന്ന 
ഡാറ്. 
 

 If you provide any feedback or comments to us on the App or as part of our research 

programs for improving the Website/App. 

ആപ്പിപലാ അപ്പലലങ്കിൽ പ്പവ്ബ്‌വസറ്്/ആപ്പ് പ്പെച്ചപ്പപ്പടുത്തുന്നതിനുള്ള ഞങ്ങളുപ്പട ഗപവ്ഷണ 
പഗ്ോഗ്ഗാെുകളുപ്പട  ാഗൊപയാ നിങ്ങൾ ഞങ്ങൾക്ക് എപ്പന്ത്ങ്കിലും ഫീഡ്ബാപക്കാ 
അ ിഗ്ോയങ്ങപളാ നൽകുകയാപ്പണങ്കിൽ. 

 

How we use this data: For Enabling the Website/App and its Services; For Loan Processing and 
KYC Authentication; For Legal Compliance and Requirements. 

ഞങ്ങൾ ഈ ഡാറ് എങ്ങപ്പന ഉേപയാഗിക്കുന്നു: പ്പവ്ബ്‌വസറ്്/ആപ്പ്, അതിന്പ്പെ പസവ്നങ്ങൾ 
എന്നിവ് സുഗെൊക്കുന്നതിന്; വ്ായ്േ പ്പഗ്ോസസ്സിംഗിനും KYC ഗ്ോൊണീകരണത്തിനും പവ്ണ്ടി; 
നിയെേരൊയ അനുസരണങ്ങൾക്കും ആവ്ശയകതകൾക്കും പവ്ണ്ടി. 

 

We may also be working closely with third parties (including, for example, credit information bureaus, 
business partners, partner banks and non-banking financial companies, sub-contractors, agents and 
service providers. and may lawfully receive information about you and your co-applicant from such 
sources, provided that you have consented to provide this information to the relevant third parties 
and have permitted them to share such information with us (such consents would have been obtained 
from you by the relevant third parties). Such data may be shared internally and combined with data 
collected on the Website/App. We may also use the content you have shared publicly, including on 
third party platforms or applications, to promote our Services (including by quoting your content, 
reviews and/ or recommendations, or displaying screenshots of your content, reviews and/ or 



 

 

recommendations, in each case, with your permission). 

ഞങ്ങൾ െൂന്നാം കക്ഷികളുൊയി (ഉദാഹരണത്തിന് പ്പഗ്കഡിറ്് ഇൻഫർപെഷൻ ബയൂപൊകൾ, 
ബിസിനസ്സ് േങ്കാളികൾ, േങ്കാളി ബാങ്കുകൾ, ബാങ്കിംഗ് ഇതര ധനകാരയ കമ്പനികൾ, 
ഉേകരാെുകാർ, ഏജന്െുൊർ, പസവ്ന ദാതാക്കൾ എന്നിവ്രുൾപ്പപ്പപ്പട) പെർന്ന് 

ഗ്േവ്ർത്തിക്കുന്നുണ്ടാപയക്കാം കൂടാപ്പത ഗ്േസക്തൊയ െൂന്നാം കക്ഷികൾക്ക് ഈ വ്ിവ്രങ്ങൾ 
നൽകാൻ നിങ്ങൾ സമ്മതിക്കുകയും അത്തരം വ്ിവ്രങ്ങൾ ഞങ്ങളുൊയി േങ്കുപ്പവ്ക്കാൻ 
അവ്പ്പര അനുവ്ദിക്കുകയും പ്പെയ്തിട്ടുപ്പണ്ടങ്കിൽ, അത്തരം പഗ്സാതസ്സുകളിൽ നിന്ന് 
നിങ്ങപ്പളക്കുെിച്ചും നിങ്ങളുപ്പട സഹ അപേക്ഷകപ്പനക്കുെിച്ചുെുള്ള വ്ിവ്രങ്ങൾ നിയെേരൊയി 
ല ിപച്ചക്കാം (അത്തരം സമ്മതങ്ങൾ ഗ്േസക്തൊയ െൂന്നാം കക്ഷികൾ നിങ്ങളിൽ നിന്ന് 
വ്ാങ്ങിയിട്ടുണ്ടായിരിക്കും). അത്തരം ഡാറ് ആന്ത്രികൊയി േങ്കുപ്പവ്ക്കുകയും 
പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിൽ/ആപ്പിൽ പശഖരിച്ച ഡാറ്യുൊയി സംപയാജിപ്പിക്കുകയും പ്പെയ്പതക്കാം. 
ഞങ്ങളുപ്പട പസവ്നങ്ങൾ പഗ്ോത്സാഹിപ്പിക്കുന്നതിനായി െൂന്നാം കക്ഷി പ്ലാറ്് പഫാെുകളിപലാ 
ആപ്ലിപക്കഷനുകളിപലാ ഉൾപ്പപ്പപ്പട നിങ്ങൾ േരസയൊയി േങ്കുപ്പവ്ച്ചിട്ടുള്ള ഉള്ളടക്കവ്ും ഞങ്ങൾ 
ഉേപയാഗിപച്ചക്കാം (നിങ്ങളുപ്പട ഉള്ളടക്കം, അവ്പലാകനങ്ങൾ കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ ശുോർശകൾ 
ഉദ്ധരിച്ചുപ്പകാണ്ട്, അപ്പലലങ്കിൽ നിങ്ങളുപ്പട ഉള്ളടക്കം, അവ്പലാകനങ്ങൾ കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ 

ശുോർശകളുപ്പട സ്ഗ്കീൻപഷാട്ടുകൾ ഗ്േദർശിപ്പിച്ചുപ്പകാണ്ട്, ഓപരാ സാഹെരയത്തിലും 
നിങ്ങളുപ്പട അനുെതിപയാപ്പട). 

 

How we use this data: For Enabling the Website/App and its Services; For Loan Processing and 
KYC Authentication; For Enabling Customer Support; For Research and Development; For Enabling 
Communications Between You and Us; For enabling Marketing and Outreach; For Automated Decisions; 
and For Legal Compliance and Requirements 

ഞങ്ങൾ ഈ ഡാറ് എങ്ങപ്പന ഉേപയാഗിക്കുന്നു: പ്പവ്ബ്‌വസറ്്/ആപ്പ്, അതിന്പ്പെ പസവ്നങ്ങൾ 
എന്നിവ് സുഗെൊക്കുന്നതിന്; വ്ായ്േ പ്പഗ്ോസസ്സിംഗിനും KYC ഗ്ോൊണീകരണത്തിനും പവ്ണ്ടി; 
കേെർ സപപ്പാർട്ട് ല യൊക്കുന്നതിന്; ഗപവ്ഷണത്തിനും വ്ികസനത്തിനും പവ്ണ്ടി; നിങ്ങളും 
ഞങ്ങളും തമ്മിലുള്ള ആശയവ്ിനിെയങ്ങൾ സുഗെൊക്കുന്നതിന്; ൊർക്കറ്ിംഗും ഔട്ട് െീച്ചും 
സുഗെൊക്കുന്നതിന്; ഓപട്ടാപെറ്ഡ് തീരുൊനങ്ങൾക്ക് പവ്ണ്ടി; കൂടാപ്പത നിയെേരൊയ 
അനുോലനങ്ങൾക്കും ആവ്ശയകതകൾക്കും പവ്ണ്ടി 

 

III. Cookies 

കുക്കികൾ 
 
CIFCL/its Affiliates shall use data collection devices such as “cookies” on certain pages of the 
Website/APP to analyze such web page flow, measure effectiveness of promotional activities and 

promote safety and trust. “Cookies” are small files placed on the hard drive, which will assist 
CIFCL/Affiliates in providing better services. 



 

 

പ്പവ്ബ്‌പേജ് പലാ വ്ിശകലനം പ്പെയ്യുന്നതിനും, പ്പഗ്ോപൊഷണൽ ഗ്േവ്ർത്തനങ്ങളുപ്പട ഫലഗ്ോപ്‌തി 
അളക്കുന്നതിനും, സുരക്ഷയും വ്ിശവാസയതയും പഗ്ോത്സാഹിപ്പിക്കുന്നതിനും പവ്ണ്ടി 
CIFCL/അതിന്പ്പെ അഫിലിപയറ്ുകൾ പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിന്പ്പെ/ആപ്പിന്പ്പെ െില പേജുകളിൽ “കുക്കികൾ” 
പോലുള്ള ഡാറ്ാ പശഖരണ സംവ്ിധാനങ്ങൾ ഉേപയാഗിക്കുന്നതാണ്. “കുക്കികൾ” എന്നത് 
ഹാർഡ് വഗ്ഡവ്ിൽ സൂക്ഷിക്കുന്ന പ്പെെിയ ഫയലുകളാണ്, ഇത് െികച്ച പസവ്നങ്ങൾ 
നൽകുന്നതിൽ CIFCL/അഫിലിപയറ്ുകപ്പള സഹായിക്കും. 
 

CIFCL offers certain features that are only available through the use of "cookies". CIFCL also uses 
cookies to allow the User to enter his/her password less frequently during a session. Further, cookies 

also help CIFCL in providing information that is targeted to the interests of the User. Most of the 
cookies are "session cookies", which will be deleted automatically from the hard drive at the end of 
a session. 

“കുക്കികൾ” ഉേപയാഗിക്കുന്നതിലൂപ്പട ൊഗ്തം ല യൊകുന്ന െില ഫീച്ചെുകൾ CIFCL വ്ാഗ്ദാനം 
പ്പെയ്യുന്നുണ്ട്. ഒരു പ്പസഷനിൽ ഉേപയാക്താവ്ിന് തന്പ്പെ ോസ്പവ്ഡ് അടിക്കടിയുള്ള ഉേപയാഗം 
കുെയ്ക്കുന്നതിനും CIFCL കുക്കികൾ ഉേപയാഗിക്കുന്നു. കൂടാപ്പത, ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ 
താൽപ്പരയങ്ങൾക്ക് അനുസൃതൊയുള്ള വ്ിവ്രങ്ങൾ നൽകുന്നതിനും കുക്കികൾ CIFCL-പ്പന 
സഹായിക്കുന്നു.  ൂരി ാഗം കുക്കികളും "പ്പസഷൻ കുക്കികൾ" ആണ്, ഇവ് ഒരു പ്പസഷൻ 
അവ്സാനിക്കുപമ്പാൾ ഹാർഡ് വഗ്ഡവ്ിൽ നിന്ന് സവയപെവ് ഇലലാതാക്കപ്പപ്പടും. 

 

The User is always free to decline the cookies, if his/her browser permits, although in that case 
the User may not be able to use certain features of the Website/App and the User may be required 
to re-enter his/her password more frequently during a session. 

ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ ഗ്ബൗസർ അനുവ്ദിക്കുകയാപ്പണങ്കിൽ കുക്കികൾ നിരസിക്കാൻ 
ഉേപയാക്താവ്ിന് എപപ്പാഴും സവാതഗ്ന്ത്യെുണ്ട്, എങ്കിലും അത്തരം സാഹെരയത്തിൽ 
ഉേപയാക്താവ്ിന് പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിന്പ്പെ/ആപ്പിന്പ്പെ െില ഫീച്ചെുകൾ ഉേപയാഗിക്കാൻ 
കഴിപെക്കിലല കൂടാപ്പത ഒരു പ്പസഷനിൽ കൂടുതൽ തവ്ണ തന്പ്പെ ോസ്പവ്ഡ് വ്ീണ്ടും 
പരഖപ്പപ്പടുപത്തണ്ടതായും വ്പന്നക്കാം. 

 

CIFCL shall retain information as necessary to resolve disputes, troubleshoot problems and provide 
customer support to the extent permitted by law. If a User sends personal correspondence to CIFCL, 
such as emails or letters, or if other users or third parties send correspondence to CIFCL about 
the activities of User or postings on the Site, CIFCL may collect and store such information into a 
file specific to the said User. 

നിയെഗ്േകാരം അനുവ്ദനീയൊയ േരിധി വ്പ്പര തർക്കങ്ങൾ േരിഹരിക്കുന്നതിനും, ഗ്േശ്നങ്ങൾ 
േരിഹരിക്കുന്നതിനും , കേെർ സപപ്പാർട്ട് നൽകുന്നതിനും ആവ്ശയൊയ വ്ിവ്രങ്ങൾ CIFCL 
സൂക്ഷിച്ചുപ്പവ്ക്കുന്നതാണ്. ഒരു ഉേപയാക്താവ് ഇപ്പെയിലുകപളാ കത്തുകപളാ പോലുള്ള 
വ്യക്തിഗത ആശയവ്ിനിെയങ്ങൾ CIFCL-ന് അയക്കുകയാപ്പണങ്കിൽ, അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് 



 

 

ഉേപയാക്താക്കപളാ െൂന്നാം കക്ഷികപളാ ഗ്േസ്തുത ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ 
ഗ്േവ്ർത്തനങ്ങപ്പളക്കുെിപച്ചാ വസറ്ിപ്പല പോേിംഗുകപ്പളക്കുെിപച്ചാ CIFCL-ന് 
ആശയവ്ിനിെയങ്ങൾ അയക്കുകയാപ്പണങ്കിൽ, CIFCL അത്തരം വ്ിവ്രങ്ങൾ പശഖരിക്കുകയും 
ഗ്േസ്തുത ഉേപയാക്താവ്ിനായി ൊഗ്തെുള്ള ഒരു ഫയലിൽ സൂക്ഷിച്ചുപ്പവ്ക്കുകയും 
പ്പെയ്പതക്കാം. 

 

2. Purpose of Collection and Use of User Information: 

ഉേപ ാക്തൃ വ്ിവ്രങ്ങൾ പശഖരിക്കുന്നതിന്പ്പെയും ഉേപയാഗിക്കുന്നതിന്പ്പെയും ലക്ഷയം: 
 

CIFCL uses the Personal Information and Sensitive Personal Information of the User in the following 

ways and for the following purposes: 
CIFCL ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങളും പ്പസൻസിറ്ീവ് ആയ വ്യക്തിഗത 
വ്ിവ്രങ്ങളും താപ്പഴ േെയുന്ന രീതികളിലും താപ്പഴ േെയുന്ന ആവ്ശയങ്ങൾക്കായും 
ഉേപയാഗിക്കുന്നു: 
 

a. To improve the services/products offered on the Website/APP. 

പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിൽ/ആപ്പിൽ വ്ാഗ്ദാനം പ്പെയ്യുന്ന പസവ്നങ്ങൾ/ഉൽപ്പന്നങ്ങൾ 
പ്പെച്ചപ്പപ്പടുത്തുന്നതിന്. 
 

b. To inform the User about online and offline offers, products, services, and updates. 
ഓൺവലൻ, ഓഫ്വലൻ ഓഫെുകൾ, ഉൽപ്പന്നങ്ങൾ, പസവ്നങ്ങൾ, അപ്‌പഡറ്ുകൾ 
എന്നിവ്പ്പയക്കുെിച്ച് ഉേപയാക്താവ്ിപ്പന അെിയിക്കുന്നതിന്. 
 

c. To customize User experience detect and protect CIFCL against error, fraud, and other 
criminal activity; resolve disputes; troubleshoot problems and collect fees owed. 

ഉേപ ാക്തൃ അനു വ്ം പ്പെച്ചപ്പപ്പടുത്തുന്നതിനും പ്പതറ്ുകൾ, തട്ടിപ്പുകൾ, െറ്് 
കുറ്കൃതയങ്ങൾ എന്നിവ് കപ്പണ്ടത്തുന്നതിനും അതിൽ നിന്ന് CIFCL-പ്പന 

സംരക്ഷിക്കുന്നതിനും; തർക്കങ്ങൾ േരിഹരിക്കുന്നതിനും; ഗ്േശ്നങ്ങൾ 
േരിഹരിക്കുന്നതിനും നൽകാനുള്ള ഫീസുകൾ ഈടാക്കുന്നതിനും പവ്ണ്ടി. 
 

d. To enforce our Terms & Condition. 
ഞങ്ങളുപ്പട നിബന്ധനകളും വ്യവ്സ്ഥകളും നടപ്പിലാക്കുന്നതിന്. 
 

e. To analyze the information shared by various Users to identify the Users using multiple User 
IDs. CIFCL may compare and review User’s Personal Information for errors, omissions and 
for accuracy. 

ഒന്നിലധികം യൂസർ ഐഡികൾ ഉേപയാഗിക്കുന്ന ഉേപയാക്താക്കപ്പള 
കപ്പണ്ടത്തുന്നതിനായി വ്ിവ്ിധ ഉേപയാക്താക്കൾ േങ്കുപ്പവ്ച്ച വ്ിവ്രങ്ങൾ വ്ിശകലനം 
പ്പെയ്യുന്നതിന്. പ്പതറ്ുകൾ, വ്ിട്ടുപോകലുകൾ, കൃതയത എന്നിവ് േരിപശാധിക്കുന്നതിനായി 
CIFCL ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങൾ താരതെയം പ്പെയ്യുകയും 



 

 

േരിപശാധിക്കുകയും പ്പെയ്പതക്കാം. 
 

f. To analyze usage of the Website/APP. 
പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിന്പ്പെ/ആപ്പിന്പ്പെ ഉേപയാഗം വ്ിശകലനം പ്പെയ്യുന്നതിന്. 
 

g. To improve CIFCL’s marketing and promotional efforts. 
CIFCL-ന്പ്പെ ൊർക്കറ്ിംഗ്, പ്പഗ്ോപൊഷണൽ ഗ്േവ്ർത്തനങ്ങൾ പ്പെച്ചപ്പപ്പടുത്തുന്നതിന്. 
 

h. To improve the Website’s/App’s content and product/service offerings and customize the 
Website’s/App’s content, layout and services. 

പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിന്പ്പെ/ആപ്പിന്പ്പെ ഉള്ളടക്കവ്ും ഉൽപ്പന്ന/പസവ്ന ഓഫെുകളും 

പ്പെച്ചപ്പപ്പടുത്തുന്നതിനും പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിന്പ്പെ/ആപ്പിന്പ്പെ ഉള്ളടക്കം, പലഔട്ട്, പസവ്നങ്ങൾ 
എന്നിവ് ഉേപ ാക്താക്കൾക്ക് അനുപയാജയൊയ രീതിയിൽ ൊറ്ുന്നതിനും. 
 

i. For internal operations such as troubleshooting, data analysis, research, testing and quality 
improvement of our service; 
ഗ്േശ്നങ്ങൾ േരിഹരിക്കൽ, ഡാറ്ാ വ്ിശകലനം, ഗപവ്ഷണം, േരിപശാധന, ഞങ്ങളുപ്പട 
പസവ്നത്തിന്പ്പെ ഗുണനിലവ്ാരം പ്പെച്ചപ്പപ്പടുത്തൽ തുടങ്ങിയ ആന്ത്രിക 
ഗ്േവ്ർത്തനങ്ങൾക്ക് പവ്ണ്ടി; 
 

j. To respond to judicial process and provide information to law enforcement agencies or in 
connection with an investigation on matters related to public safety, as permitted by law; 

നിയെനടേടികപളാ് ഗ്േതികരിക്കുന്നതിനും നിയെോലക ഏജൻസികൾക്ക് വ്ിവ്രങ്ങൾ 
നൽകുന്നതിനും അപ്പലലങ്കിൽ നിയെഗ്േകാരം അനുവ്ദനീയൊയ രീതിയിൽ പ്പോതുജന 
സുരക്ഷയുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട കാരയങ്ങളിപ്പല അപനവഷണവ്ുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട് 
ഗ്േവ്ർത്തിക്കുന്നതിനും; 
 

k. For any other purpose a described to the User at the time of collection of information. By 
visiting, accessing and/or using the Website/APP and/ or submitting Personal Information or 
Sensitive Personal Information, the User consents to such use of his/her Personal Information 
and Sensitive Personal Information by CIFCL. 
വ്ിവ്രങ്ങൾ പശഖരിക്കുന്ന സെയത്ത് ഉേപയാക്താവ്ിപനാ് വ്ിവ്രിച്ചിട്ടുള്ള െറ്് ഏപ്പതാരു 
ആവ്ശയത്തിനും പവ്ണ്ടി. പ്പവ്ബ്‌വസറ്്/ആപ്പ് സേർശിക്കുകപയാ, ഗ്േപവ്ശിക്കുകപയാ 
കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ ഉേപയാഗിക്കുകപയാ കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങപളാ 
പ്പസൻസിറ്ീവ് ആയ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങപളാ സെർപ്പിക്കുകപയാ പ്പെയ്യുന്നതിലൂപ്പട, 

ഉേപയാക്താവ് തന്പ്പെ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങളും പ്പസൻസിറ്ീവ് ആയ വ്യക്തിഗത 
വ്ിവ്രങ്ങളും CIFCL അത്തരം ആവ്ശയങ്ങൾക്ക് ഉേപയാഗിക്കുന്നതിന് സമ്മതിക്കുന്നു. 
 

By using the Website/APP and providing the required information, the User authorizes CIFCL & both 
its present and future associates to communicate with him/her via Email, Phone, SMS or any other 
means to offer the User their and CIFCL’s services, offer promotional offers, impart product knowledge 
as listed on the Website & offers of CIFCL’s associates, subject to the User’s DNC or DND status. 



 

 

പ്പവ്ബ്‌വസറ്്/ആപ്പ് ഉേപയാഗിക്കുന്നതിലൂപ്പടയും ആവ്ശയൊയ വ്ിവ്രങ്ങൾ 
നൽകുന്നതിലൂപ്പടയും, ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ DNC അപ്പലലങ്കിൽ DND േദവ്ിക്ക് വ്ിപധയൊയി, 
ഉേപയാക്താവ്ിന് അവ്രുപ്പടയും CIFCL-ന്പ്പെയും പസവ്നങ്ങൾ വ്ാഗ്ദാനം പ്പെയ്യുന്നതിനും, 
പ്പഗ്ോപൊഷണൽ ഓഫെുകൾ നൽകുന്നതിനും, പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിൽ ലിേ് പ്പെയ്തിട്ടുള്ള ഉൽപ്പന്ന 
അെിവ്ുകളും CIFCL േങ്കാളികളുപ്പട ഓഫെുകളും േങ്കുപ്പവ്ക്കുന്നതിനുൊയി ഇപ്പെയിൽ, പഫാൺ, 
SMS അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് ൊർഗ്ഗങ്ങളിലൂപ്പട ആശയവ്ിനിെയം നടത്തുന്നതിന് CIFCL-പ്പനയും അതിന്പ്പെ 
നിലവ്ിലുള്ളതും ലുണ്ടാപയക്കാവ്ുന്നതുൊയ േങ്കാളികപ്പള ഉേപയാക്താവ് 
അധികാരപ്പപ്പടുത്തുന്നു. 

 

3. Disclosure of User information 

ഉേപ ാക്തൃ വ്ിവ്രങ്ങൾ പ്പവ്ളിപ്പപ്പടുത്തൽ 
 
CIFCL may reveal the general statistical information about the Website, Apps and Users (in an 
anonymised or pseudonymised form), such as number of Users, number and type of products and 
services provided, etc from time to time. 
CIFCL പ്പവ്ബ്‌വസറ്്, ആപ്പുകൾ, ഉേപയാക്താക്കൾ എന്നിവ്പ്പരക്കുെിച്ചുള്ള പ്പോതുവ്ായ 

സ്ഥിതിവ്ിവ്രക്കണക്കുകൾ (അജ്ഞാതൊക്കിയ അപ്പലലങ്കിൽ പ്‌സയൂപഡാണിവെസ് പ്പെയ്ത 
രൂേത്തിൽ), അതായത് ഉേപയാക്താക്കളുപ്പട എണ്ണം, നൽകിയ ഉൽപ്പന്നങ്ങളുപ്പടയും 
പസവ്നങ്ങളുപ്പടയും എണ്ണവ്ും തരവ്ും തുടങ്ങിയവ് സെയാസെയങ്ങളിൽ 
പ്പവ്ളിപ്പപ്പടുത്തിപയക്കാം. 
 

CIFCL may also use the information collected from the User to deliver information to User that are 
targeted to User’s interests, such as new services and promotions. 

േുതിയ പസവ്നങ്ങളും പ്പഗ്ോപൊഷനുകളും പോലുള്ള ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ താൽപ്പരയങ്ങൾക്ക് 
അനുസൃതൊയുള്ള വ്ിവ്രങ്ങൾ ഉേപയാക്താവ്ിന് എത്തിക്കുന്നതിനായി ഉേപയാക്താവ്ിൽ 
നിന്ന് പശഖരിച്ച വ്ിവ്രങ്ങൾ CIFCL ഉേപയാഗിപച്ചക്കാം. 

 
We are very protective about your data. We may enter into data-sharing agreements or disclose the 
collected data in order to provide the Services and new product offerings to you. However, we will 
ensure that we obtain your specific consent before sharing any non-anonymised/non-pseudonymised 
information with any third party. We have detailed the manner in which we share the collected data 
below: 

നിങ്ങളുപ്പട ഡാറ്യുപ്പട കാരയത്തിൽ ഞങ്ങൾ വ്ളപ്പര സംരക്ഷണശീലെുള്ളവ്രാണ്. നിങ്ങൾക്ക് 
പസവ്നങ്ങളും േുതിയ ഉൽപ്പന്ന ഓഫെുകളും നൽകുന്നതിനായി ഞങ്ങൾ ഡാറ് േങ്കുപ്പവ്ക്കൽ 
കരാെുകളിൽ ഏർപ്പപ്പടുകപയാ പശഖരിച്ച ഡാറ് പ്പവ്ളിപ്പപ്പടുത്തുകപയാ പ്പെയ്പതക്കാം. 
എന്നിരുന്നാലും, അജ്ഞാതൊക്കാത്ത/പ്‌സയൂപഡാണിവെസ് പ്പെയ്യാത്ത ഏപ്പതങ്കിലും വ്ിവ്രം 
െൂന്നാം കക്ഷിയുൊയി േങ്കുപ്പവ്ക്കുന്നതിന് െുൻപ്‌ നിങ്ങളുപ്പട നിർേിഷ്ട സമ്മതം വ്ാങ്ങുപ്പെന്ന് 

ഞങ്ങൾ ഉെപ്പാക്കും. പശഖരിച്ച ഡാറ് ഞങ്ങൾ േങ്കുപ്പവ്ക്കുന്ന രീതി താപ്പഴ വ്ിശദൊയി 



 

 

നൽകിയിട്ടുണ്ട്: 

 
 
Sl No. 
ക്കമ 
നമ്പർ. 

Person Shared 

With 

വിവരങ്ങൾ 

പങ്കുപ്പവക്കു

ന്ന വയക്തി 

 
Purpose for Sharing 
പങ്കുപ്പവക്കുന്നതിന്പ്പറ ലക്ഷയോം 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Sharing with 

third parties 

െൂന്നാം 

കക്ഷികളുൊ

യി 

േങ്കുപ്പവ്ക്കൽ 

Service Providers: We work with third party service providers to execute 

various functionalities of the Website/App and we may share your information 

with such service providers to help us provide the Website/App. Some of 

these functionalities may include: 

പസവ്ന ദാതാക്കൾ: പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിന്പ്പെ/ആപ്പിന്പ്പെ വ്ിവ്ിധ 

ഗ്േവ്ർത്തനങ്ങൾ നടപ്പിലാക്കുന്നതിനായി ഞങ്ങൾ െൂന്നാം കക്ഷി പസവ്ന 

ദാതാക്കളുൊയി പെർന്ന് ഗ്േവ്ർത്തിക്കുന്നു കൂടാപ്പത പ്പവ്ബ്‌വസറ്്/ആപ്പ് 

ല യൊക്കാൻ ഞങ്ങപ്പള സഹായിക്കുന്നതിനായി നിങ്ങളുപ്പട വ്ിവ്രങ്ങൾ 

അത്തരം പസവ്ന ദാതാക്കളുൊയി ഞങ്ങൾ േങ്കുപ്പവ്പച്ചക്കാം. ഈ 

ഗ്േവ്ർത്തനങ്ങളിൽ െിലത് താപ്പഴ േെയുന്നവ്യായിരിക്കാം: 

• Analyzing transaction behavior and cashflows via your bank statements, 

goods and services tax returns, salary and income statements, income tax 

returns, basis which your loan offer is generated. 

നിങ്ങളുപ്പട ബാങ്ക് പേറ്് പ്പെന്െുകൾ, െരക്ക് പസവ്ന നികുതി 

െിപട്ടണുകൾ, ശമ്പള, വ്രുൊന പേറ്് പ്പെന്െുകൾ, വ്രുൊന നികുതി 

െിപട്ടണുകൾ എന്നിവ് വ്ഴി നിങ്ങളുപ്പട ഇടോ് രീതികളും 

േണപ്പൊഴുക്കും വ്ിശകലനം പ്പെയ്യുക, ഇതിന്പ്പെ അടിസ്ഥാനത്തിലാണ് 

നിങ്ങളുപ്പട വ്ായ്േ ഓഫർ തയ്യാൊക്കുന്നത്. 

•  Validating and authenticating the official verification documents provided by 

you.  

നിങ്ങൾ നൽകിയ ഔപദയാഗിക േരിപശാധനാ പരഖകൾ 

സാധൂകരിക്കുകയും ഗ്ോൊണീകരിക്കുകയും പ്പെയ്യുക.  

• Validating your preferred bank account, as well as transferring the loan 

amounts to you.  

നിങ്ങൾ തിരപ്പെടുക്കുന്ന ബാങ്ക് അക്കൗണ്ട് സാധൂകരിക്കുക, 



 

 

അതുപോപ്പല വ്ായ്േ തുകകൾ നിങ്ങൾക്ക് വകൊെുക.  

• E-signing of the loan documents, populating the loan documents. The 

information shared with these service providers is retained for auditing of 

the documents. 

വ്ായ്േ പരഖകളിൽ ഡിജിറ്ലായി ഒപ്പിടുക (ഇ-വസൻ), വ്ായ്േ 

പരഖകൾ േൂരിപ്പിക്കുക. ഈ പസവ്ന ദാതാക്കളുൊയി 

േങ്കുപ്പവ്ക്കുന്ന വ്ിവ്രങ്ങൾ പരഖകളുപ്പട ഓഡിറ്ിംഗിനായി 

സൂക്ഷിച്ചുപ്പവ്ക്കുന്നതാണ്. 

• eNACH set-up to enable autopay. 

ഓപട്ടാപേ സുഗെൊക്കുന്നതിനുള്ള e-NACH ഗ്കെീകരണം 

• Analyzing customer behaviour, conducting research into customer behaviour 

and contacting the customers for the said purpose, and to automate our 

marketing and outreach efforts. 

ഉേപ ാക്തൃ ശീലം വ്ിശകലനം പ്പെയ്യുക, ഉേപ ാക്തൃ 

ശീലപ്പത്തക്കുെിച്ച് ഗപവ്ഷണം നടത്തുക, ഗ്േസ്തുത ആവ്ശയത്തിനായി 

ഉേപ ാക്താക്കപ്പള ബന്ധപ്പപ്പടുക, കൂടാപ്പത ഞങ്ങളുപ്പട ൊർക്കറ്ിംഗ്, 

ഔട്ട് െീച്ച് ഗ്േവ്ർത്തനങ്ങൾ ഓപട്ടാപെറ്് പ്പെയ്യുക 

• Detection and flagging of fraud.  

തട്ടിപ്പുകൾ കപ്പണ്ടത്തുകയും അടയാളപ്പപ്പടുത്തുകയും പ്പെയ്യുക. 

• Cloud services. 

ക്ലൗഡ് പസവ്നങ്ങൾ. 

• Gathering of additional information regarding your bank account and 

statement details, in case adequate information has not been provided by 

you or through the other service providers we work with. 

നിങ്ങപളാ അപ്പലലങ്കിൽ ഞങ്ങൾ പെർന്ന് ഗ്േവ്ർത്തിക്കുന്ന െറ്് പസവ്ന 

ദാതാക്കപളാ ആവ്ശയത്തിന് വ്ിവ്രങ്ങൾ നൽകാത്ത േക്ഷം, 

നിങ്ങളുപ്പട ബാങ്ക് അക്കൗണ്ടിപ്പനയും പേറ്് പ്പെന്് വ്ിവ്രങ്ങപ്പളയും 

കുെിച്ചുള്ള അധിക വ്ിവ്രങ്ങൾ പശഖരിക്കുക. 

• For manually collecting any sums owed by you. 

നിങ്ങൾ നൽകാനുള്ള ഏപ്പതാരു തുകയും പനരിട്ട് പശഖരിക്കുന്നതിന് 
പവ്ണ്ടി. 



 

 

• Validating and authenticating your employment status, employment 

information and employment duration. 

നിങ്ങളുപ്പട പ്പതാഴിൽ േദവ്ി, പ്പതാഴിൽ വ്ിവ്രങ്ങൾ, പ്പതാഴിൽ 

കാലയളവ് എന്നിവ് സാധൂകരിക്കുകയും ഗ്ോൊണീകരിക്കുകയും 

പ്പെയ്യുക. 

 
Details of the third parties we share your personal information with are set out below: 
നിങ്ങളുപ്പട വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങൾ ഞങ്ങൾ േങ്കുപ്പവ്ക്കുന്ന െൂന്നാം കക്ഷികളുപ്പട 
വ്ിവ്രങ്ങൾ താപ്പഴ നൽകിയിരിക്കുന്നു: 

Sl. No. 

ക്കമ. 
ഇലല. 

Vendor's - Entity Name 

പ്പവെറുപ്പട - 
സ്ഥാപനത്തിന്പ്പറ പപര് 

Purpose 

ഉപേശ്യോം 

1 TransUnion 

ഗ്ടാൻസ് യൂണിയൻ 

Consumer Bureau, Income Estimator 

കൺസയൂെർ ബയൂപൊ, വ്രുൊന വ്ിലയിരുത്തൽ 

2 Digiotech Solutions P Ltd 

 

ഡിജിപയാപ്പടക് 
പ്പസാലയൂഷൻസ് വഗ്േ. 
ലിെിറ്ഡ് 

Digilocker, Esign, E-NACH Mandate,UPI NACH Mandate 

ഡിജിപലാക്കർ, ഇ-വസൻ, ഇ-NACH ൊൻപഡറ്്, 
യുേിഐ NACH ൊൻപഡറ്് 

 

 
3 

 

 
Perfios 
പ്പേർഫിപയാസ് 

Banking analysis, Account Aggregator, PAN Authentication, 
KYC OCR & Authentication, Name/Address/Face Match, 
Face liveliness, Professional Qualification membership 
authentication, Aadhar masking, EPF UAN lookup, 
Distance API, Face match 

ബാങ്കിംഗ് വ്ിശകലനം, അക്കൗണ്ട് അഗ്ഗപഗറ്ർ, PAN 
ഗ്ോൊണീകരണം, KYC ഒസിആർ & ഗ്ോൊണീകരണം, 
പേര്/പെൽവ്ിലാസം/െുഖം ഒത്തുപനാക്കൽ, പഫസ് 
വലവ്ലിനസ്, പ്പഗ്ോഫഷണൽ പയാഗയതാ അംഗതവ 
ഗ്ോൊണീകരണം, ആധാർ ൊസ്കിംഗ്, ഇേിഎഫ് 
യുഎൻ തിരച്ചിൽ, ഡിേൻസ് എേിഐ, പഫസ് ൊച്ച് 

4 MapMyIndia 

ൊപ്പ് വെ ഇന്ത്യ 

Reverse Geo Code 

െിപവ്ഴ്സ് ജിപയാ പകാഡ് 

5 Digitap 

ഡിജിടാപ്പ് 

Device Analytics 

ഡിവവ്സ് അനലിറ്ിക്സ് 

6 CRIF 

സിആർഐഎഫ് 

Consumer Bureau, Income Estimator, Anti-Fraud solution 

കൺസയൂെർ ബയൂപൊ, വ്രുൊന വ്ിലയിരുത്തൽ, 
തട്ടിപ്പ് വ്ിരുദ്ധ േരിഹാരം 

7 Sree Krishna Agencies 

ഗ്ശീ കൃഷ്ണ ഏജൻസീസ് 

Collection Telecalling 

കളക്ഷൻ പ്പടലിപകാളിംഗ് 



 

 

8 Arrise BPO soluctions P 
Ltd 

അവെസ് ബിേിഒ 
പ്പസാലയൂഷൻസ് േി 
ലിെിറ്ഡ് 

Collection Telecalling 

കളക്ഷൻ പ്പടലിപകാളിംഗ് 

 

 
9 

Karix Mobile P Ltd, 
Sinch Cloud 
Communication Services 
India Pvt. Ltd, Oracle 
Responsys 
കാരിക്സ് പ്പൊവബൽ 
വഗ്േ ലിെിറ്ഡ്, സിഞ്ച് 
ക്ലൗഡ് 
കമ്മയൂണിപക്കഷൻ 
സർവ്ീസസ് ഇന്ത്യ 
വഗ്േവ്റ്് ലിെിറ്ഡ്, 
ഒൊക്കിൾ 
പ്പെസ്പോൺസിസ് 

 
Customer Communication for pre disbursal and post 

disbursal activities 

തുക വകൊെുന്നതിന് െുൻേുള്ളതും പശഷവ്ുെുള്ള 

ഗ്േവ്ർത്തനങ്ങൾക്കായുള്ള ഉേപ ാക്തൃ 

ആശയവ്ിനിെയം 

 
10 

HyperVerge Technologies 
Private Limited 
വഹപ്പർപ്പവ്ർജ് 
പ്പടക്പനാളജീസ് വഗ്േവ്റ്് 
ലിെിറ്ഡ് 

 
Liveliness, Facematch 
വലവ്ലിനസ്, പഫസ് ൊച്ച് 

 
11 

Imarque Solutions Private 
Limited 
ഐൊർക്ക് 
പ്പസാലയൂഷൻസ് 
വഗ്േവ്റ്് ലിെിറ്ഡ് 

 
Sales Telecalling 
പ്പസയിൽസ് പ്പടലിപകാളിംഗ് 

12 Krystal Management 
Services 

ഗ്കിേൽ ൊപനജ്പ്പെന്് 
സർവ്ീസസ് 

Collection Telecalling 

കളക്ഷൻ പ്പടലിപകാളിംഗ് 

13 Protalk Solutions Pvt. Ltd. 

പഗ്ോടാക്ക് 
പ്പസാലയൂഷൻസ് 
വഗ്േവ്റ്് ലിെിറ്ഡ്. 

Collection Telecalling 

കളക്ഷൻ പ്പടലിപകാളിംഗ് 

14 Armsoft Tech Pvt. Ltd. 

ആംപസാഫ്റ്് പ്പടക് 
വഗ്േവ്റ്് ലിെിറ്ഡ്. 

Collection Telecalling 

കളക്ഷൻ പ്പടലിപകാളിംഗ് 

15 Manipal Business Solution 

െണിപ്പാൽ ബിസിനസ്സ് 
പ്പസാലയൂഷൻ 

Biometric KYC, Customer point Verification 

ബപയാപ്പെഗ്ടിക് KYC, കേെർ പോയിന്് 
പ്പവ്രിഫിപക്കഷൻ 
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Sharing with 

the Co-

Lending 

Partner 

സഹ-

വ്ായ്േദാ

താവ് 

േങ്കാളിയുൊ

യി 

േങ്കുപ്പവ്ക്ക

ൽ 

We may sometimes work with identified banks and financial institutions to provide 

co-lending products on the Website/App, and we may share your information with 

such Co-Lending Partner(s). However, please note that the Website/App does not 

currently provide any Co-Lending Services. This Policy will be updated from time to 

time if CIFCL chooses to partner with a Co-Lender. 

പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിപലാ/ആപ്പിപലാ സഹ-വ്ായ്േ ഉൽപ്പന്നങ്ങൾ നൽകുന്നതിനായി 

ഞങ്ങൾ െിലപപ്പാൾ നിശ്ചിത ബാങ്കുകളുൊയും ധനകാരയ സ്ഥാേനങ്ങളുൊയും 

പെർന്ന് ഗ്േവ്ർത്തിപച്ചക്കാം കൂടാപ്പത അത്തരം സഹ-വ്ായ്േ േങ്കാളിയുൊയി ( 

കളുൊയി) നിങ്ങളുപ്പട വ്ിവ്രങ്ങൾ േങ്കുപ്പവ്പച്ചക്കാം. എന്നിരുന്നാലും, 

പ്പവ്ബ്‌വസറ്്/ആപ്പ് നിലവ്ിൽ യാപ്പതാരുവ്ിധ സഹ-വ്ായ്േ പസവ്നങ്ങളും 

നൽകുന്നിപ്പലലന്ന കാരയം ദയവ്ായി ഗ്ശദ്ധിക്കുക. ഒരു സഹ-വ്ായ്േ 

ദാതാവ്ുൊയി േങ്കാളിത്തത്തിൽ ഏർപ്പപ്പടാൻ CIFCL തീരുൊനിക്കുകയാപ്പണങ്കിൽ 

ഈ നയം സെയാസെയങ്ങളിൽ േുതുക്കുന്നതായിരിക്കും. 
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Sharing with 

law 

enforcement 

when needed 

ആവ്ശയൊ

യി 

വ്രുപമ്പാൾ 

നിയെോലക

രുൊയി 

േങ്കുപ്പവ്ക്കൽ 

 
If any governmental authority or law enforcement officers request or require any 

information and we think disclosure is required or appropriate in order to comply 

with laws, regulations, or a legal process. 

ഏപ്പതങ്കിലും സർക്കാർ അധികാരിപയാ നിയെോലക ഉപദയാഗസ്ഥപരാ 

എപ്പന്ത്ങ്കിലും വ്ിവ്രങ്ങൾ ആവ്ശയപ്പപ്പടുകയും നിയെങ്ങൾ, െട്ടങ്ങൾ അപ്പലലങ്കിൽ 

ഒരു നിയെനടേടി ോലിക്കുന്നതിന് അത് പ്പവ്ളിപ്പപ്പടുപത്തണ്ടത് 

ആവ്ശയൊപ്പണപന്നാ അപ്പലലങ്കിൽ ഉെിതൊപ്പണപന്നാ ഞങ്ങൾ കരുതുകയാപ്പണങ്കിൽ. 
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Sharing 

with 

Affiliates 

and 

Subsidiarie

s 

അഫിലി

പയറ്ുകളു

CIFCL may share certain User information, including their Personal Information and 

Sensitive Personal Information, with its Affiliates through the Website/App, where 

such sharing is strictly required to render Services to you under this Agreement. 

Details of Affiliates with whom data is shared, the specific data being shared with 

such Affiliates, and the purpose and duration of use shall be disclosed to reach 

registered user at the time of registration (and whenever there is a change in the 

details of the Affiliates). and other modes. These entities shall protect the 

information on par with the information which they obtain from their users. 

ഈ കരാെിന് കീഴിൽ നിങ്ങൾക്ക് പസവ്നങ്ങൾ നൽകുന്നതിന് അത്തരം 

േങ്കുപ്പവ്ക്കൽ അതയാവ്ശയൊയി വ്രുന്ന സാഹെരയങ്ങളിൽ, CIFCL 



 

 

ൊയും 

സബ്‌സി

ഡിയെിക

ളുൊയും 

േങ്കുപ്പവ്

ക്കൽ 

ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങളും പ്പസൻസിറ്ീവ് ആയ വ്യക്തിഗത 

വ്ിവ്രങ്ങളും ഉൾപ്പപ്പപ്പടയുള്ള െില വ്ിവ്രങ്ങൾ പ്പവ്ബ്‌വസറ്്/ആപ്പ് വ്ഴി 

അതിന്പ്പെ അഫിലിപയറ്ുകളുൊയി േങ്കുപ്പവ്പച്ചക്കാം. ഡാറ് േങ്കുപ്പവ്ക്കുന്ന 

അഫിലിപയറ്ുകളുപ്പട വ്ിവ്രങ്ങൾ, അത്തരം അഫിലിപയറ്ുകളുൊയി 

േങ്കുപ്പവ്ക്കുന്ന നിർേിഷ്ട ഡാറ്, ഉേപയാഗത്തിന്പ്പെ ലക്ഷയവ്ും കാലയളവ്ും 

എന്നിവ് രജിസ്പഗ്ടഷൻ സെയത്ത് (കൂടാപ്പത അഫിലിപയറ്ുകളുപ്പട 

വ്ിവ്രങ്ങളിൽ ൊറ്െുണ്ടാകുപമ്പാപ്പഴലലാം) ഓപരാ രജിപേർഡ് 

ഉേപയാക്താവ്ിനും െറ്് ൊർഗ്ഗങ്ങളിലൂപ്പടയും പ്പവ്ളിപ്പപ്പടുത്തുന്നതായിരിക്കും. 

പ്ലാറ്് പഫാെിൽ തന്പ്പെ വ്ിവ്രങ്ങൾ നൽകുപമ്പാൾ, ഉേപയാക്താവ് താപ്പഴ 

േെയുന്ന തരത്തിലുള്ള യാപ്പതാരു വ്ിവ്രങ്ങളും അപ്‌പലാഡ് പ്പെയ്യുകപയാ, 

ഗ്േദർശിപ്പിക്കുകപയാ, പഹാേ് പ്പെയ്യുകപയാ, ഗ്േസിദ്ധീകരിക്കുകപയാ, പ ദഗതി 

വ്രുത്തുകപയാ, േുതുക്കുകപയാ, വകൊെുകപയാ അപ്പലലങ്കിൽ േങ്കുപ്പവ്ക്കുകപയാ 

പ്പെയ്യിപ്പലലന്ന് സമ്മതിക്കുകയും, ഉെപ്പുനൽകുകയും സ്ഥിരീകരിക്കുകയും 

പ്പെയ്യുന്നു:- 

 
4. Transfer to other countries 
െറ്് രാജയങ്ങളിപലക്ക് വകൊെൽ 

 
Any personal data we store is done only in India. Neither CIFCL nor its Affiliates or co-lending 
partners will share your information with persons resident outside India or store your information in 
data servers outside India. 
ഞങ്ങൾ സം രിക്കുന്ന ഏപ്പതാരു വ്യക്തിഗത ഡാറ്യും ഇന്ത്യയിൽ ൊഗ്തൊണ് സൂക്ഷിക്കുന്നത്. 
CIFCL -ഓ അതിന്പ്പെ അഫിലിപയറ്ുകപളാ സഹ-വ്ായ്േ ദാതാക്കളായ േങ്കാളികപളാ 

നിങ്ങളുപ്പട വ്ിവ്രങ്ങൾ ഇന്ത്യയ്ക്ക് േുെത്ത് താെസിക്കുന്ന വ്യക്തികളുൊയി 
േങ്കുപ്പവ്ക്കുകപയാ ഇന്ത്യയ്ക്ക് േുെത്തുള്ള ഡാറ്ാ പ്പസർവ്െുകളിൽ നിങ്ങളുപ്പട വ്ിവ്രങ്ങൾ 
സം രിക്കുകപയാ പ്പെയ്യിലല. 
 

5. Obligations of User 

ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ ബാധയതകൾ 
 
The User agrees, undertakes and confirms that while providing his/her information on the Platform, 
the User shall not upload, display, host, publish, modify, update, transmit or share any information 
that:-‘ 
പ്ലാറ്് പഫാെിൽ തന്പ്പെ വ്ിവ്രങ്ങൾ നൽകുപമ്പാൾ, ഉേപയാക്താവ് താപ്പഴ േെയുന്ന 
തരത്തിലുള്ള യാപ്പതാരു വ്ിവ്രങ്ങളും അപ്‌പലാഡ് പ്പെയ്യുകപയാ, ഗ്േദർശിപ്പിക്കുകപയാ, 
പഹാേ് പ്പെയ്യുകപയാ, ഗ്േസിദ്ധീകരിക്കുകപയാ, പ ദഗതി വ്രുത്തുകപയാ, േുതുക്കുകപയാ, 
വകൊെുകപയാ അപ്പലലങ്കിൽ േങ്കുപ്പവ്ക്കുകപയാ പ്പെയ്യിപ്പലലന്ന് സമ്മതിക്കുകയും, 



 

 

ഉെപ്പുനൽകുകയും സ്ഥിരീകരിക്കുകയും പ്പെയ്യുന്നു:- 
 

a. belongs to another person and to which the User does not have any right; 

െപ്പറ്ാരു വ്യക്തിയുപടതായതും ഉേപയാക്താവ്ിന് യാപ്പതാരു അവ്കാശവ്ുെിലലാത്തതുൊയ 
വ്ിവ്രങ്ങൾ; 

b. is defamatory, obscene, pornographic, paedophilic, invasive of another’s privacy, including bodily 
privacy, insulting or harassing on the basis of gender, libellous, racially or ethnically objectionable, 
relating or encouraging money laundering or gambling, or otherwise inconsistent with or contrary 
to the laws in force; 

അേകീർത്തിപ്പപ്പടുത്തുന്നപതാ, അശ്ലീലൊയപതാ, നഗ്നതയുള്ളപതാ, കുട്ടികപ്പള ദുരുേപയാഗം 
പ്പെയ്യുന്ന തരത്തിലുള്ളപതാ , ശാരീരിക സവകാരയത ഉൾപ്പപ്പപ്പട െപ്പറ്ാരാളുപ്പട 
സവകാരയതയിപലക്ക് കടന്നുകയെുന്നപതാ, ലിംഗാടിസ്ഥാനത്തിൽ അേൊനിക്കുന്നപതാ 
അപ്പലലങ്കിൽ ഉേഗ്ദവ്ിക്കുന്നപതാ, നിേയൊയപതാ, വ്ംശീയൊപയാ വ്ർഗ്ഗീയൊപയാ 
ആപക്ഷേകരൊയപതാ, കള്ളപ്പണം പ്പവ്ളുപ്പിക്കുന്നതിപ്പനപയാ െൂതാട്ടപ്പത്തപയാ 
പഗ്ോത്സാഹിപ്പിക്കുന്നപതാ ആയ വ്ിവ്രങ്ങൾ, അപ്പലലങ്കിൽ നിലവ്ിലുള്ള നിയെങ്ങൾക്ക് 

അനുസൃതെലലാത്തപതാ വ്ിരുദ്ധൊയപതാ ആയ വ്ിവ്രങ്ങൾ; 

 
c. is harmful to a child/children; 
ഒരു കുട്ടിപക്കാ/കുട്ടികൾപക്കാ ഹാനികരൊയത് ; 
 

d. infringes any patent, trademark, copyright or other proprietary rights; 
ഏപ്പതങ്കിലും പേറ്ന്്, പഗ്ടഡ് ൊർക്ക്, േകർപ്പവ്കാശം അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് ഉടെസ്ഥാവ്കാശങ്ങൾ 
ലംഘിക്കുന്ന വ്ിവ്രങ്ങൾ; 
 

e. violates any law for the time being in force; 
നിലവ്ിലിരിക്കുന്ന ഏപ്പതങ്കിലും നിയെം ലംഘിക്കുന്ന വ്ിവ്രങ്ങൾ; 
 

f. deceives or misleads the addressee about the origin of the message or knowingly and 
intentionally communicates any information which is patently false or misleading in nature but 

may reasonably be perceived as a fact; 

സപേശത്തിന്പ്പെ ഉെവ്ിടപ്പത്തക്കുെിച്ച് സവീകർത്താവ്ിപ്പന വ്ഞ്ചിക്കുകപയാ 
പ്പതറ്ിദ്ധരിപ്പിക്കുകപയാ പ്പെയ്യുന്നപതാ അപ്പലലങ്കിൽ വ്യക്തൊയും വ്യാജപൊ 
പ്പതറ്ിദ്ധരിപ്പിക്കുന്നപതാ ആയ ഏപ്പതങ്കിലും വ്ിവ്രങ്ങൾ അെിെുപ്പകാണ്ട് െനപ്പൂർവ്വം 
വകൊെുന്നപതാ എന്നാൽ അത് നയായൊയും ഒരു വ്സ്തുതയായി െനസ്സിലാക്കാൻ 
ഇടയുള്ളപതാ ആയ വ്ിവ്രങ്ങൾ; 

 

g.impersonates another person; 

െപ്പറ്ാരു വ്യക്തിയായി െെയുന്നത്; 



 

 

 

h.threatens the unity, integrity, defence, security or sovereignty of India, friendly relations with 
foreign States, or public order, or causes incitement to the commission of any cognisable 
offence or prevents investigation of any offence or is insulting other nation; 

ഇന്ത്യയുപ്പട ഐകയം, അഖണ്ഡത, ഗ്േതിപരാധം, സുരക്ഷ അപ്പലലങ്കിൽ േരൊധികാരം, വ്ിപദശ 
രാജയങ്ങളുൊയുള്ള സൗഹൃദ ബന്ധങ്ങൾ അപ്പലലങ്കിൽ ഗ്കെസൊധാനം എന്നിവ്യ്ക്ക് 
 ീഷണിയുയർത്തുന്നപതാ, അപ്പലലങ്കിൽ ഏപ്പതങ്കിലും ജാെയെിലലാത്ത കുറ്കൃതയം പ്പെയ്യാൻ 
പഗ്േരിപ്പിക്കുന്നപതാ അപ്പലലങ്കിൽ ഏപ്പതങ്കിലും കുറ്കൃതയത്തിന്പ്പെ അപനവഷണം 
തടസ്സപ്പപ്പടുത്തുന്നപതാ അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് രാജയങ്ങപ്പള അേൊനിക്കുന്നപതാ ആയ വ്ിവ്രങ്ങൾ; 

 
i. contains software virus or any other computer code, file or program designed to interrupt, 
destroy or limit the functionality of any computer resource; or 
ഏപ്പതങ്കിലും കമ്പയൂട്ടർ വ്ി വ്ത്തിന്പ്പെ ഗ്േവ്ർത്തനപ്പത്ത തടസ്സപ്പപ്പടുത്തുന്നതിപനാ, 

നശിപ്പിക്കുന്നതിപനാ അപ്പലലങ്കിൽ േരിെിതപ്പപ്പടുത്തുന്നതിപനാ പവ്ണ്ടി രൂേകൽപ്പന 
പ്പെയ്തിട്ടുള്ള പസാഫ്റ്് പ്പവ്യർ വവ്െസ് അപ്പലലങ്കിൽ െറ്് കമ്പയൂട്ടർ പകാഡ്, ഫയൽ 
അപ്പലലങ്കിൽ പഗ്ോഗ്ഗാം അടങ്ങിയിട്ടുള്ള വ്ിവ്രങ്ങൾ; അപ്പലലങ്കിൽ 
 

j. is patently false and untrue, and is written or published in any form, with the intent to mislead 
or harass a person, entity or agency for financial gain or to cause any injury to any person; 

k.സാമ്പത്തിക പനട്ടത്തിനായി അപ്പലലങ്കിൽ ഏപ്പതങ്കിലും വ്യക്തിക്ക് എപ്പന്ത്ങ്കിലും പഗ്ദാഹം 
വ്രുത്തുന്നതിനായി ഒരു വ്യക്തിപ്പയപയാ, സ്ഥാേനപ്പത്തപയാ അപ്പലലങ്കിൽ ഏജൻസിപ്പയപയാ 
പ്പതറ്ിദ്ധരിപ്പിക്കുന്നതിപനാ ഉേഗ്ദവ്ിക്കുന്നതിപനാ ഉള്ള ഉപേശയപത്താപ്പട എഴുതപ്പപ്പട്ടപതാ 
ഗ്േസിദ്ധീകരിക്കപ്പപ്പട്ടപതാ ആയ തികച്ചും വ്യാജവ്ും അസതയവ്ുൊയ വ്ിവ്രങ്ങൾ; 
 

 
6. Storage and Retention of information 
വ്ിവ്രങ്ങൾ സം രിക്കലും സൂക്ഷിച്ചുപ്പവ്ക്കലും 
 

 
a. The User’s information collected by CIFCL is stored in India by CIFCL or its affiliates, business 
partners, suppliers and sub-contractors, in an easily retrievable format. 

b. CIFCL പശഖരിക്കുന്ന ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ വ്ിവ്രങ്ങൾ ഇന്ത്യയിൽ CIFCL അപ്പലലങ്കിൽ 
അതിന്പ്പെ അഫിലിപയറ്ുകൾ, ബിസിനസ്സ് േങ്കാളികൾ, വ്ിതരണക്കാർ, ഉേകരാെുകാർ 
എന്നിവ്ർ എളുപ്പത്തിൽ വ്ീപ്പണ്ടടുക്കാവ്ുന്ന രീതിയിൽ സം രിക്കുന്നതാണ്. 

 
c. The User’s Personal Information shall be stored only for the period necessary for the purposes 
specified in clause 2 above, and shall be retained in the manner prescribed under applicable 
law. 
ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങൾ െുകളിൽ േെെിട്ടുള്ള പക്ലാസ് 2-ൽ 



 

 

വ്യക്തൊക്കിയ ആവ്ശയങ്ങൾക്കായി ആവ്ശയൊയ കാലയളവ്ിപലക്ക് ൊഗ്തപെ 
സം രിക്കുകയുള്ളൂ, കൂടാപ്പത ബാധകൊയ നിയെഗ്േകാരം നിർപേശിച്ചിട്ടുള്ള രീതിയിൽ 
അത് സൂക്ഷിച്ചുപ്പവ്ക്കുന്നതുൊണ്. 
 

d. Records containing Personal Information and Sensitive Personal Information will only be retained 
as long as necessary to provide the User with CIFCL Services and for legitimate and essential 
business purposes, such as maintaining the performance of the service, making data-driven 
business decisions about new features and offerings, complying with legal obligations and 

resolving disputes. (“Information Retention Obligation”). Some Personal Information may be 
retained as long as a person is the User of a Service. CIFCL shall retain the information 
shared by the User, including Personal Information, only for a period of one hundred and 
eighty days (180) days after any cancellation or withdrawal of his/her registration or for such 
longer period as may be required under applicable laws, including laws applicable to non-
banking financial companies. 
വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങളും പ്പസൻസിറ്ീവ് ആയ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങളും അടങ്ങിയ 
പരഖകൾ ഉേപയാക്താവ്ിന് CIFCL പസവ്നങ്ങൾ നൽകുന്നതിനും നിയൊനുസൃതവ്ും 
അതയന്ത്ാപേക്ഷിതവ്ുൊയ ബിസിനസ്സ് ആവ്ശയങ്ങൾക്കും ആവ്ശയൊയ കാലയളവ്ിപലക്ക് 
ൊഗ്തപെ സൂക്ഷിക്കുകയുള്ളൂ; ഇതിൽ പസവ്നത്തിന്പ്പെ ഗ്േവ്ർത്തനം നിലനിർത്തുക, 
േുതിയ ഫീച്ചെുകപ്പളയും ഓഫെുകപ്പളയും കുെിച്ച് ഡാറ്ാധിഷ്ഠിത ബിസിനസ്സ് 
തീരുൊനങ്ങൾ എടുക്കുക, നിയെേരൊയ ബാധയതകൾ ോലിക്കുക, തർക്കങ്ങൾ 

േരിഹരിക്കുക എന്നിവ് ഉൾപ്പപ്പടുന്നു. (“വ്ിവ്രങ്ങൾ സൂക്ഷിച്ചുപ്പവ്ക്കാനുള്ള ബാധയത”). 
ഒരു വ്യക്തി ഒരു പസവ്നത്തിന്പ്പെ ഉേപയാക്താവ്ായിരിക്കുന്നിടപത്താളം കാലം െില 
വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങൾ സൂക്ഷിച്ചുപ്പവ്പച്ചക്കാം. വ്ായ്ോകാരപ്പന്‍റ രജിസ്പഗ്ടഷൻ 
െോക്കുകപയാ േിൻവ്ലിക്കുകപയാ പ്പെയ്തതിന് പശഷം നൂറ്ി എൺേത് ദിവ്സപ്പത്ത (180) 
കാലയളവ്ിപലക്ക് ൊഗ്തപൊ അപ്പലലങ്കിൽ ബാങ്കിംഗ് ഇതര ധനകാരയ കമ്പനികൾക്ക് 
ബാധകൊയ നിയെങ്ങൾ ഉൾപ്പപ്പപ്പടയുള്ള ബാധകൊയ നിയെങ്ങൾക്ക് കീഴിൽ 
ആവ്ശയൊയി വ്പന്നക്കാവ്ുന്ന കൂടുതൽ കാലയളവ്ിപലക്ക് ൊഗ്തപൊ ഉേപയാക്താവ് 
േങ്കുപ്പവ്ച്ച വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങൾ ഉൾപ്പപ്പപ്പടയുള്ള വ്ിവ്രങ്ങൾ CIFCL 
സൂക്ഷിച്ചുപ്പവ്ക്കുകയുള്ളൂ. 
 

e. In accordance with the Information Retention Obligation, all Personal Information and Sensitive 
Personal Information collected and processed by CIFCL shall be deleted when the retention is 

no longer necessary.’ 
വ്ിവ്രങ്ങൾ സൂക്ഷിച്ചുപ്പവ്ക്കാനുള്ള ബാധയതയ്ക്ക് അനുസൃതൊയി, CIFCL 
പശഖരിക്കുകയും പ്പഗ്ോസസ്സ് പ്പെയ്യുകയും പ്പെയ്ത എലലാ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങളും 
പ്പസൻസിറ്ീവ് ആയ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങളും അത് സൂക്ഷിച്ചുപ്പവ്പക്കണ്ട ആവ്ശയകത 
ഇലലാതാകുപമ്പാൾ ഇലലാതാക്കുന്നതാണ്. 
 

f. Upon User’s request, CIFCL will delete or anonymise User Personal Information and Sensitive 



 

 

Personal Information, so that it no longer identifies the User, except in the following 
circumstances: 
ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ അ യർത്ഥനഗ്േകാരം, CIFCL ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ വ്യക്തിഗത 
വ്ിവ്രങ്ങളും പ്പസൻസിറ്ീവ് ആയ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങളും ഇലലാതാക്കുകപയാ 
അപ്പലലങ്കിൽ അജ്ഞാതൊക്കുകപയാ പ്പെയ്യും, അതിലൂപ്പട അത് ഉേപയാക്താവ്ിപ്പന 
തിരിച്ചെിയാൻ കഴിയാത്തതായി ൊെും; എന്നാൽ താപ്പഴ േെയുന്ന സാഹെരയങ്ങളിൽ 
ഇതിന് വ്യതയാസെുണ്ടാകാം: 

i. CIFCL is legally allowed to or maintain certain Personal Information or Sensitive 
Personal Information; 
െില വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങപളാ പ്പസൻസിറ്ീവ് ആയ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങപളാ 
നിലനിർത്താൻ CIFCL-ന് നിയെേരൊയി അനുെതിപയാ ബാധയതപയാ ഉള്ളപപ്പാൾ; 

ii. Requirement to retain the Personal information or Sensitive Personal Information on 
legitimate business; interests such as fraud prevention or maintaining the security of the 
users 
തട്ടിപ്പ് തടയൽ അപ്പലലങ്കിൽ ഉേപയാക്താക്കളുപ്പട സുരക്ഷ നിലനിർത്തൽ പോലുള്ള 
നിയൊനുസൃതൊയ ബിസിനസ്സ് താൽപ്പരയങ്ങൾക്കായി വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങപളാ 
പ്പസൻസിറ്ീവ് ആയ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങപളാ സൂക്ഷിച്ചുപ്പവ്പക്കണ്ട 
ആവ്ശയകതയുള്ളപപ്പാൾ; 

iii. Retention for legal, tax, audit and accounting obligations for the period allowed by law. 
നിയെം അനുവ്ദിക്കുന്ന കാലയളവ്ിപലക്ക് നിയെേരവ്ും, നികുതി 
സംബന്ധിയായതും, ഓഡിറ്്, അക്കൗണ്ടിംഗ് ബാധയതകൾക്കുൊയി 
സൂക്ഷിച്ചുപ്പവ്ക്കുന്നത്. 

 

 
7. User's Rights 
ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ അവ്കാശങ്ങൾ 

 
a. Right to access: User has the right to be informed of and request access to, the Personal 
Information and Sensitive Personal Information processed about the User. 
വ്ിവ്രങ്ങൾ അെിയാനുള്ള അവ്കാശം: ഉേപയാക്താവ്ിപ്പനക്കുെിച്ച് പ്പഗ്ോസസ്സ് പ്പെയ്ത 
വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങപ്പളയും പ്പസൻസിറ്ീവ് ആയ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങപ്പളയും കുെിച്ച് 
അെിയുന്നതിനും അവ് േരിപശാധിക്കാൻ അ യർത്ഥിക്കുന്നതിനും ഉേപയാക്താവ്ിന് 
അവ്കാശെുണ്ട്. 
 

b. Right to Opt Out: The User has the right to opt out of providing any of the information 
mentioned in clause 1. I However, in such event CIFCL reserves the right to refuse or limit 
the User’s access and use of the Website/App and its features, including goods and services 

offered on the Website/APP. 
ഒഴിവ്ാകാനുള്ള അവ്കാശം : പക്ലാസ് 1-ൽ േരാെർശിച്ചിരിക്കുന്ന ഏപ്പതാരു വ്ിവ്രവ്ും 
നൽകാതിരിക്കാൻ ഉേപയാക്താവ്ിന് അവ്കാശെുണ്ട്. I എന്നിരുന്നാലും, അത്തരം 
സാഹെരയത്തിൽ പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിപലാ/ആപ്പിപലാ വ്ാഗ്ദാനം പ്പെയ്യുന്ന ഒട്ടുെിക്ക 



 

 

ഉൽപ്പന്നങ്ങളും പസവ്നങ്ങളും ഉൾപ്പപ്പപ്പടയുള്ള പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിന്പ്പെ/ആപ്പിന്പ്പെ ഫീച്ചെുകൾ 
ഉേപയാഗിക്കുന്നതിലും ഗ്േപവ്ശിക്കുന്നതിലും ഉേപയാക്താവ്ിപ്പന വ്ിലക്കുന്നതിപനാ 
േരിെിതപ്പപ്പടുത്തുന്നതിപനാ ഉള്ള അവ്കാശം CIFCL നിലനിർത്തുന്നതാണ്. 
 

c. Right to Withdraw Consent: The User has the right to withdraw consent to the use, disclosure, 
or transfer of his/her information mentioned in clause 1.I. However, in such event CIFCL 
reserves the right to refuse or limit the User’s access and use of the Website/App and its 
features, including goods and services offered on the Website/App. 

സമ്മതം േിൻവ്ലിക്കാനുള്ള അവ്കാശം: പക്ലാസ് 1.I-ൽ േരാെർശിച്ചിരിക്കുന്ന തന്പ്പെ 
വ്ിവ്രങ്ങൾ ഉേപയാഗിക്കുന്നതിനും, പ്പവ്ളിപ്പപ്പടുത്തുന്നതിനും അപ്പലലങ്കിൽ 
വകൊെുന്നതിനും നൽകിയ സമ്മതം േിൻവ്ലിക്കാൻ ഉേപയാക്താവ്ിന് അവ്കാശെുണ്ട്. 
എന്നിരുന്നാലും, അത്തരം സാഹെരയത്തിൽ പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിപലാ/ആപ്പിപലാ വ്ാഗ്ദാനം 
പ്പെയ്യുന്ന ഉൽപ്പന്നങ്ങളും പസവ്നങ്ങളും ഉൾപ്പപ്പപ്പടയുള്ള പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിന്പ്പെ/ആപ്പിന്പ്പെ 
ഫീച്ചെുകൾ ഉേപയാഗിക്കുന്നതിലും ഗ്േപവ്ശിക്കുന്നതിലും ഉേപയാക്താവ്ിപ്പന 
വ്ിലക്കുന്നതിപനാ േരിെിതപ്പപ്പടുത്തുന്നതിപനാ ഉള്ള അവ്കാശം CIFCL നിലനിർത്തുന്നതാണ്. 
 

d. Right to rectification: The User has the right to update or correct his/her information provided 
under clause 1.I. The User may exercise such right by raising service request in CholaOne 
application or mail to customercarecsel@chola.murugappa.com 
തിരുത്തലുകൾ വരുത്താനുള്ള അവകാശ്ോം: പക്ലാസ് 1.I ഗ്േകാരം നൽകിയിട്ടുള്ള തന്പ്പെ 

വ്ിവ്രങ്ങൾ േുതുക്കുന്നതിപനാ തിരുത്തുന്നതിപനാ ഉേപയാക്താവ്ിന് അവ്കാശെുണ്ട്. 
പൊളവ്ൺ (CholaOne ) ആപ്ലിപക്കഷനിൽ സർവ്ീസ് െികവേ് നൽകിപ്പക്കാപണ്ടാ അപ്പലലങ്കിൽ 
താപ്പഴ േെയുന്ന ഇപ്പെയിലിപലക്ക് പ്പെയിൽ അയച്ചുപ്പകാപണ്ടാ ഉേപയാക്താവ്ിന് ഈ 
അവ്കാശം വ്ിനിപയാഗിക്കാവ്ുന്നതാണ് customercarecsel@chola.murugappa.com 
 

e. Right to unsubscribe: The User has the right to unsubscribe from any commercial communication, 
which is not essential for CIFCL to provide its goods or services. You may exercise such 
right by sending mail to customercarecsel@chola.murugappa.com 
സബ്‌സ്ഗ്കിപ്‌ഷൻ െോക്കാനുള്ള അവ്കാശം: CIFCL അതിന്പ്പെ ഉൽപ്പന്നങ്ങപളാ 
പസവ്നങ്ങപളാ നൽകുന്നതിന് അതയാവ്ശയെലലാത്ത ഏപ്പതാരു വ്ാണിജയസവ ാവ്െുള്ള 
ആശയവ്ിനിെയങ്ങളിൽ നിന്നും ഒഴിവ്ാകാൻ ഉേപയാക്താവ്ിന് അവ്കാശെുണ്ട്. താപ്പഴ 
േെയുന്ന ഇപ്പെയിലിപലക്ക് പ്പെയിൽ അയച്ചുപ്പകാണ്ട് നിങ്ങൾക്ക് ഈ അവ്കാശം 

വ്ിനിപയാഗിക്കാവ്ുന്നതാണ് customercarecsel@chola.murugappa.com 
 

f. Right to be forgotten: The User has the right to ask us to delete all personal information of 
the User provided to us, as long as there is no loan outstanding from such User to CIFCL, 
and as long as such deletion is not contrary to applicable laws. 
വ്ിവ്രങ്ങൾ േൂർണ്ണൊയി ഇലലാതാക്കാനുള്ള അവ്കാശം : ഗ്േസ്തുത ഉേപയാക്താവ്ിന് 
CIFCL-പലക്ക് യാപ്പതാരു വ്ായ്േ കുടിശ്ശികയും ഇലലാതിരിക്കുകയും, അത്തരം ഇലലാതാക്കൽ 
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ബാധകൊയ നിയെങ്ങൾക്ക് വ്ിരുദ്ധെലലാതിരിക്കുകയും പ്പെയ്യുന്നിടപത്താളം കാലം, 
ഉേപയാക്താവ് ഞങ്ങൾക്ക് നൽകിയ എലലാ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങളും ഇലലാതാക്കാൻ 
ഞങ്ങപളാ് ആവ്ശയപ്പപ്പടാൻ ഉേപയാക്താവ്ിന് അവ്കാശെുണ്ട്. 
 

8. Personal Information of children: 

കുട്ടികളുപ്പട വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങൾ: 
 
CIFCL does not knowingly collect, maintain or use Personal Information or Sensitive Personal 
Information from children under 21 years of age. If the User is under the age limit of their respective 
local legislations, the User is requested to not provide their Personal Information to CFCIL. If the 
User is a parent of a child under the age limit of their respective local jurisdiction and become 
aware that their child has provided Personal Information or Sensitive Personal Information to this 
Website without their consent, the User needs to contact CIFCL through the mode described under 
paragraph 14(a). CIFCL will promptly take steps to delete such Personal Information or Sensitive 
Personal Information and terminate the child’s account. 

21 വ്യസ്സിൽ താപ്പഴയുള്ള കുട്ടികളിൽ നിന്ന് CIFCL വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങപളാ പ്പസൻസിറ്ീവ് 
ആയ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങപളാ അെിെുപ്പകാണ്ട് പശഖരിക്കുകപയാ, നിലനിർത്തുകപയാ 
അപ്പലലങ്കിൽ ഉേപയാഗിക്കുകപയാ പ്പെയ്യിലല. ഉേപയാക്താവ് അവ്രുപ്പട അതാത് ഗ്ോപദശിക 
നിയെങ്ങളിപ്പല ഗ്ോയേരിധിക്ക് താപ്പഴയാപ്പണങ്കിൽ, ദയവ്ായി തങ്ങളുപ്പട വ്യക്തിഗത 

വ്ിവ്രങ്ങൾ CIFCL-ന് നൽകരുപ്പതന്ന് അ യർത്ഥിക്കുന്നു. അതാത് ഗ്ോപദശിക 
അധികാരേരിധിയിപ്പല ഗ്ോയേരിധിക്ക് താപ്പഴയുള്ള ഒരു കുട്ടിയുപ്പട രക്ഷിതാവ്ാണ് 
ഉേപയാക്താപ്പവ്ങ്കിൽ, തന്പ്പെ കുട്ടി തന്പ്പെ സമ്മതം കൂടാപ്പത ഈ പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിന് വ്യക്തിഗത 
വ്ിവ്രങ്ങപളാ പ്പസൻസിറ്ീവ് ആയ വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങപളാ നൽകിയിട്ടുപ്പണ്ടന്ന് 
ഗ്ശദ്ധയിൽപ്പപ്പട്ടാൽ, ഉേപയാക്താവ് ോരഗ്ഗാഫ് 14(എ)-ൽ വ്ിവ്രിച്ചിരിക്കുന്ന രീതിയിലൂപ്പട CIFCL-
പ്പന ബന്ധപ്പപ്പപടണ്ടതുണ്ട്. CIFCL അത്തരം വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങപളാ പ്പസൻസിറ്ീവ് ആയ 
വ്യക്തിഗത വ്ിവ്രങ്ങപളാ ഇലലാതാക്കുന്നതിനും കുട്ടിയുപ്പട അക്കൗണ്ട് 
അവ്സാനിപ്പിക്കുന്നതിനുെുള്ള നടേടികൾ ഉടനടി സവീകരിക്കുന്നതാണ്. 

 

9. Grievance Officer 

േരാതി േരിഹാര ഉപദയാഗസ്ഥൻ 
 
The name and contact details of the Grievance Officer of CIFCL is as provided below: 
CIFCL-ന്പ്പെ േരാതി േരിഹാര ഉപദയാഗസ്ഥന്പ്പെ പേരും ബന്ധപ്പപ്പടാനുള്ള വ്ിവ്രങ്ങളും താപ്പഴ 
നൽകിയിരിക്കുന്നു: 
 
Name: Krishnakumar.K.P 
പേര്: കൃഷ്ണകുൊർ.പ്പക.േി 
Designation: Grievance Redressal Officer / Principal Nodal Officer 



 

 

േദവ്ി: േരാതി േരിഹാര ഉപദയാഗസ്ഥൻ / ഗ്േിൻസിപ്പൽ പനാഡൽ ഓഫീസർ 
Address: ASV Adarsh Complex, 719, Pathari Road, off Mount road, Near Thousands Light Metro 
station,  

വ്ിലാസം: എസ്വ്ി ആദർശ് പകാംപ്ലക്സ്, 719, േതാരി പൊഡ്, ൌണ്ട് പൊഡിന് സെീേം, 
തൗസൻഡ് വലറ്്സ് പ്പെപഗ്ടാ പേഷനടുത്ത്, 

Anna Salai, Chennai 600002 

അണ്ണാ ശാവല, പ്പെവന്ന 600002 

 
Phone No:044 – 40906114 
പഫാൺ നമ്പർ:044 - 40906114 
Customer Care Email ID: principalnodalofficer@chola.murugappa.com , gro@chola1.murugappa.com 
കേെർ പ്പകയർ ഇപ്പെയിൽ ഐഡി: principalnodalofficer@chola.murugappa.com , 
gro@chola1.murugappa.com 

 
The Grievance Officer may be contacted with respect to any complaints or concerns including 
those pertaining to breach of our User Agreement and Privacy Policy. 

ഞങ്ങളുപ്പട ഉേപ ാക്തൃ കരാെിന്പ്പെയും സവകാരയതാ നയത്തിന്പ്പെയും ലംഘനവ്ുൊയി 
ബന്ധപ്പപ്പട്ടവ് ഉൾപ്പപ്പപ്പടയുള്ള ഏപ്പതാരു േരാതികൾക്കും ആശങ്കകൾക്കും േരാതി േരിഹാര 

ഉപദയാഗസ്ഥപ്പന ബന്ധപ്പപ്പടാവ്ുന്നതാണ്. 

 

10. Security Practices 
സുരക്ഷാ നടേടികൾ 

 
a. CIFCL strives to ensure the security, integrity, and privacy of the User’s information and to 
protect the User’s information against unauthorized access or disclosure, alteration, or destruction. 
ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ വ്ിവ്രങ്ങളുപ്പട സുരക്ഷ, സെഗ്ഗത, സവകാരയത എന്നിവ് 
ഉെപ്പാക്കുന്നതിനും അനുെതിയിലലാത്ത ഗ്േപവ്ശനത്തിൽ നിപന്നാ പ്പവ്ളിപ്പപ്പടുത്തലിൽ 
നിപന്നാ, ൊറ്ം വ്രുത്തലിൽ നിപന്നാ അപ്പലലങ്കിൽ നശിപ്പിക്കലിൽ നിപന്നാ 
ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ വ്ിവ്രങ്ങപ്പള സംരക്ഷിക്കുന്നതിനും CIFCL േരൊവ്ധി ഗ്ശെിക്കുന്നു. 
 

b. For the above purpose, CIFCL has adopted internal reviews of the data collection, storage, 
and processing practices and security measures, including appropriate encryption and physical 
security measures to guard against unauthorized access to systems where the User’s information 
is stored. 
െുകളിൽ േെെ ആവ്ശയത്തിനായി, ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ വ്ിവ്രങ്ങൾ സൂക്ഷിച്ചിരിക്കുന്ന 

സിേങ്ങളിപലക്ക് അനുെതിയിലലാത്ത ഗ്േപവ്ശനം തടയുന്നതിനായി അനുപയാജയൊയ 
ഇൻഗ്കിപ്‌ഷനും ഫിസിക്കൽ സുരക്ഷാ ൊർഗ്ഗങ്ങളും ഉൾപ്പപ്പപ്പടയുള്ള ഡാറ്ാ പശഖരണം, 
സം രണം, പ്പഗ്ോസസ്സിംഗ് രീതികൾ, സുരക്ഷാ നടേടികൾ എന്നിവ്യുപ്പട ആന്ത്രിക 
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േുനപ്പരിപശാധനകൾ CIFCL നടപ്പിലാക്കിയിട്ടുണ്ട്. 
 

c. CIFCL also has a comprehensive and robust information and cyber security policy, information 
technology and other mechanisms in accordance with the applicable law to ensure the security 
of the User’s information. 
ഉേപയാക്താവ്ിന്പ്പെ വ്ിവ്രങ്ങളുപ്പട സുരക്ഷ ഉെപ്പാക്കുന്നതിനായി ബാധകൊയ 
നിയെങ്ങൾക്ക് അനുസൃതൊയി സെഗ്ഗവ്ും ശക്തവ്ുൊയ വ്ിവ്ര, വസബർ സുരക്ഷാ 
നയവ്ും, ഇൻഫർപെഷൻ പ്പടക്പനാളജിയും െറ്് സംവ്ിധാനങ്ങളും CIFCL-നുണ്ട്. 

 

11. Amendment to Privacy Policy 
സവകാരയതാ നയത്തിപ്പല പ ദഗതി 

 
On amending the Privacy Policy, CIFCL shall notify the User, in the Website/APP, at least 10 
days in advance of implementation, about the details of such amendment. 
സവകാരയതാ നയത്തിൽ ഏപ്പതങ്കിലും പ ദഗതി വ്രുത്തുപമ്പാൾ, CIFCL അത്തരം പ ദഗതിയുപ്പട 
വ്ിവ്രങ്ങപ്പളക്കുെിച്ച് അത് നടപ്പിലാക്കുന്നതിന് കുെെത് 10 ദിവ്സം െുൻപ്പേങ്കിലും 
പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിൽ/ആപ്പിൽ ഉേപയാക്താവ്ിപ്പന അെിയിക്കുന്നതായിരിക്കും. 
This privacy policy was last updated on 18th February 2023 
ഈ സവകാരയതാ നയം ഒടുവ്ിൽ േുതുക്കിയത് 2023 പ്പഫഗ്ബുവ്രി 18-നാണ് 
 
 
12. Notices 

വ്ിജ്ഞാേനങ്ങൾ 
 

 
Except when explicitly stated otherwise, any notices shall be sent by email to 
customercarecsel@chola.murugappa.com. 
 
Notice/any communication shall be sent to the User either to the email address, if any provided 
by the User on the Website/App. 
 
 
ഗ്േപതയകം എടുത്ത് േെെിട്ടിലലാത്തേക്ഷം, ഏപ്പതാരു വ്ിജ്ഞാേനങ്ങളും ഈ 
ഇപ്പെയിലിപലക്കാണ് അയപക്കണ്ടത്.customercarecsel@chola.murugappa.com. 
 
പനാട്ടീസ്/ഏപ്പതങ്കിലും ആശയവ്ിനിെയങ്ങൾ ഉേപയാക്താവ് പ്പവ്ബ്‌വസറ്ിപലാ/ആപ്പിപലാ 
നൽകിയിട്ടുള്ള ഇപ്പെയിൽ വ്ിലാസത്തിപലക്ക് അയക്കുന്നതായിരിക്കും. 
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Date:  
തീയതി:  

 

From, 

അയക്കുന്നയാൾ, 

 

To, 

സവീകർത്താവ് 

 
 
Sir/Madam, 
സർ/ൊഡം, 
 

 
Sub: Consent to withhold NOC & Motor Vehicle forms 
വിഷയോം: NOCയും പൊപട്ടാർ വ്ാഹന പഫാെുകളും തടെുപ്പവ്ക്കുന്നതിനുള്ള സമ്മതം 

Ref: Vehicle Finance Loan Agreement No/s: 

സൂചന: പ്പവ്ഹിക്കിൾ ഫിനാൻസ് വ്ായ്േ കരാർ നമ്പർ/നമ്പെുകൾ: 

 
I have applied a personal loan with you and in consideration of you agreeing to grant the said 

loan, I hereby authorise you as hereinbelow: 

ഞാൻ നിങ്ങളുപ്പട അടുക്കൽ ഒരു വ്യക്തിഗത വ്ായ്േയ്ക്കായി അപേക്ഷിച്ചിട്ടുണ്ട് കൂടാപ്പത 

ഗ്േസ്തുത വ്ായ്േ അനുവ്ദിക്കാൻ നിങ്ങൾ സമ്മതിച്ചതിനുള്ള േരിഗണനയായി, ഞാൻ 

ഇതിനാൽ താപ്പഴ േെയുന്നഗ്േകാരം നിങ്ങപ്പള അധികാരപ്പപ്പടുത്തുന്നു: 

 

I have availed vehicle loan/s bearing agreement No/s as referred above, thereby hypothecated 

vehicle(s)/equipment(s) bearing Registration/Identity No(s):-----------------. to secure the said loan(s). 

െുകളിൽ േരാെർശിച്ച കരാർ നമ്പർ/നമ്പെുകളുള്ള വ്ാഹന വ്ായ്േ/വ്ായ്േകൾ ഞാൻ 

പനടിയിട്ടുണ്ട്, അതിലൂപ്പട ഗ്േസ്തുത വ്ായ്േയ്ക്ക് (വ്ായ്േകൾക്ക്) ഈടായി 

രജിസ്പഗ്ടഷൻ/തിരിച്ചെിയൽ നമ്പർ (നമ്പെുകൾ):-----------------ഉള്ള വ്ാഹനം 

(വ്ാഹനങ്ങൾ)/ഉേകരണം (ഉേകരണങ്ങൾ) േണയപ്പപ്പടുത്തിയിട്ടുണ്ട് . 

 



 

 

As the charge created over the vehicle(s)/equipment(s) is a continuous one, I hereby authorise you 

to withhold the issuance of no due letter, no objection certificate and motor vehicle forms for the 

removal of hypothecation endorsement made in the certificate(s) of registration and/or certificate(s) of 

insurance until the settlement of the personal loan in full as per your satisfaction. 

വ്ാഹനത്തിന്പ്പെ (വ്ാഹനങ്ങളുപ്പട)/ഉേകരണത്തിന്പ്പെ ( ങ്ങളുപ്പട) പെൽ സ്ഥാേിച്ചിട്ടുള്ള 

ബാധയത തുടർച്ചയായ ഒന്നായതിനാൽ, വ്യക്തിഗത വ്ായ്േ േൂർണ്ണൊയി നിങ്ങളുപ്പട 

തൃപ്‌തികരൊയ രീതിയിൽ തീർപ്പാക്കുന്നത് വ്പ്പര, രജിസ്പഗ്ടഷൻ സർട്ടിഫിക്കറ്ിലും ( കളിലും) 

കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ ഇൻഷുെൻസ് സർട്ടിഫിക്കറ്ിലും ( കളിലും) വ്രുത്തിയിട്ടുള്ള 

േണയപ്പപ്പടുത്തൽ (hypothecation) പരഖപ്പപ്പടുത്തൽ ഒഴിവ്ാക്കുന്നതിനുള്ള കുടിശ്ശികയിപ്പലലന്ന കത്ത്, 

ആപക്ഷേെിലലാ സർട്ടിഫിക്കറ്്, പൊപട്ടാർ വ്ാഹന പഫാെുകൾ എന്നിവ് നൽകുന്നത് 

തടെുപ്പവ്ക്കാൻ ഞാൻ ഇതിനാൽ നിങ്ങപ്പള അധികാരപ്പപ്പടുത്തുന്നു. 

 

Yours truly, 

വ്ിശവസ്തതപയാപ്പട, 
 



 

 

Date:  

തീയതി:  

 

From: 
അയക്കുന്നത്: 

 

 

 
To: 
സവീകർത്താവ്: 

 

 

Dear Sir/Madam, 

ഗ്േിയപ്പപ്പട്ട സർ/ൊഡം, 
 
Ref: Loan Application No: 
വിഷയോം: ഇൻഷുെൻസ് സൗകരയം ഗ്േപയാജനപ്പപ്പടുത്തൽ 

 
 
Sub: Availing of insurance facility 
സൂചന: വ്ായ്േ അപേക്ഷാ നമ്പർ:  
 
 
I have entered into an agreement with you / accepted terms for availing a finance facility. I hereby 

authorize you to deduct from the sanctioned facility amount / undertake to pay the insurance 

premium for the below insurance products: 

ഒരു വ്ായ്ോ സൗകരയം ഗ്േപയാജനപ്പപ്പടുത്തുന്നതിനായി ഞാൻ നിങ്ങളുൊയി ഒരു കരാെിൽ 

ഏർപ്പപ്പട്ടിട്ടുണ്ട് / നിബന്ധനകൾ അംഗീകരിച്ചിട്ടുണ്ട്. താപ്പഴ േെയുന്ന ഇൻഷുെൻസ് 

ഉൽപ്പന്നങ്ങൾക്കുള്ള ഇൻഷുെൻസ് ഗ്േീെിയം അടയ്ക്കുന്നതിന് / അതിപ്പന്‍റ ഉത്തരവ്ാദിത്തം 

എടൂക്കുന്നതിന് അനുവ്ദിച്ച വ്ായ്ോ തുകയിൽ നിന്ന് കുെയ്ക്കുന്നതിന് ഞാൻ ഇതിനാൽ 

നിങ്ങപ്പള അധികാരപ്പപ്പടുത്തുന്നു: 

 

Name of Insurer 

ഇൻഷൂറർ പപര് 

Insurance Facility 

ഇൻഷുറൻസ് സൗകരയോം 

Applicant 

അപപക്ഷകൻ 

   

 



 

 

As opted above, I request you to submit the insurance proposal with the respective insurer/s. I 

also request you to pay the insurance premium/s and such other amounts directly to the insurer/s 

on my behalf. 

െുകളിൽ തിരപ്പെടുത്തതുപോപ്പല, അതാത് ഇൻഷുെൻസ് കമ്പനിക്ക് (കൾക്ക്) ഇൻഷുെൻസ് 

ഗ്ോപപ്പാസൽ സെർപ്പിക്കാൻ ഞാൻ നിങ്ങപളാ് അ യർത്ഥിക്കുന്നു. ഇൻഷുെൻസ് ഗ്േീെിയവ്ും 

(ങ്ങളും) അത്തരം െറ്് തുകകളും എനിക്ക് പവ്ണ്ടി പനരിട്ട് ഇൻഷുെൻസ് കമ്പനിക്ക് ( കൾക്ക്) 

അടയ്ക്കാനും ഞാൻ നിങ്ങപളാ് അ യർത്ഥിക്കുന്നു. 

 

I am aware that mere consent / signing the proposal form does not guarantee the insurance cover/s 

opted herein. In the event of rejection of my insurance proposal by the insurer for whatsoever 

reasons, or for the losses if any suffered by me, I shall not hold you responsible for the same 

under any circumstances. On such rejection of insurance proposal, you may adjust the aforesaid 

premium amount against the amounts payable under the aforesaid loan account. 

പ്പവ്െും സമ്മതം നൽകിയതുപ്പകാപണ്ടാ / ഗ്ോപപ്പാസൽ പഫാെിൽ ഒപ്പുപ്പവ്ച്ചതുപ്പകാപണ്ടാ ഇവ്ിപ്പട 

തിരപ്പെടുത്ത ഇൻഷുെൻസ് േരിരക്ഷ ഉെപ്പുനൽകുന്നിപ്പലലന്ന് എനിക്ക് പബാധയെുണ്ട്. 

ഏപ്പതങ്കിലും കാരണങ്ങളാൽ ഇൻഷുെൻസ് കമ്പനി എന്പ്പെ ഇൻഷുെൻസ് പ്പഗ്ോപപ്പാഅൽ 

നിരസിക്കുകയാപ്പണങ്കിപലാ, അപ്പലലങ്കിൽ അതുെൂലം എനിക്ക് എപ്പന്ത്ങ്കിലും നഷ്ടങ്ങൾ 

ഉണ്ടാകുകയാപ്പണങ്കിപലാ, യാപ്പതാരു സാഹെരയത്തിലും ഞാൻ നിങ്ങപ്പള അതിന് 

ഉത്തരവ്ാദിയാക്കുകയിലല. അങ്ങപ്പന ഇൻഷുെൻസ് ഗ്ോപപ്പാസൽ നിരസിക്കപ്പപ്പടുന്ന േക്ഷം, 

െുകളിൽ േെെ ഗ്േീെിയം തുക െുകളിൽ േെെ വ്ായ്േ അക്കൗണ്ടിന് കീഴിൽ തിരിപ്പക 

അടയ്ക്കാനുള്ള തുകയിപലക്ക് നിങ്ങൾക്ക് വ്കയിരുത്താവ്ുന്നതാണ് 

 

I, on my own wish, opt for the said insurance cover/s based on the merit and/or suitability of the 

insurance product/s and I have not relied upon or been influenced by any suggestion/advice of you 

or any of your employees. I am fully aware of the provisions related to Know Your Customer & 

Anti-Money Laundering norms and confirm having complied with all such requirements. 

ഇൻഷുെൻസ് ഉൽപ്പന്നത്തിന്പ്പെ ( ങ്ങളുപ്പട) ഗുണപെന്മയും കൂടാപ്പത/അപ്പലലങ്കിൽ 

അനുപയാജയതയും അടിസ്ഥാനൊക്കി എന്പ്പെ സവന്ത്ം ഇഷ്ടഗ്േകാരൊണ് ഞാൻ ഗ്േസ്തുത 

ഇൻഷുെൻസ് േരിരക്ഷ തിരപ്പെടുക്കുന്നത്, ഇതിനായി നിങ്ങളുപ്പടപയാ നിങ്ങളുപ്പട 

ഏപ്പതങ്കിലും ജീവ്നക്കാരുപ്പടപയാ യാപ്പതാരു നിർപേശപ്പത്തപയാ ഉേപദശപ്പത്തപയാ ഞാൻ 

ആഗ്ശയിക്കുകപയാ അതിൽ സവാധീനിക്കപ്പപ്പടുകപയാ പ്പെയ്തിട്ടിലല. പനാ യുവ്ർ കേെർ , 

ആന്െി-െണി പലാണ്ടെിംഗ് ൊനദണ്ഡങ്ങളുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട വ്യവ്സ്ഥകപ്പളക്കുെിച്ച് എനിക്ക് 

േൂർണ്ണൊയ പബാധയെുണ്ട് കൂടാപ്പത അത്തരം എലലാ ആവ്ശയകതകളും ോലിച്ചിട്ടുപ്പണ്ടന്ന് ഞാൻ 



 

 

സ്ഥിരീകരിക്കുന്നു. 

 

I hereby agree that this letter will form the basis of contract between me and the insurer/s. I 

agree to abide by and be bound by all terms and conditions / rules and regulations of the 

insurance contract/s, and you will in no way be connected with the merits of any claim lodged by 

me with the insurer/s. If any of my claims are repudiated by the insurer for whatsoever reasons, 

I shall take up the same directly with the insurer. 

ഈ കത്ത് ഞാനും ഇൻഷുെൻസ് കമ്പനിയും ( കളും) തമ്മിലുള്ള കരാെിന്പ്പെ അടിസ്ഥാനൊയി 

ൊെുപ്പെന്ന് ഞാൻ ഇതിനാൽ സമ്മതിക്കുന്നു. ഇൻഷുെൻസ് കരാെിന്പ്പെ ( കളുപ്പട) എലലാ 

നിബന്ധനകളും വ്യവ്സ്ഥകളും / നിയെങ്ങളും നിയഗ്ന്ത്ണങ്ങളും ോലിക്കാനും അതിന് 

വ്ിപധയൊയിരിക്കാനും ഞാൻ സമ്മതിക്കുന്നു, കൂടാപ്പത ഞാൻ ഇൻഷുെൻസ് കമ്പനിയിൽ ( 

കളിൽ) നൽകുന്ന ഏപ്പതാരു പ്പക്ലയിെിന്പ്പെയും ഗുണപദാഷങ്ങളുൊയി നിങ്ങൾക്ക് യാപ്പതാരുവ്ിധ 

ബന്ധവ്ുെുണ്ടായിരിക്കിലല. എന്പ്പെ പ്പക്ലയിെുകളിൽ ഏപ്പതങ്കിലും, ഏപ്പതങ്കിലും കാരണങ്ങളാൽ 

ഇൻഷുെൻസ് കമ്പനി നിരസിക്കുകയാപ്പണങ്കിൽ, ഞാൻ അത് പനരിട്ട് ഇൻഷുെൻസ് 

കമ്പനിയുൊയി ബന്ധപ്പപ്പട്ട് േരിഹരിക്കുന്നതാണ്. 

 

I agree and understand that in the event of any claim under the life insurance being materialized, 

the claim will be directly paid to you and on receipt of claim amount and realization of the entire 

amounts payable under the finance facility, you will release a No Due Letter. 

വലഫ് ഇൻഷുെൻസിന് കീഴിൽ എപ്പന്ത്ങ്കിലും പ്പക്ലയിം ഉണ്ടാകുന്ന സാഹെരയത്തിൽ, പ്പക്ലയിം 

തുക പനരിട്ട് നിങ്ങൾക്ക് നൽകുപ്പെന്നും പ്പക്ലയിം തുക ല ിക്കുകയും ധനസഹായ സൗകരയത്തിന് 

കീഴിൽ അടയ്പക്കണ്ട െുഴുവ്ൻ തുകയും േൂർണ്ണൊയി ല ിക്കുകയും പ്പെയ്തതിന് പശഷപെ 

നിങ്ങൾ കുടിശ്ശികയിപ്പലലന്ന കത്ത് നൽകുകയുള്ളൂ എന്നും ഞാൻ സമ്മതിക്കുകയും 

െനസ്സിലാക്കുകയും പ്പെയ്യുന്നു. 

 

Yours truly, 

വ്ിശവസ്തതപയാപ്പട, 

 


